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Enemenmu / Product Features

No-load speed 250min-1  O6opoTun Ha Npa3eH xoz
Chuck size 6.35mm Pa3mep Ha naTpoHHuKa

Manual torque 2.0N.M PbyeH BbPTSALL, MOMEHT
Electric torque 8.0N.M Enektpnyeckn BbpTALL MOMEHT
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MpoueTeTe pbKkOBOACTBOTO Npeam ynoTpebal
Refer to instruction manual / booklet!
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PARTS NAME

NME HA HACTN

output shaft

n3xoasLL, Ban

shaft sleeve

BTYyInKa Ha Bana

Self-locking bracket

Camo3sakntoyBalla ce ckoba

self-lock pin

camo3akrioyBall ce WwudT

Self-locking planet carrier

Camo3sakntoyBaly ce NnaHeTeH Hocau

One planetary gear

EaHa nraHeTapHa npenaBka

Two section planetary carrier

[1ByCEKLMOHEH NnaHeTapeH Hocau

One planetary gear

EnHa nnaHeTapHa npegaBka

Inner gear ring

BbTpeleH 3b0eH BeHel

Three section planetary gear

TpI/ICGKLlI/IOHHa nraHeTapHa npenaBka

Bottom plate gasket

YnnbTHEHME Ha AoNnHaTa nrova

Motor gear

MoTopHa npenaeka

Gearbox bottom plate

HDonHa nnoya Ha CKOpPOCTHAaTa KyTud

Two section planetary carrier

[1ByCEKUMOHEH NnaHeTapeH Hocau

lithium battery

nutnesa 6aTtepus

HENEEEEEHE RN R EENRE

led BOJEHMU

Main circuit board OcHoBHa nnarka

Charging Line Route 3apexnaHe

head capsule rnaBHa Kancyna
20 |case naTpPoOHUK

N
—_

Switch button

ByToH 3a npeBknoYBaHe

N
N

Transparent sheet

Mpo3paveH nuct

23 |cotter pin LWNNeHT
24 |Lower housing HoneH kopnyc
25 |Motor screws MoTopHM BUHTOBE
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BG OpurMHanHa MHCTPYKUUSA 3a ynotpeba

YBaxaemu notpeéurenm,

[Mo3gpaBneHuss 3a Mokynkata Ha MalmHa OT Hal-Obp3opas3BuBaliaTa ce Mapka 3a
€neKTPUYECKM U MHEBMAaTUYHM HCTpyMeHTH - RAIDER. Mpy npaBunHo nHctanvpaHe v ekcnnoartauus,
RAIDER ca curypHu 1 HagexagHu malunHm u paborara ¢ Tax e Bu goctaBu NCTUHCKO yOooOBOMCTBYE.
3a BawweTo ynobcTBo e nsrpageHa v oTnM4Ha cepBr3Ha Mpexa ¢ 46 cepBu3a B Lignarta cTpaHa.

Mpepn pa msnon3eaTte Tasu MallMHa, MOMSA, BHMMAaTENHO ce 3ano3HaiTe C HacToswara
“UHcTpykumsa 3a ynoTtpeba”.

B nHTepec Ha Balwara 6e3onacHoOCT 1 ¢ Len ocurypsiBaHe Ha npaBunHata 1 ynotpeba,
npoyeTeTe HACTOSILLMTE UHCTPYKLMM BHUMATENHO, BKIIOYMTENHO NpenopbkuTe 1 npeaynpexaeHusara
B TAX. 3a n3bsreaHe Ha HEHYXXHW FPELLUKN N MHUMAEHTU, BaXKHO € Te3n MHCTPYKUUM Aa ocTaHaT Ha
pasnonoxeHne 3a GbAeln CrpaBKM Ha BCWUYKWM, KOWUTO Lie nonseaT malvHaTa. AKo st mpogagere
Ha HOB cobCTBeHUK TO “UHCTpyKumMATa 3a ynoTpeba” TpsibBa ga ce npegage 3aefHo C Hes, 3a Aa
MOXe HOBWS Mon3BaTen Ja ce 3arno3Hae CbC CbOTBETHWUTE MEPKM 3a 6€30MacHOCT 1 MHCTPYKUMUTE 3a
paboTa.

“EBpomactep Umnopt Ekcnopt” OO/ e ynbnHOMOLLEH NpeacTaBuTen Ha Npou3BOAMTENS
n cobcTBeHWK Ha TbproBckata mapka RAIDER. AgpeckT Ha ynpaBneHve Ha dupmarta e rp. Codus
1231, 6yn. “lNomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail:
info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 rognHa BbB hpmaTa e BbBefeHa cucTemara 3a yrnpaeneHue Ha kavectsoTto 1ISO
9001:2008 c obxsaT Ha cepTudmKaumaTa: TbproBusi, BHOC, U3HOC U CEPBM3 Ha MPOGECUOHANHN 1
x06u enekTpuYeckun, NHEBMATUYHN Y MEXaHUYHW UHCTPYMEHTU 1 obLwa xenesapus. CepTndukaTbT e
n3papeH ot Moody International Certification Ltd, England.

TexHu4Yeckn gaHHU

napameTbp mepHa CTONHOCT
eAnHULA
Mogen - RD-CSC05
3apsiaHO YyCTPONCTBO
HomuHanHo 3axpaHBalLlo HanpexeHue VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMBUSA TOK Hz 50
Bpewme 3a 3apexaaHe Ha akymynatopHata batepus h 3-5
Knac Ha nsonaums - Il
AKyMynaTopHa oTBepTka
HomwuHanHo HanpexeHne VvV DC 3.6
O06opoTH Ha NpaseH xon min-’' 250
Tun Ha akymynaTopHUTe enemeHTu Ha batepusta - Li-ion
Enektpuyecku 3apsig Ha 6atepusita mAh 1500
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1. O6wm yka3aHus 3a 6e3onacHa pabora.

MpoyeTeTe BHUMaTeNnHO BCUYKU yKa3aHus. HecnazBaHeTo Ha HanuMcaHUTe NO-A4ONYy yKa3aHus
MoXe Aa AoBede A0 TOKOB yaap, noxap u/vunu Texku TpaBmu. CbxpaHsBalTe Te3u ykaszaHusA Ha
CUTYPHO MSCTO.

1.1. BesonacHocT Ha paboTHOTO MSICTO.

1.1.1. TNoaabpxaiTe paboTHOTO CM MSICTO YNCTO M Ao6pe ocBeTEHO. Be3nopsabKkbT U HEAOCTATHYHOTO
OCBETIIEHNE MoraT fjla COMOrHaT 3a Bb3HUKBAHETO Ha TPyAoBa 3romnonyka.

1.1.2. He pabotete c akymynatopHaTa oTBepTka B cpefa C MOBULLEHA OMAacHOCT OT Bb3HMKBaHE Ha
eKcnoaus, B 6nnsocT 4o NecHO 3ananvMu TeYHOCTU, ra3oBe UMK NpaxoobpasHu matepuanm.

Mo Bpeme Ha paboTa OT akymynaTopHaTa OTBepTKa MOXe [a ce OTAENST UCKpW, KoUTo MoraTt Aa
Bb3MfaMeHsAT NpaxoobpasHn matepuany unu napu.

1.1.3. [pbxTe pfgeua W cTpaHMyHM nuua Ha 6e3onacHo pascTosiHMe, Jokato pabotute c
aKkymynaTopHaTa oTBepTKa.

AKO BHUMaHWeTO Bu 6be OTKNOHEHO, MOXe Aa 3arybuTte KOHTPOn Haj akyMmyrnatopHaTa oTBepTka.

1.2. BesonacHoCT npu paboTa C eneKkTpUYeckn ToK.

1.2.1. UencenbT Ha 3apsAHOTO YCTPOMCTBO TpsibBa Aa € NOAXOAsL 3a U3MON3BaHWs KOHTaKT. B
HMKaKbB Cryyal He ce Aomnycka U3MEHSIHE Ha KOHCTPYKUMsTa Ha wencena. Korato paboTuTe cbe 3aHyneHn
enekTpoypeau, He 13non3BanTe agantepu 3a Lencena.

[Mon3BaHETO Ha OPUTMHANHW LLEMNCENU U KOHTAKTU HamansiBa pucka OT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.2.2. Tpepnassante akymyrnaTtopHaTa cu OTBepTKa OT AbXA W Bnara.

[MpoHukBaHETO Ha BoZa B akymynaTopHaTa oTBepTKa NoBHMLLIaBa OnacHOCTTa OT TOKOB yaap.

1.3. BbesonaceH HauyuH Ha paboTa.

1.3.1. bBbaere KOHUEHTpUpaHK, crnegete BHUMATENHO AENCTBUATA CUM U NOCTbNBaWTE Npeanasnmeo
1 pasymHo. He uanonseaite akymynaTtopHata OTBepTKa, KOraTo CT€ YMOPEHW UMW MoA BIWSIHUETO Ha
HapKOTUYHM BELLECTBA, aflkoXos UNK yroneally nekapcTea.

EnmH mur pascesiHocT npu pabota ¢ akymynaTtopHaTta OTBepTKa MOXe [a MMa 3a NoCNeAcTBUE TEXKM
HapaHsiIBaHUS.

1.3.2. Pab6oteTe ¢ npegnassallo paboTHO 06MEKNO 1 BUHArM C NpeanasHu oduna.

HoceHeTo Ha noaxoAswy 3a rnonseaHaTa akymyrnaTopHa OTBEpTKa U U3BbpLUBaHaTa AEWHOCT NMUYHU
npeanasHu CpeacTBa, kaTo AvxaTenHa Macka, 3apaBu NTbTHO 3aTBOpeHU 0ByBKM CbC CTabureH rpavidep,
3alUMTHA Kacka 1 Wymo3sarnyLumTenm (aHTUGOoHM), HaMarsiBa pucka OT Bb3HUKBaHE Ha TPyA0Ba 3riornonyka.

1.3.3. W3bGsrsaiite onacHoCTTa OT BKIIHOYBaAHE Ha akymyrnaTopHaTa oTBepTka Nno HeBHUMaHue. AKo,
KoraTo HoCuTe akymyrnaTopHaTa OTBepTKa, AbpXKUTe NpbCcTa CU BbPXY MYCKOBUS NPekbCcBaY, CbLUecTByBa
OMacHOCT OT Bb3HMKBaHe Ha TpydoBa 3rononyka.

1.3.4. W3bsareaiite HeecTeCTBEHUTE MONOXEHUs Ha TAnoTo. PaboteTe B CTabUNHO MOMoXeHue
Ha TANOTO M BbB BCEKM MOMEHT MoadbpkailTe paBHOBecue. Taka Lie MOXeTe Aa KoHTponupate
aKkymynaTopHaTa oTBepTka no-gobpe v no-6e3onacHo, ako Bb3HWKHE HEOYaKBaHa CUTYaLUs.

1.3.5. Pabotete c nogxopsio obnekno. He paboteTe c LWMPOKM Opexu UNu ykpalleHusl. [Jpbxre
KocaTta cu, ApexuTe 1 pbkaBuuy Ha 6e3onacHo pascTosiHME OT BbPTSLLM Ce 3BEHA Ha akymynaTopHara
otBepTka. LUnpokute Opexw, ykpalleHusita, AbnArMuTe Kocu moraTt ga 6baaT 3axBaHaTu U yBMEYeHW OT
naTpoHHYKa.

1.4. TpWXNMBO OTHOLLEHWE KbM aKyMyrnaTopHaTa OTBepTKa.

1.4.1. He npeTtoBapBanTe akymynatopHaTta oTBepTka. /lanonssavite akymynatopHaTta oTBepTka camo
cbobpa3Ho HenHoTo npegHasHadeHue. e paboTtute no-gobpe M no-GesonacHo, koraTo M3rionasarte
nogxopsiiata akymynaTtopHa oTBepTka B 3ajafeHuUsi OT MPOU3BOAUTENS AMana3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. CobxpaHsiBaliTe akymyrnaTopHaTa OTBeEpTKa Ha MecTa, KbAeTO He Moxe Ada 6bae gocTurHata
oT geua. He ponyckanTte T8 fa 6bae n3nonasaHa oT nnua, KOMTO He ca 3arno3HaTu ¢ HaduMHa Ha paboTa ¢
Hes 1 He ca NpoYenu Tesn MHCTpykuun. KoraTto e B pbLETe Ha HEONMUTHM NoTpebuTenu, akymynaTopHara
oTBepTKa Moxe fa 6bae onacHa.

1.4.3. TopabpxanTe akymynaTtopHaTa Cu OTBepTKa rpwxnueo. lNpoBepsBaiTe ganv NOABMXHUTE
3BeHa (PyHKUMOHMpAT Ge3ykopHO, Aanu He 3aknuHBaT, Aanu MMma CYYNeHW UNu NoBpefeHu AeTannu,
KOUTO HapyllaBaT WNM M3MEHSIT PyHKUMUTE Ha akymynaTtopHata oTeepTka. [lpeau ga manonssate
aKkymyrnaTopHaTa OTBepTka, Ce MOrpuxeTe NnoBpefeHuTe AeTannu Aa 6baaTr pemMoHTupaHu. MHoro ot
TPYL4OBUTE 3M10MONYKM CEe AbIKaT Ha He 4o6pe NoaabpXKaHW eNEKTPOUHCTPYMEHTU U ypeau.

1.4.4. TopabpxaiiTe pexeLumTe MHCTPYMEHTU BUHary Aobpe 3atodeHun nyunctu. [lobpe nogabpxaHute
PEXELLM MHCTPYMEHTU C OCTPU pexeLLm pbboBe oka3BaT No-Marsiko CbNpoTUBIIEHME U C TsIX ce paboTu no-
neko.
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1.4.5. W3non3sanTe akymynaTtopHata OTBepTka, AOMbIHUTENHWTE npucnocobneHns u paboTHute
WNHCTPYMEHTW, CboBpasHO MHCTPYKUMKUTE Ha nponssoauTens. MNpu ToBa ce cbobpassaBanTe v ¢ KOHKPETHUTE
paboTHM ycrnosus u onepauun, Kouto TpAbsa Aa U3MbIHWTE. V3Non3BaHeTo Ha akymyrnaTtopHa oTBepTKa
3a pa3nu4yHy OT NPeABMAEHNTE OT NPON3BOANTENS NMPUIIOXKEHUS MOBKLLIABA OMACHOCTTa OT Bb3HMKBaHe Ha
TPYAOBU 3M1OMOMYKK.

1.5. YkasaHus 3a 6e3onacHa pabota, cneuunduyHn 3a 3akyneHarta ot Bac akymynaTtopHa oTBepTka.

BHumaHue! 3arybata Ha KOHTPON Hap eneKkTPOMHCTPYMEHTa MOXe Aa AOBede A0 Bb3HMKBaHe Ha
TPYAOBU 3M1OMOMYKU.

1.5.1. HewnsnonsgawTe 4OMBIHUTENHN TPUCNOCOBNEHUS, KOUTO HE Ce MPEeNnopbYBaT OT NPOV3BOANTENS
cneumnarnHo 3a To3M enekTPOMHCTPYMEHT. PakTbT, Ye MOoXeTe Aa 3aKpenuTe KbM MaluvHaTa onpeaeneHo
npucrnocobnenve unn paboTeH NHCTPYMEHT, He rapaHTupa besonacHa pabota ¢ Hero.

1.5.2. Hukora He noctaBanTe pbLeTe c1 B 6GM30CT 4O BbPTALLM Ce€ PabOTHN MHCTPYMEHTMU.

1.5.3. AKo wm3nbnHABaTe AENHOCTU, MPU KOUTO CbLUECTBYBa OMACHOCT PabOTHUSIT MHCTPYMEHT
Aa nonagHe Ha CKpUTW MPOBOOHVLM MOA HanpexeHue, APbXTe eNieKTPOMHCTPYMeHTa camo 3a
eneKkTponsonMpaHnTe pbkoxsatkv. lNpu BnusaHe Ha pabOTHUS UHCTPYMEHT B KOHTAKT C MPOBOAHWULIM
noA HamnpexeHue To ce MpeAasa No MeTanHuTe AeTalny Ha akymynaTtopHaTa OTBepTKa M ToBa MOXe Aa
[oBefe [0 TOKOB yaap.

1.5.4. W3nonasanTe noaxodswim npubopu, 3a Aa OTKPUETE €BEHTyarnHO CKPpUTK MoA NOBBbPXHOCTTA
TpvbonpoBoan, unm ce obbpHETE KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHabAMTeNnHO ApyxecTBo. BnusaHeTo
B CBMPVKOCHOBEHVE C MPOBOAHWULM MOA HamnpexeHWe MOXe [a Npeav3Buka Moxap W TOKOB yaap.
YBpexaaHeTo Ha rasonpoBof MOXe Aa AOBeAe A0 ekcnnosus. [oBpexaaHeTo Ha BOAOMNPOBOA MMa 3a
nocrneacTBue rofieMn MaTepuarnHu LLETU 1 MOXe Aa Npean3Brka TOKOB yaap.

1.5.5. OcurypsBante obpaboTBaHus gerawn.

[ertann, 3axBaHaT ¢ NOAXOAAWM NpucnocobneHns nnm ckobu, e 3acTonopeH No-3apaBo U CUTYPHO,
OTKOITKOTO, @Ko ro AbPXWUTe C pbKa.

1.5.6. PepoBHO nouncTBariTe BEHTUNALMOHHNTE OTBOPU Ha Baluarta akymynaTtopHa oTBepTKa.

1.5.7. [a ce nsnonsea camo npenopbyYBaHnsa akyMynaTop v 3apsgHO yCTPONCTBO.

1.5.8. AkymynatopbT BuHaru TpsbBa Aa ce AbpXu Aarnede OT M3TOYHWMUM Ha TornwuHa. [la He ce
OCTaBs 3a AbJITO BpEME B cpefa C BMCOKa Temneparypa (Ha CrbH4YeBM MecTa, B 6rM30CT A0 HarpeBaTtenu
Unu Tam, KeAeTo TemnepartypaTa Hagsuwasa 50°C).

1.5.9. BpewmeTo 3a 3apexaaHe Ha akymynatopHaTta batepus He TpsbBa ga Hapsuwasa 3 vaca, B
NPOTUBEH Cryyaln TS MOXe Aa ce NoBpeau.

1.5.10. [a ce n3bsirea 3apexaaHeTo 1 CbXpaHEHMETO Ha akyMyrnaTopHaTa 6atepusi npu Temneparypu,
no-Hucku ot 0°C.

1.5.11. 3apsiZHOTO YyCTPOWCTBO, AOCTABSAHO 3a€4HO C akyMyraTtopHaTa OTBepTKa, € nNpeAHa3Ha4yeHo
3a pabota camo c Hed. To He TpsibBa Aa ce n3nonsea 3a ApYru Lenu.

1.5.12. He nocraBssawnTe, KakKBUTO 1 @ ca MeTarHn NpeaMeTn B 3apsiaHOTO YCTPOMCTBO.

1.5.13. He cmeHsWiTe nocokata Ha BbpTEHe Ha LUNMHAENa Ha akyMmynatopHata oTBepTka Nno Bpeme
Ha paboTa. Taka Le s noBpeauTe.

1.5.14. 3a nouncTBaHe Ha aKkymynaTtopHaTa OTBepTKa M3rnonasanTe Meka u cyxa TbkaH. Hukora He
n3non3sanTe KakbBTO U Aa € Pa3TBOPUTEN WM ankoXon.

1.5.15. Tlpeau noyncTBaHe Ha 3apsAHOTO YCTPOMCTBO rO U3KITHOYETE OT Mpexara.

1.6. CneumanHu ycnosus 3a 6esonacHocT npu paboTta CbC 3apsAHOTO YCTPONCTBO.

Mpean npucTbnBaHe KbM paboTa CbC 3apAAHOTO YCTPOWCTBO, TPSIbBa Aa ce NpoYeTe Lsnara oTHacsLa
Ce 3a Hero v cbabpiKalla ce B HacTosiLaTa MHCTPYKLMS MH(OPMaLWs, KaKTo 1 03Ha4YeHrATa Ha 3apsiaHOTO
YCTPONCTBO 1 BaTepusATa, 3a KOATO TO € NpeAHa3Ha4YeHo.

1.6.1. 3a pa ce Hamanu pucka OT TenecHW NMoBpean U HapaHsBaHUs, 3apsAHOTO YCTPOMCTBO Tpsibea
[a ce 13nonasa eAUHCTBEHO 3a 3apexaaHe Ha batepum ot nuTneBo-NoHeH Tun(Li-ion). Batepunte ot apyr
TVN Morat Aa nsbyxHar, fa Npean3BuKaT TEXKN HapaHABaHUA Un ApYrn MaTepuarniu LWeTu.

1.6.2. 3apsigHOTO YCTPOWCTBO Aa He ce m3nara Ha BMUSHWETO Ha Brara unu Boga.

1.6.3. W3non3BaHeTo Ha NPUCHLEAVHUTENHWU, HE MPEenopbYBaHU WU He MPOAaBaHV ernemMeHTn OT
NPOV3BOAUTENS Ha 3apsAHOTO YCTPOWCTBO 3acTpallaBa OT Bb3HWKBAHE Ha MNoXap, NpUYMHSABaHe Ha
TenecHW NoBpean unm ToKoB yaap.

1.6.4. 3axpaHBalwuaT kaben He TpsbBa fa 6bae HacTbNBaH. Ton He TpsbBa fa ce HaMvpa B NPOXOA,
Kb[ETO NpemMrHaBaT xopa u He TpsibBa Aa 6bae NnoanoxeH Ha HAKakBa Apyra OnacHOCT (Hanpumep TBbpae
CWITHO OMbBaHe).
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1.6.5. Ako HsiMa HeobXOoAMMOCT, Aa He ce u3nonaea yabmmkuten. M3non3BaHeTo Ha HenoaXoasLy,
yOBIDKUTEN MOXeE Aa Npean3ByrKa noxap Unm ToKoB yaap. AKO M3MON3BaHETO Ha YAbIMKUTEN € HeOBXOAUMO,
Hal-Hanpe[ ce yBepeTe Janu, KOHTaKTbT Ha yObIMKUTENS CbOTBETCTBA Ha LUMETOBETE HA OPUrMHANHUS
Lierncer, 3axpaHBall, 3apsAHOTO YCTPONCTBO.

1.6.6. YobmkuTenart TpsabBa Aa 6bae B U3NpaBHO TEXHUYECKO CbCTOSHUE.

1.6.7. He ce paspeluaBa M3Mon3BaHETO Ha 3apsAHOTO YCTPOWCTBO C MOBPEAEH 3axpaHBaly, kaben
vnu wencen. MNoBpeaata Tpsibea Aa 6bae oTCTpaHeHa OT KBanuduumpaHo nuue.

1.6.8. He ce paspeluaBa 13non3BaHeToO Ha 3apsAHOTO YCTPOWCTBO, ako TO € BMIo MOANOXEHO Ha
cuneH yaap, nagaHe nnum e 6uno noBpeaeHo Mo Apyr HauuH. MNpoBepkaTta n eBeHTyanHOToO My nonpassHe
TpsibBa fa O6bae noBepeHo Ha oTopuanpaH cepsu3 Ha RAIDER.

1.6.9. He ce paspewasar onutu 3a pasrnobsBaHe Ha 3apsAHOTO YCTPOMCTBO. Bcuykn pemoHTM
TpsibBa Aa 6bAaT noBepeHn Ha oTopusupaH cepeu3 Ha RAIDER. HenpaBunHO M3BbPLUEHUSAT MOHTaX Ha
3apsAHOTO YCTPOWCTBO 3analliBa C enekTpudecky yaap unm noxap.

1.6.10. Tlpean npucTbnBaHe KbM KakBUTO U Aa € 00CnyXBalinM OeNHOCTU UMK MOoYMCTBaHe Ha
3apsAHOTO YCTPOWCTBO, TO TpAOBa Aa ce U3KIYM OT MpexaTa.

1.6.11. 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO Aa ce MU3KIIoYBa OT eflekTpuyeckarTa mpexa, korato He ce nanonssal

2. KoHcTpyKUMs 1 npeaHa3Ha4YeHue.

AkymynaTtopHaTa OTBepTKa € EerneKkTPOMHCTPYMEHT, 3axpaHBaH OT akymymnartop. 3afBwxBa ce OT
KONEKTOPEeH eneKkTpoABuraten 3a MOCTOSHEH TOK C MOCTOSHHW MarHWTU W MraHeTapeH peaykTop C
LUMMMHAPVYHKN 3bOHKM Komnerna. AkymynaTtopHata oTBepTKa e NMpefHa3HayYeHa 3a 3aBuBaHe W OTBMBaHe
Ha BUHTOBe M OONTOBe B AbpBECKHa, MeTan u nnactMacu. EnekTpouHCTpymMeHTUTe C akymynaTopHO,
6e3 kabenHo 3axpaHBaHe, ca 0COBEHO MoAXoaALM Npu paboTh, CBbP3aHN C BbTPELUHO ob3aBexaaHe,
npucnocobsBaHe Ha NOMELLEHVS 1 APYTy.

He ce pa3pelsaBa n3anonssaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa 3a AENHOCTU, Pa3fNYHM OT HEroBOTO
npeaHasHa4yeHwue!

3. NaHHu 3a wyma n BuGpauuure.

HuBo Ha 3BykoBOTO HansraHe: LpA = 69 dB(A) K=3 dB(A)

HuBo Ha MowHOCT Ha 3Byka: LwA = 80 dB(A) K=3 dB(A)

CTOMHOCT Ha BMOpaUMOHHUTE ycKopeHus: ah = 2.18 m/s2 < 2,5 m/s2 K=1.5 m/s2.

4. NMopgroToBka 3a pa6orTa.

3apexaaHe Ha akymynaTopHata 6atepus.

AKyMynaTopHaTa oTBepTKa ce JOCTaBsi C YaCTUYHO 3apeeHa akymynatopHa 6atepusi. MNpean ynotpeba
baTtepusaTa TpsibBa ga ce 3apean usuano. 3apexgaHeTo Tpsabea fa ce M3BbPLUBA NpU Temnepartypa Ha
okonHata cpefa B obxsat ot 4°C o 40°C. EaHa HoBa 6aTepus nnm TakaBsa, KosTo He e buna ynotpebsiBaHa
ObNro Bpeme, Npuaobuea MbnHUsi CY KanaumuTeT cref okorno 5 uukbna Ha 3apexaaHe u paspexaaHe.

HanpexeHneTo Ha enekTpuyeckata Mpexa TpsibBa la CbOTBETCTBA Ha 03HAYeHOTO Ha Tabenkarta Ha
3apsiLHOTO YCTPOWCTBO.

Mpean 3anoyBaHe Ha 3apexpaHeTo BWHAry Hai-Hanpen TpsibBa [a ce NpoBepu CbCTOSIHMETO Ha
3apsiAHOTO YCTPOWMCTBO UM Ha 3axpaHBaluus kaben.

3a 3apexaaHe Ha akymynaTopa TpsibBa Aa ce U3nonasa eAMHCTBEHO 3apsiiHO YCTPOWCTBO, AOCTaBSHO
C aKkymynatopHaTta oTBepTKa.

3apsiAHOTO YCTPOMCTBO He TpsibBa Aa ce noanara Ha AeWCTBMETO Ha AbXA, Bara Unn Ha 3anvBaHe ¢
TEYHOCTM.

3apsiAHOTO YCTPOMCTBO € NpeaHasHayeHo eanHCTBEHO 3a NUTUEBO-MOHHATa GaTtepus HCTannpaHa B
MaluumHaTa.

He n3nonssate Apyro 3apsiiHO yCTPOWCTBO 3a Tasun 6aTtepusi.

JlutneBo-iioHHaTa batepus e 3alwmTeHa cpelly Abnbok paspsa. Korato 6atepusita e ustolleHa,

MaluMHaTa ce M3KIoYBa NOCPEACTBOM 3alLMUTHA CXema.

MpouechbT Ha 3apexaaHe 3anoysa BeAHara LLOM Lierncerna Ha 3apsiiHOTO YCTPOMCTBO ce Bkapa B

KOHTaKTa W Lencena Ha afjanTepa ce CBbpxe KbM ypeaa.

* Bknioyete HakpalHMka Ha aganTepa Ha 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO KbM OTBOpa 3a 3apexaaHe Ha
oTBepTKaTta.

* BknitoueTe 3axpaHBalLmsi aaanTop B rHE340TO Ha KOHTaKTa.
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* [pouechbT Ha 3apex/aaHe 3anoysa; YepBEHNS CBETOAMO/ CBETBa.

+ batepusiTa e HaNbIHO 3apefieHa, KoraTo YepBeHWSI CBETOANOL U3racHe.

» 3apexagaHeTo Ha baTepusita OTHeMa Makcumym 3 yaca.

* [No Bpeme Ha npoueca Ha 3apexaaHe, pbkoxBaTkata Ha MalumHaTa Moxe Aa ce 3aTtonnu. Toea e
HopMarHo.

5. Pabora ¢ akymynatopHaTta oTBepTKa. HacTponku, BKrouBaHe U U3KIOYBaHe.

5.1. BkmntouBaHe - HaTMUCKa ce NycKoBWst BYTOH.

5.2. WUsknouBaHe - ocBobOXaaBa ce NyckoBusi ByTOH.

5.3. Cnwupauka Ha wnuHgena.

AkymynaTopHaTta oTBepTka e cHabaeHa C enekTpoHHa cnvpayka, KosaTo cnupa LnMHaena HesabaBHO
cnepn ocsoboxdaBaHe Ha MyckoBusi npekbcBay. Crnvpaykarta rapaHTMpa TOYHOCT Mpu 3aBMBaHe W He
fornycka cBob6OAHOTO BbPTEHE Ha LUMWHAENA MO MHEPLMS Cre U3KMioYBaHe.

5.4. TlpeanaseH cbeguHuTen. PerynupaHe Ha BbpTAWMS MOMEHT.(3a ModenuTe ¢ TakbB perynaTtop
Ha BbPTALLMUSA MOMEHT)

MocTaBsHETO Ha NpbCTeHa B M3BPaHOTO MONOXeHUe Npean3BUKBa PUKCHPaHe Ha CbeanHUTens Ha
onpefeneHa CTOMHOCT Ha BbPTALWMSA MOMeHT. Cnen focTUraHe Ha 3afafeHusi MOMEHT Ha U3bpaHoTo
MOMNOXeHWe HacTbMnBa aBTOMATWYHO U3KMIOYBaHE Ha NpeanasHus cbeauHuten. ToBa no3sonsiea ga ce
npenoTBpaTy 3aBNBaHETO Ha BUHTA TBbpAE HAaAbNIGOKO.

3a pa3anuyHUTe BUHTOBE W pa3fMuYHUTE MaTtepuanu ce npunarar pasfnuyHu CTOMHOCTU Ha BbPTALLMS
MOMEHT.

MOMeHTBT e TonkoBa MO-ToNsM, KOSIKOTO MO-TONSIMO € YWCINOTO, CbOTBETCTBALO Ha AafdeHOTo
NonoxeHue.

MpBbCTEHBLT Ce NocTaBsA Ha onpeaernieHa CTOMHOCT Ha BbPTALLMA MOMEHT.

lMpenopbyBame Bu ga ce 3anoysate paboTa € BbpTSLY, MOMEHT C MO-Marnka CTOMHOCT.

BbpTawma momeHT TpsibBa Aa ce yBenvyasa NnocTeneHHo A0 NomnyyYaBaHe Ha XenaHus pesynrar.

3a oTBMHTBaHe Ha BUHTOBe TpsibBa Aa ce n3bumpar no-roneMm CTOMHOCTU.

MopbvpaHeTo Ha NpaBunHaTa HacTponka e 4obpe Aa ce HampaBu Ha HEHYXXHO napye OT martepuana,
C KOWTO Le paboTtute.

YCTaHOBSIBAHETO Ha MNpbCTEHa B MOMOXeHWe 3a npobuBaHe npeav3BKKBa AEe3aKTVBMPaHe Ha
npeanasHus CbeanHuTen.

5.5. TlocTtaBsiHe Ha pabOTHUSI UHCTPYMEHT.

[pbxTe 3opaBo MallmMHaTa u nocTeeTe buta C paBHOMEPEH HATUCK B Abpxada. 3a mogenuTte c T.Hap.
,Obp3“ 3axBaT — n3ternete NpbCcTeHa OTNPEA NPU NAaTPOHHKKA, 3a Aa ocBoboauTe 3axeaTa U Aa nocTaBuTe
6uTa, crneg KoeTo nycHeTe NpbCcTeHa. He HacunBeavite

yCTpONCTBOTO. 3non3saiTe camo BUTOBE, KOMTO BCE OLLE He Ca Nokasanu Npu3HaLun Ha U3HOCBaHe.
M3HoceHuTe 6utoBe Mmat oTpuLaTeNnHO BNNSHME BbpXy e(heKTMBHOCTTa Ha MalLnHaTa.

3aknioyBaHe Ha oTBepTKaTa

BuHToBE

3a ga BknounTe MawmHara, HatucHeTe 6ytoHa On / Off.

MoTpebuTenckn cbBETH 3a ONTUMArIHO U3NOM3BaHe:

» BuHaru gpbxTe oTBepTkarta no npasa NIMHUS 1 BUHArK N3nonasante NpaBunHUS TUN U pasmep BUHT.

» AKo e TpyAHO Aa ce 3aTerHe BMHTA, ONWTaNTe C NpunaraHe Ha Manko KONMYEeCTBO TEYEH canyH unm
ny6puKaHT.

* Mianonseante pyHKUMATA 3a 3aKnoYBaHe Ha LWnvHAena 3a pasxnabBaHe Ha MHOMO Marnku BUHTOBE
Unu 3a Aa cTerHeTe 34paBo BUHTA.

* MNpwn 3aBMBaHe B AbPBO, Ce NpenopbyBa Aa ce npobue aynka ¢ AbnbovmHa paBHa NoyTu Ha

ObMKMHaTa Ha BUWHTA. HanpaBeHaTta Aynka pbKOBOAWM BWHTA W NpefoTBpaTtsBa pasapobsiBaHe unu
HapyLlaBaHe Ha 06paboTBaHOTO usgenve.

5.6. [paBeTe neprognyHu nay3n B paborara.

5.7. CobxpaHsiBaliTe U Ce OTHacANTE KbM AOMbIHUTENHUTE NPUHAAMNEXHOCTU FPUKIINBO.

5.8. He xBbprnsnTe WHCTpyMEHTa, He ro MpeToBapBanTe, He ro notansanTe BbB BOAa M B Apyru
TEYHOCTU, He ro ynoTpebsiBanTe 3a CMecBaHe Ha NenunHy n 6eTOHHM pasTBOPMU.

6. O6cnyxBaHe U NoAApPBbKKa.
KopnycbT Ha oTBepTkaTa TpsibBa ga ce m3bbpcBa C napye mMeka TbkaH. He 6uBa ga ce u3nonssa
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KakBOTO M [a e MoYnCTBaLLO CPeACTBO, Thil KaTo TO MOXe Aa NpeavsBrka noBpeda Ha Kopryca Ha
oTBepTKaTa.

6.1. CwmsHa Ha BbIMepoaHNTE YETKN.

M3HoceHute (No-kbeu OT 5 MM), Haropenu Wnm cyYyneHn BbIMEepOoaHN YETKN Ha enekTpoaBuratens
cneaBa Aa 6baat cmeHeHun. BuHaru ce nogMeHAT eqHOBpeMeHHO 1 ABeTe YeTkn. Pabotata no cmsHata
Ha rpadMTHU YETKM NOBepsBanNTe camo Ha KBanMduUMpaHo nuvue, C OPUTMHaNIHW Pe3epBHN YacTu B
oTtopusmpanu cepeusn Ha RAIDER.

6.2. Bcwuyku BMaoBe HemsnpaBHOCTU TpsbBa Aa ObAaT OTCTpaHsABaHW B OTOPU3MpaHu CepBu3n Ha
RAIDER.

6.3. PeMOHTBLT Ha Bawwute enekTpoMHCTPyMeHTM e Haw-gobpe [f[a ce u3BbplIBA CaMo
oT kBanuduumpann  cneumanuctu. o To3m HauuH ce rapaHTvpa OesonacHata pabota Ha
€MNeKTPOUHCTPYMEHTUTE.

B 7. Onassane Ha okonHaTa cpepa.

7.1. C ornepn onasBaHe Ha OKonHaTa cpefa eriekTPOMHCTPYMEHTBT M OnakoBkata TpsibBa Aa
6baaT NoAnoXeHN Ha NoaxoAsiua npepaboTka 3a NOBTOPHOTO M3MON3BaHe Ha CbAbpPXaLUMTe Ce B THAX
CYPOBWHW.

He wu3xBbpnsiitTe enekTpOMHCTPYMEHTU npu GutoBute otnagbum! CbrnacHo [OupekTvBata Ha
EBponetickusi cbto3 2012/19/EC 0THOCHO M3ne3nu oT ynotpeba enekTpuyecku U ENEKTPOHHN YCTPONCTBa
1 yTBbPX/AaBaHETO U KaTo HALMOHaNEeH 3akoH eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE, KOUTO He MoraT fa ce u3nonssar
noseye, TpsibBa ga ce cbbupaT oTAenHo U Aga GbAaT nognaraHyW Ha nopxoasia npepabotka 3a
0rMon3oTBOPsiIBAHE HA CbAbPXaLLUMTE Ce B TSX CYPOBUHMU.

7.2. AkymynaTtopHa batepusi.

JIntneBo-ioHHa 6aTtepus (Li-ion).

He n3xsbpnisiite 6atepun npu 6UToBUTE OTNAAbLUM UK BbB BogoxpaHunuwa! He ri nsrapsinte!

AkymynatopHute Gatepun TpsibBa ga ObaaT cbOWpaHWu, peuuKkIMpaHy WMn YHWLLOXaBaHW Mo
€KOmMornyeH HauvH.

CwrnacHo [upektuBa 2006/66/EQ pedekTHU unu unsxabeHun akymynaTopHW WM OBUKHOBEHM
GaTtepuu TpsibBa fa 6baat peuuknMpaHu.
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Original instructions’ manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric and pneumatic
tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and reliable machines and work
with them will deliver a real pleasure. For your convenience has been built and excellent service network
of 46 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully, including
the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents, it is important
that these instructions will remain available for future reference to all who will use the machine. If you sell
it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted along with it to enable new users to become
familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of the
trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.raider.bg;
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with scope
of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical and
pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody International Certification Ltd,
England.

TECHNICAL DATA
Parameter mela":lljt;;fent Value
Type of model - RD-CSC05
Charger
Input voltage VAC 230
Frequency Hz 50
Battery charging time h 3-5

Protection class - Il

Cordless screwdriver

Rated voltage VvV DC 3.6
No-load speed min-"* 250
Type of battery cells - Li-ion

Electric charge of the battery mAh 1500




®
RAIDER. "
1. General guidelines for safe operation. el

Read all instructions carefully. Failure of the nature following instructions can cause electric
shock, fire and / or severe injuries. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety in the workplace.

1.1.1. Keep your workplace clean and well lit. Disarray and poor lighting may contribute to the
occurrence of an accident.

1.1.2. Do not operate in an environment where the cordless screwdriver with an increased risk of an
explosion in the vicinity of flammable liquids, gases or powders.

During operation of the cordless screwdriver can be separated sparks that can ignite powders or fumes.

1.1.3. Keep children and bystanders at a safe distance while working with the cordless screwdriver.

If your attention is diverted, you may lose control over the cordless screwdriver.

1.2. Safety when working with electricity.

1.2.1. Plug of the cordless screwdriver must be suitable for contact. In no case is allowed to modify
the structure of the plug. When working with electrical zero, do not use plug adapters.

Using original plugs and sockets reduces the risk of electric shock.

1.2.2. Protect your cordless screwdriver from rain and moisture.

Penetration of water into the cordless screwdriver increases the risk of electric shock.

1.3. Safe way of working.

1.3.1. Be concentrated, watch their actions carefully and act cautiously and prudently. Do not use the
cordless screwdriver, when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or narcotic drugs.

A moment of distraction at work striking screwdriver may have the effect of extremely serious injuries.

1.3.2.  Work with protective work clothing and always with safety glasses.

Wearing Suitable for screwdrivering shock and the activities of personal protective equipment, such
as respiratory masks, healthy, tightly closed shoes grapple with a stable, protective helmet and silencers
(hearing protectors), reduces the risk of accident.

1.3.3. Avoid the danger of switch on the cordless screwdriver inadvertently. If, when you carry the
cordless screwdriver, keep your finger on the trigger switch, there is the risk of accident.

1.3.4. Avoid unnatural positions of the body. Work in a stable position of the body at any time and keep
the balance. So you can control the cordless screwdriver better and safer if unexpected situations arise.

1.3.5. Work with appropriate clothing. Do not operate with loose clothing or ornaments. Keep your
hair, clothes and gloves at a safe distance from rotating units of the cordless screwdriver. Robes, jewelry,
long hair can be caught and carried away by chuck.

1.4. Care to cordless screwdriver.

1.4.1. Do not overload the cordless screwdriver. Use only the cordless screwdriver in accordance with
its intended purpose. You will operate better and safer when using the appropriate cordless screwdriver
manufacturer in the specified range of load.

1.4.2. Keep cordless screwdriver in places where they could not be reached by children. Do not let
it be used by persons who are not familiar with how to work with it and have not read those instructions.
When in the hands of inexperienced users, the cordless screwdriver can be dangerous.

1.4.3. Keep your cordless screwdriver carefully. Check whether the mobile units operate impeccable,
whether it spells, if there is broken or damaged item which distort or alter the functions of the cordless
screwdriver. Before using the cordless screwdriver, make sure that the damaged parts to be repaired.
Many accidents are caused by poorly maintained power tools and appliances.

1.4.4. Keep your cutting tools well sharpened and always clean. Properly maintained cutting tools
with sharp edges have less resistance and working with them easier.

1.4.5. Use the cordless screwdriver, attachment, working tools, etc., according to the manufacturer’s
instructions. In doing so must comply with specific operating conditions and operations to perform. Using a
cordless screwdriver than those provided by the manufacturer applications increases the risk of accidents.

1.5. Instructions for safe handling, specific for your purchased cordless screwdriver.

Loss of control over power tool could lead to the occurrence of accidents.

1.5.1. Do not use additional devices which are not recommended by the manufacturer for this
particular power tool. The fact that you can attach to specified device or machine working tool does not
ensure safe working with him.

1.5.2.  Never put your hands near the rotary working tools.

1.5.3. If you perform activities which threaten to fall working tool of hidden wires under tension, hold
power tool only electric insulated handles. When entering the working tool in contact with the wires under
tension, it is transmitted through the metal details of the cordless screwdriver and this may lead to electric
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shock.

1.5.4. Use appropriate instruments to find any hidden beneath the surface pipelines, or contact the
appropriate local supply company. Into contact with the wires under tension can cause fire or electric
shock. Pipeline damage can lead to explosion. Deterioration of water has the effect of major material
damage and may cause electric shock.

1.5.5. Provide workpiece.

Detail, and attach with appropriate appliances or braces is anchored more firmly and securely than if
you hold it by hand.

1.5.6. Regularly clean your vent cordless screwdriver.

1.5.7. Use only recommended battery and charger.

1.5.8. Keep the battery away from heat sources. Do not leave the battery for a long time in high
temperature (in direct sunlight, in proximity of heaters and wherever the temperature exceeds 50°C).

1.5.9. The battery charging time cannot be longer than 3.5 hours. Otherwise the battery may be
damaged.

1.5.10. Avoid charging the battery in temperatures lower than 0°C.

1.5.11. Charger supplied with the screwdriver is designed for operation with this product only. Do not
use it for other purposes.

1.5.12. Do not put any metal objects into the charger.

1.5.13. Do not change direction of spindle rotation when the tool is operating. Otherwise screwdriver
may be damaged.

1.5.14. To clean the screwdriver use soft, dry cloth. Never use detergents or alcohol.

1.5.15. Disconnect charger from power supply before cleaning.

1.6. Special conditions regarding safety of charger operation.

Before using the charger read all relevant information contained within this manual, see markings on
the charger and the product it is designed for.

1.6.1. To reduce the risk of potential personal injuries use the charger for nickel-cadmium (Li-ion)
batteries only. Other type batteries may explode and cause personal injury or material damages.

1.6.2. Do not expose the charger to moisture or water.

1.6.3. Use of any connecting elements not supplied or not recommended by the manufacturer of the
charger may cause fire, personal injury or electric shock.

1.6.4. Make sure the power cord is not located in pathway. It is not exposed to treading or other
danger (e.g. strong tension).

1.6.5. Do not use extension cord unless it is absolutely necessary. Use of improper extension cord
may cause fire or electric shock. If it is necessary to use extension cord, first make sure that, extension
cord socket matches plug prongs of the original charger power cord.

1.6.6. Extension cord is in good technical condition.

1.6.7. Do not use the charger with damaged cord or plug. Damage should be repaired by a qualified
person.

1.6.8. Do not use the charger after it has been hit, dropped or otherwise damaged. Entrust the testing
and potential repair to authorized RAIDER service workshop.

1.6.9. Do not try to dismantle the charger. All repairs are to be made by an authorized RAIDER service
workshop. Improper charger assembly may cause electric shock or fire.

1.6.10. Disconnect the charger from a power supply before starting any maintenance or cleaning.

1.6.11. Disconnect the charger from mains network when it is not in use.

2. Construction and use.

Screwdriver is a battery-powered tool. Drive consists of DC commutator motor with permanent magnets
and planetary gear. Screwdriver is designed for screwing in and out screws and bolts in wood, metal
and plastics. Cordless, battery-powered power tools are especially useful for works in interior furnishing,
adaptation of premises etc.

Use the power tool according to the manufacturer’s instructions only.

3. Noise level and vibration parameters.

Sound pressure: LpA = 69 dB(A) K=3 dB(A)

Sound power: LwA = 80 dB(A) K=3 dB(A)

Vibration acceleration: ah = 1.25m/s2 < 2,5 m/s2, K=1.5 m/s2.
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4. Preparation for operation.

Charging the battery.

Screwdriver is supplied with partially charged battery. Charge the battery full before use. Charging the
battery should be carried out in temperature between 4°C to 40°C. New battery, or one that have not been
used for a long time, will reach full efficiency after approximately 5 charge/discharge cycles.

The mains voltage must match the voltage on the charger rating plate.

Always check technical condition of the charger, charging station and power cord before starting to
charge.

When charging the battery, use only the charger and the charging station supplied with the screwdriver.

Do not expose the charger and charging station to rain or splashing.

The battery charger supplied is matched to the Li-ion battery installed in the machine. Do not

use another battery charger.

The Li-ion battery is protected against deep discharging. When the battery is empty, the

machine is switched off by means of a protective circuit: the tool holder no longer rotates.

Caution: if the On/Off switch is subject to continued use, the Li-ion battery can be damaged.

The charging procedure starts as soon as the mains plug of the battery charger is inserted into

the socket and the adapter plug is connected to the appliance (the underside of the handgrip).

* Put the adapter plug of the charger into the handle (underside)

* Plug the mains adapter into the (wall) socket

» The charging process starts; the red LED is now on

* The battery is fully charged when the red LED goes out.

 Charging the battery takes maximum 5 hours.

* During the charging procedure, the handgrip of the machine warms up. This is normal.

5. Operation and settings. Switching on. Switching off.

5.1. Switching on - press the switch button.

5.2.  Switching off - release the switch button.

5.3. Spindle brake.

Screwdriver is equipped with electronic brake, which stops the spindle immediately after the switch is
released. The brake ensures precision when screwing or screwdrivering and prevents free spindle rotation
after it is switched off.

5.4. Overload clutch. Torque control.

Setting the ring in given position causes permanent setting of the clutch to specified torque. When
the set torque is reached, overload clutch releases automatically. It prevents screwing screws t deep or
damaging the screwdriver.

Different screws and materials require different torque to be applied.

The bigger number corresponding to given position, the bigger the torque.

Set the ring to specified torque.

Always start operation with low torque.

Increase the torque gradually until appropriate value is set.

Use higher settings to unscrew screws.

Knowledge how to choose appropriate settings comes with practice.

Setting the ring in the screwdrivering position deactivates the overload clutch.

5.5. Working tool installation.

Firmly hold the machine and ferm the bit with even pressure into the workpiece. Do not force

the machine. Use only bits that do not yet show any signs of wear. Worn bits have a negative

effect on the efficiency of the machine.

Locking the screwdriver

The screwdriver is fitted with an automatic spindle lock feature. When the On/Off switch is

not pressed, the spindle is locked. Now it is possible to use the screwdriver (even when the

battery is empty) as a manual tool.

Screwdriving

To switch the tool on, press the On/Off switch.

To switch the tool off, release the on/off switch.

User tips for optimum use

 Always hold the tool and screwdriver bit in a straight line with the screw and always use

the correct type and size of bit.
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« If screws are difficult to tighten, try applying a small amount of washing liquid or soap as a

lubricant.

* Use the spindle lock feature to loosen very tight screws or to firmly tighten screws.

» When screwing in wood, it is recommended to screwdriver a hole with a depth equal to almost the

length of the screw. A pilot hole guides the screw and prevents splintering or distortion of

the work piece.

5.6. Make periodic breaks at work.

5.7. Keep and refer to the accessories carefully.

5.8. Do not throw the tool, do not overload, do not soak in water and other liquids do not use it for
mixing adhesives and concrete coatings.

6. Operation and maintenance.

Clean the body with dry cloth. Do not use any cleaning agents, as they may damage the casing.

6.1. Replacing carbon brushes.

Worn-out (shorter than 5 mm), up or broken engine carbon brushes should be replaced. Always replace
both brushes simultaneously. Work on replacement of carbon brushes entrusted only to qualified person
with original spare parts in RAIDER service.

6.2. All faults should be repaired by RAIDER service workshop.

6.3. The repair of your power is best carried out only by qualified specialists, which used only original
spare parts. This ensures their safety operation.

B 7 Environmental protection.

7.1. The machine, accessories and packaging should be sorted for environmental-friendly recycling.

Do not dispose of power tools into household waste!

According the European Directive 2012/19/EC for Waste Electrical and Electronic Equipment and its
implementation into national right, power tools that are no longer usable must be collected separately and
disposed of in an environmentally correct manner.

7.2. Battery packs/batteries:

Litium-lon (Li-ion).

Warning! These battery packs contain cadmium, a highly toxic heavy metal.

Do not dispose of battery packs/batteries into household waste, fire or water. Battery packs/batteries
should be collected, recycled or disposed of in an environmental-friendly manner.

Defective or dead out battery packs/batteries must be recycled according the Directive 2006/66/EC.
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Ro Instructiuni originale RA 15

Dragi utilizatori,

Felicitari pentru achizitionarea unui suflanta de aer cald marca cu cel mai mare succes de pe
piata - Raider. Atunci cand sunt instalate si gata de operare, RAIDER sunt cele mai sigure si fiabile masini
si lucrand cu ele va fi o adevarata placere. Pentru confortul dvs. a fost construita si elaborata o retea de
servicii excelente si centre de service din intreaga fara.
inainte de a utiliza suflantd de aer cald, va rugdm sa va familiarizati cu atentiein legatura cu aceste
instructiuni “pentru utilizare.

in interesul sigurantei dumneavoastra si pentru a asigura utilizarea corespunzatoare a acestuia,
cititi cu atentie aceste instructiuni, inclusiv recomandarile si avertizarile din ele. Pentru a evita erorile
de folosire inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa raméana disponibile pentru
referinte ulterioare tuturor celor care vor utiliza cricul. Daca revindeti unui nou proprietar “Instructiunile de
utilizare”, trebuie sa fie prezentate impreuna cu el pentru a permite utilizatorilor noi sa se familiarizeze cu
instructiunile de siguranta si instructiunile de operare.

RAIDER marca exclusiva a societatii EUROMASTER Import Export SRL, Sofia 1231, “Lomsko
shosse 246, tel +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg.
com.

Din anul 2006, compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO 9001:2008, cu
domeniul de aplicare al certificare: Comert, importul, exportul si service-hobby si profesionale unelte
electrice, mecanice si pneumatice si hardware-ul in general. A fost eliberat certificatul de Moody
International Certification Ltd., England.

TECHNICAL DATA
Parametrii Unitate Valoare
Model - RD-CSCO05
Tncércétor
Volta VAC 230
Frecventa Hz 50
Timpul de incarcare a bateriei h 3-5
Clasa protectie - Il
Surubelnita
Voltaj VvV DC 3.6
Nici o sarcina de viteza min”' 250
Tip de baterie - Li-ion
Sarcina electrica a bateriei mAh 1500
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1. Instructiuni generale pentru o functionare sigura.
Cititi toate instructiunile. Nerespectarea instructiunilor scrise de mai jos poate provoca
electrocutare, incendii si / sau vatamari grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.
1.1. Siguranta la locul de munca.
1.1.1. Pastrati zona de lucru curata si bine iluminata lluminat aglomerat si inadecvate pot contribui la
aparitia unor accidente.
1.1.2. Nu folositi surubelnitd cu acumulator intr-un mediu cu risc crescut de explozie, in apropiere de
lichide inflamabile, gaze sau praf.
Tn timpul functionarii de insurubat cu acumulator poate crea scantei care pot aprinde praful sau vaporii.
1.1.3. Tineti copiii si persoanele din jur la distanta in timp ce functioneaza o surubelnita cu acumulator.
Daca este deturnat atentia, puteti pierde controlul surubelnita cu acumulator.
1.2. Siguranta atunci cand se lucreaza cu electricitate.
1.2.1. Conectati incarcatorul trebuie sa fie adecvate pentru utilizarea de contact. Tn nici un caz modificarea
mufa. Atunci cand se lucreaza cu aparate zero nu folosesc adaptoare de plug.
Stecherele nemodificate si prize reduce riscul de electrocutare.
1.2.2. Proteja surubelnita dvs. reincarcabil de la ploaie si umezeala.
Apa intra intr-o surubelnitd cu acumulator creste riscul de electrocutare.
1.3. Mod sigur de a lucra.
1.3.1. Fii concentrat, urmariti actiunile sale cu atentie si sa actioneze cu precautie si cu intelepciune. Nu
folositi surubelnita fara fir cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau a medicamentelor.
Un moment de neatentie in timpul utilizarii surubelnitd cu acumulator poate avea ca efect leziuni grave.
1.3.2. Utilizati imbracaminte de protectie personala si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea Potrivit pentru surubelnitd cu acumulator si activitatea desfasuratd echipament individual de
protectie, cum ar fi masca de praf, incaltamintea inchise etans sanatosi, cu o banda de rulare constanta,
casca de protectie si amortizoare de zgomot (dopuri), reduce riscul de accidente.
1.3.3. Evita pericolul de a incorpora surubelnitd cu acumulator accidental. Transporta surubelnitad cu
acumulator cu degetul pe intrerupator, exista un risc de accident.
1.3.4. Nu intindeti. Lucreaza intr-o pozitie stabila si corp, in orice moment mentine echilibrul. Astfel incat
sa puteti controla situatii neasteptate insurubat cu acumulator mai bune si mai sigure.
1.3.5. Rochie in mod corespunzator. Nu utilizati cu haine largi sau bijuterii. Tineti parul, imbracamintea
si manusile departe de partile surubelnita fara fir in miscare. Hainele largi, bijuteriile sau parul lung pot fi
prinse in mandrina.
1.4. Atitudine atenta la surubelnita fara fir.
1.4.1. Nu supraincarcati surubelnita bateriei. Utilizati surubelnitd cu acumulator numai in conformitate cu
destinatia sa. Veti lucra mai bine si mai sigura atunci cand utilizati corespunzator surubelnita cu acumulator
stabilita de producator in intervalul de sarcina.
1.4.2. Pastrati surubelnitd cu acumulator in locuri in care nu poate fi atins de catre copii. Nu permite sa
fie utilizate de céatre persoane care nu sunt familiarizati cu modul de a opera si nu cititi aceste instructiuni.
Atunci cand, in mainile utilizatorilor neexperimentati, surubelnita cu acumulator poate fi periculos.
1.4.3. Pastrati cu grija surubelnitd bateria. Verificati daca unitatile mobile functioneaza perfect, daca nu
blocata, daca rupte sau a unor parti care incalca sau modifica functiile insurubat cu acumulator deteriorat.
Tnainte de a utiliza surubelnitd cu acumulator deteriorat, au unealta reparat. Multe accidente sunt cauzate
de unelte electrice ntretinute necorespunzator.
1.4.4. Pastrati Unelte ascutite si curate. Accesoriile atent intretinute, cu muchii taietoare ascutite sunt mai
rezistenta si de lucru cu ei mai usor.
1.4.5. Utilizati atasamente surubelnita baterie siinstrumente, in conformitate cu instructiunile producatorului.
Conditiile de muncé si de necesitatea de a finaliza respectarea si specifice. Folosind o surubelnitd cu
acumulator pentru altele decat cele destinate creste riscul de aparitie a accidentelor.
1.5. Instructiuni pentru manipularea in conditii specifice surubelnita dvs. fara fir achizitionat.
Atentie! Pierderea controlului asupra masinii se poate ridica la accidente.
1.5.1. Nu folositi accesorii care nu sunt recomandate de catre producator special pentru acest instrument
de putere. Faptul ca puteti atasa la un anumit dispozitiv sau instrument de lucru masina nu asigura o
manipulare in conditii de siguranta.
1.5.2. Nu asezati-va pe maini in apropierea instrumentele de lucru rotative.
1.5.3. Daca efectuati activitati care ameninta scula debitat poate atinge cabluri ascunse, tineti instrumentul
doar pentru manerele izolate. La intrarea n instrumentul in contact cu fire vii ea parti metalice ale
surubelnita cu acumulator si acest lucru ar putea duce la electrocutare.
1.5.4. Utilizati dispozitive corespunzatoare pentru a gasi orice ascunse sub conductele de suprafata, sau
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contactati compania de utilitati locale. Intra in contact cu firele vii poate provoca incendii si electrocutari.
Deteriorarea unei conducte de gaz poate duce la explozie. Penetrant o linie de apa provoaca pagube
materiale sau poate provoca un soc electric.

1.5.5. Fixati piesa de prelucrat.

O piesa de lucru fixata cu dispozitive sau bretele adecvate este tinuta mai ferm si sigur decat daca manual.
1.5.6. Curatati orificiile de surubelnitd dumneavoastra fara fir.

1.5.7. Folositi numai recomandat baterie si incarcator.

1.5.8. Bateria trebuie sa fie intotdeauna tinut departe de surse de caldura. Nu-l lasa pentru o lunga
perioada de timp intr-un mediu cu temperatura ridicata (de locatii solare in apropierea de incalzire, sau in
cazul in care temperatura depaseste 50 ° C).

1.5.9. Timpul de incarcare a bateriei nu trebuie sa depaseasca trei ore, in caz contrar acesta se poate
deteriora.

1.5.10. Pentru a evita incarcarea si depozitarea bateriei la temperaturi mai micide 0 ° C

1.5.11. Incéarcétorul livrat cu surubelnita baterie este proiectat pentru a lucra cu ea. Aceasta nu ar trebui
sa fie folosite Tn alte scopuri.

1.5.12. Nu asezati, obiecte metalice in incarcator.

1.5.13. Nu modificati directia de rotatie a surubelnitei axului cu acumulator de la locul de munca. Deci, se
va deteriora.

1.5.14. Curatarea surubelnita cu acumulator folositi o carpa moale, uscata. Nu folositi niciodata un solvent
sau alcool.

1.5.15. Inainte de a curata incarcatorul, deconectati-| de la retea.

1.6. Conditii de siguranta speciale la locul de munca cu incarcatorul.

Tnainte de a incepe sa lucreze cu incarcatorul se citesc in tot i se aplicd si continute in aceste informatii
instruire si numele incarcator si bateria, pentru care este destinat.

1.6.1. Pentru a reduce riscul de leziuni si accidente, incarcatorul trebuie sa fie utilizate exclusiv pentru a
fncarca litiu-ion tip baterie (Li-ion). Baterii de alt tip poate exploda, provocand leziuni grave sau alte daune.
1.6.2. Incércatorul nu ar trebui s& fie expuse la umezeald sau apa.

1.6.3. Folosind aderare, nu este recomandat sau vandute obiecte de producator incarcatorului pericol de
incendiu, provocand un prejudiciu sau soc electric.

1.6.4. Cablul de alimentare nu trebuie sa fie plimbat pe. Aceasta nu trebuie sa fie amplasate in pasajul in
care oamenii trec si nu ar trebui sa fie supuse nici unei alte pericole (de exemplu, prea multa tensiune).
1.6.5. Daca nu este necesar, nu folositi cablu de prelungire. Folosind un cablu prelungitor necorespunzator
poate provoca incendii sau socuri electrice. Daca utilizati un cablu prelungitor este necesar, in primul rand
asigurati-va ca, daca contactul a extinderii corespunde pinii mufa originala, incarcatorul de putere.

1.6.6. Extinderea trebuie sa fie in stare buna de functionare.

1.6.7. Nu este permis sa utilizati incarcatorul cu un cablu sau stecherul deteriorat. Daunele trebuie reparat
de o persoana calificata.

1.6.8. Nu este permis sa folositi incarcatorul daca a fost supus la socuri puternice, cade sau a fost
deteriorat in alt mod. Inspectie si posibil repararea trebuie sa fie incredintata RAIDER service autorizat.
1.6.9. Nu permiteti incercari sa demontati incarcatorul. Toate reparatiile trebuie sa fie incredintata RAIDER
service autorizat. Instalarea necorespunzatoare a incarcatorului in pericol de soc electric sau incendiu.
1.6.10. Inainte de efectuarea oricarei operatii de intretinere programat& sau curatarea a incarcatorului, ar
trebui sa fie deconectat.

1.6.11. Tncarcatorul poate fi exclus de la retea atunci cand nu este in uz!

2. Constructii si scop.
Cu acumulator scula electrica surubelnita este alimentat de baterie. Propulsat de un motor electric de
curent continuu comutator magnet permanent planetar si roti elicoidale. Surubelnita cu acumulator
este conceput pentru insurubarea si desurubarea suruburi si buloane din lemn, metal si plastic. Scule
electrice reincarcabile, fara cabluri de alimentare sunt deosebit de potrivite pentru lucrari legate de interior,
adaptarea spatiilor si altele.
Nu permite utilizarea instrumentului in alte scopuri decéat destinatiei sale activitati!

3. Detalii de zgomot si vibratii.
Nivel de presiune acustica: LpA =69 dB (A) K=3 dB (A)
Nivelul de putere acustica: LwA = 80 dB (A) K= 3 dB (A)
Valoarea acceleratiei vibratiilor: ah =2,18 m/s2 <2,5m/s2 K=1,5m/s2.
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4. Pregatirea pentru munca.
Incarcarea bateriei.
Surubelnita cu acumulator este livrat cu o baterie incarcata partial. Tnainte de utilizare, bateria trebuie
incércatd complet. incércarea trebuie efectuats la temperatura ambianté intr-un interval de la 4 ° C pana
la 40 ° C. O baterie noua sau cea care nu a fost folosit de mult timp, dobandeste capacitate deplina dupa
aproximativ 5 cicluri de incarcare si descarcare.
Tensiunea de alimentare trebuie sa corespunda cu marcajul de pe placuta de identificare a incarcatorului.
Tnainte de a incepe incarcarea intotdeauna mai inti trebuie sa verificati starea incarcatorului si cablul de
alimentare.
Incércarea bateriei trebuie utilizat numai incarcatorul livrat impreund cu surubelnita reincércabils.
ncarcatorul nu ar trebui sa fie expus la ploaie, umezeala sau inundatii cu fluide.
ncarcatorul este conceput doar pentru bateria litiu-ion instalat in masina.
Nu utilizati un alt incarcator pentru acest acumulator.
Baterie litiu-ion este protejat impotriva descarcarii profunde. Cand bateria este epuizata,
aparatul este oprit de un circuit de protectie.
Procesul de incarcare incepe de indata ce fisa incarcatorului este introdus in
soclu si adaptor pentru a conecta la dispozitiv.
* Rotiti adaptorul duza de incarcatorul la orificiul de surubelnita.
+ Conectati adaptorul de alimentare in priza.
* Procesul de Tncarcare incepe; rosu LED.
» Bateria este complet incarcata atunci cand LED-ul rosu se stinge.
« Incércarea bateriei dureaza pané la 3 ore.
« In timpul procesului de incdrcare, manerul aparatului se poate incalzi. Acest lucru este normal.

5. Lucrul cu surubelnita fara fir. Setari, includere si excludere.
5,1. Incluziune - Apasati butonul de eliberare.
5.2. Off - butonul de eliberare a declansatorului este eliberat.
5.3. Ax frana.
Surubelnita cu acumulator este echipata cu o frana electronica care opreste arborele imediat dupa
eliberarea comutatorului. Asigura frana precizie in viraje si permite rotirea libera a inertiei axului dupa
excluderea.
5.4. Cuplaj de siguranta. De control al cuplului. (Pentru modelele cu un astfel de regulator de cuplu)
Plasarea inelul intr-o pozitie selectata determina fixarea conectorului de pe cuplul specificat. Dupa
atingerea punctului de set de pozitia selectatd apare automat de oprire cuplaj de siguranta. Acest lucru
permite pentru a preveni rotirea surubului prea adanc.
Pentru diferite suruburi si diferite materiale pentru a aplica diferite valori de cuplu.
Timpul este mai mare, cu atat mai mare este numarul care corespunde o anumita situatie.
Inelul este plasat pe un cuplu specific.
Va recomandam sa incepeti sa lucrati cu un cuplu mai de valoare.
Cuplu trebuie crescuta treptat la rezultatul dorit.
Pentru suruburi relaxarea trebuie selectate valori mai mari.
Selectarea setarea corecta este mai bine pentru a face pe o bucata de material resturi care sa functioneze.
Stabilirea a inelului in pozitia de foraj determina dezactivarea ambreiajului siguranta.
5.5. Introducerea functiei.
Tineti masina si pune biti cu o presiune in suportul. Pentru modelele cu asa-numita. “Fast” prindere -
trageti inelul in fata camerei pentru a elibera stransoarea si a pus biti, apoi eliberati inelul. Nu fortati
dispozitiv. Utilizati numai bitii care nu au prezentat incd semne de uzura. Biti uzate au un impact negativ
asupra eficientei aparatului.
Surubelnita de blocare
Suruburi
Pentru a porni masina, apasati On / Off.
Sfaturi de utilizare pentru utilizarea optima:
« Pastrati intotdeauna surubelnita in linie dreapta, folositi intotdeauna corect tipul si dimensiunea surubului.
+ Daca este dificil sa strangeti suruburile, incercati sa aplicati o cantitate mica de sapun lichid sau lubrifiant.
« Utilizati blocarea axului pentru a slabi suruburile foarte mici sau pentru a strange bine surubul.
* La pornirea intr-un copac, se recomanda sa faceti o gaura cu o adancime de aproape
lungimea surubului. O gaura ghidat surub si previne zdrobirea sau denaturarea piesa de prelucrat.
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5.7. Stoca si manipula accesoriile suplimentare cu grija.
5.8. Nu aruncati instrumentului, nu supraincarcati, nu-l scufundati in apa si alte lichide, nu folositi pentru
amestecarea adezivului si solutii concrete.

6. Operare si intretinere.
Corpul surubelnitei trebuie sterse cu o bucata de tesut moale. Aceasta nu ar trebui sa foloseasca orice agent
de curatare, deoarece poate duce la deteriorarea coca surubelnita.
6.1. nlocuirea periilor de carbon.
Uzate (mai scurte de 5 mm) in sus sau in rupte perii ale motorului ar trebui s fie inlocuit. Tnlocuiti intotdeauna
ambele perii simultan. Lucrarile la inlocuirea periilor de carbon incredintate persoana calificata, folosind
exclusiv piese de schimb originale in reparatorii RAIDER autorizat.
6.2. Toate tipurile de defectiuni trebuie eliminate in reparatorii RAIDER autorizat.
6.3. Reparatii puterea ta este mai bine sa fie efectuatda numai de specialisti calificati. Astfel, asigurarea
functionarii in conditii de siguranta de scule electrice.

7. Protectia Mediului.

7.1. In scopul de a proteja mediul si de putere pachetul instrument trebuie sa fie supuse
procesarii adecvate pentru re-utilizare a informatiilor continute in acesta.
Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer! in conformitate cu Directiva UE 2012/19/ CE
privind deseurile electrice si dispozitive electronice si stabilirea ca un instrumente nationale
B c'ectrice lege care pot fi folosite mai trebuie colectate separat si s& faca obiectul prelucrarii

adecvate pentru recuperarea continute este acolo.
7,2. Baterie reincarcabila.

Litiu-ion (Li-ion).

Nu aruncati bateriile cu deseurile menajere sau in bazine de depozitare! Nu arde!

Bateriile trebuie sa fie colectate, reciclate sau eliminate intr-un mod ecologic.

Tn conformitate cu Directiva 2006/66/EC baterii defecte sau uzate sau acumulatori trebuie reciclate.
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g Uputstvo za upotrebu

S R Postovani kupci,

Hvala Sto ste kupili masinu marke RAIDER, marka koja se naj brze razvija u oblasti elektri¢nih
i pneumatskih instrumenata. Pri pravilnom instaliranju i koriS¢enju, RAIDER su sigurne i stabilne masine,
tako da ¢e Vam rad s njima, predstavljati zadovoljstvo. Zbog Vase sigurnosti izgradena je i odli¢na servisna
mreza, s 46 servisa u celoj zemlji.

Pre pocetka koriS¢enja pistolja za vreli vazduh, molimo Vas, pazljivo procitajte postojece “Instrukcije za
upotrebu”.

Zbog Vase bezbednosti i u cilju pravilne upotrebe, pazljivo procitajte postojeée instrukcije,
posebno preporuke i upozorenja. Da bi izbegli nepotrebne greske i incidente, vazno je da ove instrukcije
budu na raspolaganju svim korisnicima masine. Ako masinu prodate drugom licu, obavezno mu dostavite,
uz nju i “Instrukcije za upotrebu”, kako bi se novi korisnik upoznao s postoje¢im merama za bezbednost,
kao i s instrukcijama za rad.

Isklju€ivi predstavnik RAIDER-a je firma “Euromaster Import Eksport” OOD, grad Sofija 1231, bul. "Lomsko
Sose” 246, tel. +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.
com.

Od 2006-te godine firma poseduje sertifikat za upravljanje kvalitetom ISO 9001:2008 sa
sertifikatima za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i malih elektricnih, pneumatskih i mehanickih
instrumenata i opSte gvozdurije. Sertifikat je izdat od strane Moody International Certification Ltd, England.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Parametar Jedinica Vrenost
mera
Model - RD-CSC05
Naelektrisanja za baterije
Nominalni napon VAC 230
Nomimalna frekvencija Hz 50
Vreme punjenja baterije h 3-5

Klasa zastite - 1l

Akumulatorski odvrta¢

Nominalni napon vV DC 3.6
Obrtaja u praznom hodu min-' 250
Baterija - Li-ion

Naelektrisanja za baterije mAh 1500




RAIDERWEKS
|[PowensTools]}

1. Opsta uputstva za bezbedan rad.
Procitajte sve instrukcije. Nepostovanje pismena uputstva ispod moze izazvati strujni udar, pozar i / ili
teSke povrede. Saduvajte ova uputstva na bezbednom mestu.
1.1. Bezbednost na radnom mestu.
1.1.1. Drzite podrucje rada Cisto i pospremljeno Pretrpano i neadekvatna osvetlijenje moze da doprinese
pojavi nesreca.
1.1.2. Nemojte raditi bezi¢ni Srafciger u okruzenju sa pove¢anom opasnosti od eksplozije, u blizini za-
paljivih te€nosti, gasovi ili prasine.
Tokom rada na akumulatorskim odvrtatem moze da stvori varnice koje mogu zapaliti prasinu ili isparenja.
1.1.3. Drzite decu i druge osobe u gostima u toku rada na bezi¢ni Srafciger.
Ako va$a paznja se preusmerava, mozete izgubiti kontrolu nad akumulatorskim odvrtacem.
1.2. Bezbednost u radu sa elektricnom energijom.
1.2.1. Prikljucite punja¢ mora da bude pogodan za upotrebu kontaktu. Ni u kom slucaju ¢e modifikovati
utika¢. Kada radite sa nulu aparata nemojte koristiti adaptere utikaca.
Ne promenjeni utikaci i uti€nice smanjuiju rizik od elektricnog udara.
1.2.2. Zastitite svoj puniti Srafciger od kiSe i viage.
Voda ulazi u bezi¢ni Srafciger povec¢ava rizik od strujnog udara.
1.3. Siguran nacin rada.
1.3.1. Budite fokusirani, gledajte pazljivo svoje postupke i postupa oprezno i mudro. Nemojte koristiti
bezi¢ni Srafciger, kada ste umorni ili pod uticajem droga, alkohola ili lekova.
Trenutak nepaznje kod upotrebe bezi¢ni Srafciger moze imati efekat teSkih povreda.
1.3.2. Koristiti licnu zastitnu odec¢u i uvek nosite zastitu za o¢i.
NoSenje Pogodan za akumulatorskim odvrtatem i aktivnostima koje obavljaju li€nu zastitnu opremu kao
maske za prasinu, zdravih ¢vrsto zatvorenim cipelama sa stabilnom gazista, zastitne kacige i prigusivaca
(Earplugs), smanjuje rizik od nesreca.
1.3.3. Izbegavajte opasnost uklju€ivanja bezi¢ni Srafciger nenamerno. NoSenje bezi¢ni Srafciger prstom na
prekidac, postoji opasnost od nesrece.
1.3.4. Ne precenjujte sebe. Rad u stabilnom polozaju tela iu bilo koje vreme odrzava ravnotezu. Dakle,
mozete da kontroliSete bezi¢ni Srafciger bolje i sigurnije neocekivanim situacijama.
1.3.5. Haljina pravilno. Nemojte raditi sa labave odecu ili nakit. Drzite kosu, odelo i rukavice podalje od
pokretnih delova akumulatorskim odvrtatem. Opusteno odelo, nakit ili duza kosa mogu biti uhvaceni u
glave.
1.4. Pazljivo odnos prema akumulatorskim Srafcigerom.
1.4.1. Nemojte preopteretiti Srafciger baterije. Koristi bezi¢ni Srafciger samo u skladu sa njegovom na-
menom. Vi ¢ete raditi bolje i sigurnije kada koristite odgovarajuéi bezi¢ni Srafciger postavljen od strane
proizvodaca u opsegu optereéenja.
1.4.2. Imajte bezicni Srafciger na mestima gde se ne moze posti¢i deca. Nemojte dozvoliti da se koristi
od strane lica koja nisu upoznati sa kako to funkcioniSe i ne procitajte ova uputstva. Kada je u rukama
neiskusnih korisnika, bezi¢ni Srafciger moze biti opasno.
1.4.3. Pazljivo Drzite Srafciger baterije. Proverite da li su mobilni jedinice rade besprekorno, ako ne i
zaglavio, da li slomljen ili oStecen delova koji krSe ili menjaju funkcije beziéne Srafcigerom. Pre akumu-
latorskim odvrtacem o$teceni, imaju alat popraviti. Mnoge nesrec¢e imaju svoj uzrok u loSe odrzavanim
elektri¢nim alatima.
1.4.4. Drzirte alate za sec€enja ostre i Ciste. Pravilno negovani alati za seCenje sa ostrim sec€ivima manje
otpora i rad sa njima lakSe.
1.4.5. Koristiti Srafciger priloge i alata baterija, prema uputstvima proizvodaca. PoStovanje i specificne
uslove rada i potrebu da se zavrsi. Koriste¢i bezi¢ni Srafciger za osim onih namenjen povecava rizik od
nastanka nezgoda.
1.5. Uputstvo za bezbedno rukovanje specifi¢no za vas kupili bezi¢ni Srafciger.
Paznja! Gubitak kontrole nad masina moze dovesti do nezgoda.
1.5.1. Nemojte koristiti dodatnu opremu koja se ne preporucuje proizvoda¢ posebno za ovaj elektri¢ni
alat. Cinjenica da moZete prikagiti na odredenu uredaj ili masina radi alatka ne obezbeduje bezbedno
rukovanje.
1.5.2. Nikada ne stavljajte ruke u blizini rotirajucih radnih alata.
1.5.3. Ako obavljanje delatnosti koja ugrozavaju reznog alata moze kontaktirati sa skrivenim zZicama, drzite
alat samo za izolovane dr8ke. Nakon ulaska funkcije u kontakt sa zivim zicama it metalne delove akumu-
latorskim odvrtacem i to moze dovesti do strujnog udara.
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1.5.4. Koristite odgovarajuce uredaje da pronadu bilo skriveno ispod povrSine cevovoda, ili se obratite
lokalnom komunalnom preduzecu. Ulazak u kontaktu sa Zivim Zica moze izazvati pozar i elektri¢ni udar.
Ostecenje gasovoda moze da dovede do eksplozije. Ulazeéi liniju vode izaziva $tete ili moze izazvati
strujni udar.

1.5.5. Obezbedite radni predmet.

Radni predmet stegnut sa odgovarajuc¢im uredajima ili proteza se odrzava vise ¢vrsto i sigurno nego ako
rukom.

1.5.6. Ocistite otvore za ventilaciju na bezi¢nu Srafcigerom.

1.5.7. Koristite samo preporucenu baterije i punjac.

1.5.8. Baterija uvek treba drzati dalje od izvora toplote. Ne ostavljajte duZze vreme u okruzenju sa visokom
temperaturom (solarnih lokacija u blizini grejaca, ili gde temperatura prelazi 50 ° C).

1.5.9. Vreme punjenja baterije ne bi trebalo da prelazi tri sata, u suprotnom moze doc¢i do ostecenja.
1.5.10. Da biste izbegli punjenje i skladiStenje baterije na temperaturama nizimod 0 ° C

1.5.11. Punjac se isporucuje sa baterijom Srafcigerom je dizajniran da radi sa njom. Ne treba ga Koristiti
u druge svrhe.

1.5.12. Ne stavljajte, nikakve metalne predmete u punjac.

1.5.13. Ne menjajte smer rotacije vretena akumulatorskim odvrtaem na poslu. Tako ¢e se oStetiti.
1.5.14. Cigéenje akumulatorski odvija& koristite meku, suvu krpu. Nikada ne koristite rastvarade ili alkohol.
1.5.15. Pre CiSc¢enja punjac, iskljuCite ga iz mreze.

1.6. Posebni uslovi bezbednosti na radu sa punjacem.

Pre nego $to predemo na posao sa punjacem treba Citati u svemu odnosi na njega i sadrZzana u ovom
uputstvu informacije i imena punjaca i baterije, za koje je namenjen.

1.6.1. Da biste smanijili rizik od povreda i povreda, punja¢ mora da se Koristi iskljuivo za punjenje baterije
tipa Lithium-lon (Li-lon). Baterije drugog tipa moze da eksplodira, izazivaju¢i ozbiljne povrede ili drugu
Stetu.

1.6.2. Punjac¢ ne treba izlagati vlazi ili vodi.

1.6.3. Koriste¢i ulazak, nije preporugljivo ili prodati stavke od proizvodaca punjaca ugroZena pozarom,
izazivajuéi povrede ili strujni udar.

1.6.4. Kabl za napajanje ne treba prohodan. Ne treba da se nalazi u prolazu gde ljudi prolaze i ne treba biti
podvrgnuto bilo koji drugi opasnost (npr previSe stezanja).

1.6.5. Ako nije neophodno, nemojte koristiti produzni kabl. Kori§¢enje neodgovaraju¢eg produzni kabl
moze izazvati pozar ili strujni udar. Ako koristite produzni kabl je potrebno, najpre proverite da li kontakt
produzetka odgovara klinova originalnog plug, pover punjac.

1.6.6. ProduZenje mora da bude u dobrom stanju.

1.6.7. Nije dozvoljeno da koristi punja& sa o$teéenim kablom ili utikatem. Steta se mora popraviti od strane
kvalifikovane osobe.

1.6.8. Nije dozvoljeno da koristite punja¢ ako je bio podvrgnut snaznih udaraca, pada ili je na neki drugi
nacin oStecen. Inspekcija i moguée popravke moraju biti povereni oviaS§éenom servis Raider.

1.6.9. Nemojte dozvoliti da pokus$aji da rastavite punja¢. Sve popravke moraju biti povereni ovla§¢éenom
servis Raider. Nepravilna instalacija punjaca preti strujni udar ili pozar.

1.6.10. Pre izvodenja bilo planirano odrzavanje ili ¢iS¢enje punjaca, trebalo bi da bude iskljucen.

1.6.11. Punja€ moze biti iskljucena iz struje kada nije u upotrebi!

2. Izgradnja i svrha.
Bezi¢ni Srafciger elektricnog alata povered bi baterije. Povered bi elektromotora komutator DC perma-
nentno magnetnim planetarnih i spiralnim to¢kovima. Bezi¢ni Srafciger je dizajniran za zavijanje i odvijanje
zavrtnje i u drvetu, metalu i plastici. Rechargeable Pover Tools bez energetskih kablova su posebno po-
godne za radove koji se odnose na unutrasnju, adaptaciju prostora i drugih.
Ne dozvoljava upotrebu alata za aktivnosti osim $ta je namenjena!

3. Detalji buke i vibracija.
Nivo zvuénog pritiska LPA =69 dB (A) k = 3 dB (A)
Nivo zvuéne snage: LvA =80 dB (A) k =3 dB (A)
Vrednost vibracija ubrzanja: Ah =2,18 m/s2<25m/s2K=1,5m/s2.

4. Priprema za rad.
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Punjenje baterije.

Bezi¢ni odvija€ se isporucuje sa delimi¢no napunjenom baterijom. Pre upotrebe, baterija bi trebalo da
bude potpuno napunjena. Treba punjenje obaviti na sobnoj temperaturi u opsegu od 4 ° C do 40 ° C.
Nova baterija ili ona koja nije iskoriS¢ena dugo vremena, sti¢e svoj puni kapacitet nakon otprilike 5
ciklusa punjenja i praznjenja.

Napon mora da odgovara oznakama na plocici punjaca.

Pre poCetka punjenja uvek prvo morate da proverite status punjaca i kabl za napajanje.

Punjenje baterije treba da se koristi samo punjac¢ koji ste dobili sa punjive Srafcigerom.

Punjac ne treba izlagati kisi, vlazi ili poplava sa te€nostima.

Punjac je namenjen samo za litijum-jonske baterije instalirane u masini.

Nemojte koristiti neki drugi punja¢ za ovu bateriju.

Litijum-jonska baterija je zasticena od dubokog praznjenja. Kada se baterija isprazni,

masina isklju¢ena kolo zastite.

Proces punjenja pocinje ¢im utikac¢ za punjenje se ubacuje u

utiCnica i adaptera utikac za povezivanje sa uredajem.

» Okrenite mlaznice Adapter punjaca u otvor na Srafcigerom.

» Adapter za napajanje u utinicu.

* Proces punjenja pocinje; crveni LED svetla.

« Baterija je potpuno napunjena kada crvena LED se iskljuCuje.

* Punjenje baterije traje do 3 sata.

» Tokom procesa punjenja, ru¢ica masine moze zagrejati. To je normalno.

5. Rad sa akumulatorskim odvrtatem. PodeSavanja, ukljucivanje i iskljucivanje.
5.1. Inkluzija - Pritisnite dugme za otpustanje.
5.2. Off - zatvara€ dugme za otpustanje je pusten na slobodu.
5.3. Ko¢nica vretena.
Bezi¢ni odvijac je opremljen Electronic Brake koji zaustavlja vreteno odmah nakon pustanja prekidaca.
Koc¢nica osigurava preciznost prilikom skretanja i omogucava slobodno okretanje vretena inercije na-
kon iskljucivanja.
5.4. Bezbednost kvacilo. Obrtni moment kontrola. (Za modele sa takvom regulatora obrtnog momenta)
Postavljanje prsten u izabranom polozaju izaziva fiksiranje konektora na odgovaraju¢i moment. Nakon
Sto se dostigne podeSeno tacku izabranoj poziciji javlja automatski gaSenja bezbednosti kvacilo. Ovo
omogucava da se sprecCi okretanje zavrtnja preduboko.
Za razliite vijaka i razli¢itih materijala za primenu razli€itih vrednosti obrtnog momenta.
Vreme je veci, vedi je broj koji odgovara datoj situaciji.
Prsten je postavljen na odredenom obrtnog momenta.
Preporu€ujemo da pocnete da radite sa obrtnim momentom od manje vrednosti.
Torkue treba postepeno povecéavati do Zeljenog rezultata.
Za odvrtanje vijaka treba da bude izabrana vecée vrednosti.
Izbor ispravne postavke je bolje da radim na komadu otpadnog materijala koja ¢e raditi.
Osnivanje prstena u polozaj za buSenje izaziva deaktiviranje sigurnosnog kvacila.
5.5. Ubacivanje funkcije.
Drzite masinu i stavlja bitove sa €ak pritiska u drza€. Za modele sa tzv. “Brzo” Grip - povuci prsten
ispred komore biste oslobodili stisak i stavite komadice, a zatim otpustite prsten. Nemojte na silu
uredaj. Koristite samo delove koji jo$ nisu pokazivale znake habanja. OSteceni bita imati negativan
uticaj na efikasnost masine.
Locking Srafciger
Srafovi
Da biste pokrenuli masinu, pritisnite On / Off.
Korisnik saveti za optimalno kori§éenje:
» Uvek drzite Srafciger u pravoj liniji, uvek koristite odgovarajuéi tip i veliinu zavrtanj.
* Ako je teSko da pri€vrstite vijke, probajte primenom malu koli¢inu te€nog sapuna ili maziva.
« Koristite bravu vretena da se opusti§ veoma male zavrtnje ili da Evrsto zategnite Sraf.
» Kada ukljucite u drvetu, preporucuje se da busi rupu sa dubine od skoro
duzina vijka. Rupa vodena vijak i spreCava postrojenja ili iskrivljuje radni predmet.
5.6. Uzmite redovne pauze na poslu.
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5.7. Magazina i pazljivo rukovati svoje dodataka.
5.8. Ne bacajte instrumenta, ne preoptereti, ne potapajte ga u vodu i druge te€nosti, ne koriste za
mesSanije lepka i konkretna reSenja.

6. Rad i odrzavanje.
Telo Srafcigerom treba brisati sa komadom mekog tkiva. Ne bi trebalo da Kkoristite sredstvo za
CiS¢enje jer to moze dovesti do oSteéenja trupa na Srafcigerom.
6.1. Zamena cetkice.
Osteceni (manje od 5 mm) up ili polomljene ugljene Cetkice motora treba zameniti. Uvek istovreme-
no zamenite obe Cetke. Rad na zameni ugljenika Cetkica poverenih isklju€ivo kvalifikovanu osobu
koristec¢i originalne rezervne delove u ovla§éenom serviseri Raider.
6.2. Sve vrste kvarova mora biti eliminisan u ovlaS¢enom serviseri Raider.
6.3. Popravka svoju mo¢ je najbolje da se uradi samo kvalifikovanih struénjaka. Cime se osigurava
bezbedan rad elektri¢nog alata.

7. Zastita zivotne sredine.
7.1. U cilju zastite Zivotne sredine i alata paket energije moraju biti podvrgnuti
I odgovarajucem preradu za ponovnu upotrebu informacija sadrzanih u njoj.

Ne bacajte elektricnih alata u kuéni otpad! Prema Direktivi EU 2012/19 / EC o otpadu
elektri¢ne i elektronske uredaje i uspostavljanje kao nacionalni alata zakon moci da se mogu koristiti
viSe moraju biti sakupljeni odvojeno i podleze odgovaraju¢im obradu za oporavak sadrzanih je u
njemu.

7.2. Punjiva baterija.

Litijum-jonska baterija (Li-lon).

Ne bacajte baterije sa otpadom iz domacinstva ili skladistenje barama! Ne gori!

Baterije moraju biti prikupljeni, reciklira ili odlaze na ekoloski prihvatljiv nacin.

Pod Direktive 2006/66/EC neispravni ili istroSene baterije ili punjive baterije moraju reciklirati.
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MounTyBaHM KOPUCHULM,

YecTutkn 3a KynyBare Ha MalluMHa of pacTeykuTe OpeHn 3a enekTpuyHu 1 NMHeBMaTCKU anatku -
RAIDER. MNpu npaBunHo nHctanauuja u pabota, RAIDER ce curypHu u gosepnveu MalumHn 1 paboTtata
CO HVB Ke B/ OBO3MOXM BUCTUHCKO 3a40BOSICTBO. 3a BalueTo norogHocCT e nsrpageHa v oanvyHa cepBucHa
Mpexa co 46 cepBMUCOT BO Lienara semja.

Mpen pa ja kopucTuTe oBaa MallMHa, BE MOMMME BHUMATENHO 3ano3HajTe oBaa “YnaTcTBo 3a
ynotpeba”.

Bo nHTepec Ha Balata 6e3begHocT u co uen obesbenyBare Ha BUCTMHCKATa Hej3nHata ynotpeba,
npoyMTajTe OBME HanaTCTBMja BHMMATErNHO, BKMyYyBajku COBETUTE W npedynpedyBarata BO HUB. 3a
n3berHyBame Ha HenoTpebHU rpeLlkn 1 He3roau, BaKHO € OBUE WHCTPYKUMU Aa ocTaHaT AoCTanHu 3a
noHuTe pedepeHUM Ha cuTe Kou Ke yxuBaaT malumHata. AKO ja npopajere Ha HOB COMCTBEHMK Toa
“YnatctBata 3a ynotpe6a” Tpeba Oa ce npegage 3aegHO CO Hea, 3a A4a MOXE HOBWMOT KOPWUCHWK Aa ce
3arno3Hae co CooABETHUTE MepkM 3a 6e3begHoCT 1 ynaTcTeaTta 3a pabora.

“EBpomactep YBo3 WM3Bo3” OO[L e oBnacTeH 3acTanHWK Ha MPOW3BOAMTENOT WM COMCTBEHWK Ha
TproBckaTta mapka RAIDER. Agpecata Ha ynpaByBatbe Ha dupmata e rp. Codumja 1231, 6yn. “Jlomckm
nat” 246, Ten. +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.
com.

Op 2006 roguHa Bo chupmaTta e BOBEAEH CUCTEMOT 3a ynpaByBawe co kBanuteT ISO 9001: 2008
co oncer Ha ceptTudwukaumja: Tproeuja, yBo3, M3BO3 U CEPBUC Ha NPOEcHoHanHn 1 xobu enekTpuyHu,
MHEBMATCKM U MEXaHWYKM MHCTPYMEHTU WM 3aefdHuyka xapasep. CepTtudmkaTor e msgageH og Moody
International Certification Ltd, England.

TEXHUYKWN NOOATOLM

napameTap eAnHULA BpeAHoOCT

Mogen - RD-CSC05
MonHay

HomuHanHn HanoH VAC 230

dpekBeHUWja Hz 50

MonHene Ha BaTepujaTa Bpeme h 3-5

Knaca Ha 3awTtuta - 1l

AKYMynaTopcku oaBpTyBad

HomuHanHu HanoH vV DC 3.6
Be3s ontoBapyBare 6p3vHa min-' 250
Barepuja - Li-ion

EnexTpnyHo nonHerse Ha batepujata mAh 1500
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1. OnwTwn ynatcta 3a 6e3begHa paborta.
BHumaTenHo npountajte rm cute ynatctea. HemountyBameTO Ha HanvLaHuTe NOAONY UHCTPYKLMK
MOXe fia JoBefie A0 CTPYeH yaap, noxap u / unv Tellku nospeau. Yysajte rm oBme ynaTtctea Ha
6e36eqHO mMecTo.
1.1. Be3begHocT Ha paboOTHOTO MecCTO.
1.1.1. 3appxu paboTHOTO MecTo YMcTo 1 fobpo ocBeTneHa. MNpenonHu 1 HeJOBOHOTO
OCBETIIyBak€ MOXe [ja NOMOTHe 3a HacTaHyBare Ha Hecpeka.
1.1.2. He paboteTe co 6aTepujaTta wpadumrep BO CpeAMHa CO 3rofieMeHa OnacHoOCT of,
HacTaHyBah€e Ha ekcrrosujarta, BO 6nvM3nHa Ha NecHo 3ananveBm TEYHOCTU, raCoBU UM NpaLLKacT
martepwjan.
3a Bpeme Ha paboTa of H6atepujata wpadumrep Moxe ga ce UCnyLUTaaT UCKPU KOM MoXaT Aa
3ananar npaiikact matepwujan unm napu.
1.1.3. YyBajTe geua v cTpaHuyHM nuua Ha 6e3befHO pacTojaHve, fofeka paboTuTe co akymynaTop
wpaduurep.
AKo BHUMaHVeTO BM Buae oTcTanyBaka, MOXe Aa u3rybute KOHTporna Haf akymynaTopoT
wpaduurep.
1.2. be3begHocT npu paboTta co enekTpuyHa cTpyja.
1.2.1. TpuKNy4oKOT Ha NonHa4yoT Tpeba a e COOaBETEH 3a KOPUCTEHMOT KOHTAKT. BO HMKOj crnyyaj
He e [03BOSIEHO MEHYBaH-E Ha CTPyKTypaTa Ha npukiy4okoT. Kora pabotute co 6une noctaBeHu Ha
Hyra eneKkTpUYHKU, He KOpUCTeTe ajanTepu 3a NPUKITY4OKOT.
Ynotpeba Ha opuvrmHanHu NpuKyYoLM U KOHTaKTU HamanyBa pU3uKOT Of MojaBa Ha CTpyeH yaap.
1.2.2. MNowTeayBaaT akyMynaTopoT cu wpadumrep of A4oOX4 v Bnara.
HaBneryBare Ha Boga Bo batepujaTa wpaduurep 3ronemyBa onacHocTa of CTPyeH yaap.
1.3. be3beneH HaumH Ha paborTa.
1.3.1. bugete KOHUEHTPMpPaHW, BHUMaBaj BHUMAaTENHO NocTanku 1 noctanysajTe NnpeTnasnnso
n myapo. He kopucTeTe batepujarta wpadumrep, kora cTe yMOPHU UNn Noj BAvjaHne Ha Aporu,
arkoxon Wnu orojHN APOru.
EneH mur HeBHUMaHWe npu pakyBake co 6aTepujaTa Wwpadumurep Moxe aa Mma 3a nocrneguua
TeLLKV NoBpeau.
1.3.2. Pabotete co 3alTuTHM paboTHa obneka 1 cekorall Co 3alTUTHU o4mnna.
O6neyeH norogHu 3a kopucTeHaTa batepuja Wwpadumrep 1 BpLIaT AEjHOCT TMYHM 3aLUTUTHM
CpeAcTBa, Kako pecnvpaTopHa Macka, 3gpaBu LIBPCTO 3aTBOPEHN YeBMU CO cTabuneH cnpasyBame,
3aLlUTUTEH LUNEM U NpUrywyBayn (aHTUGOHK), ro HamanyBa pU3VKOT Of HacTaHyBake Ha Hecpeka.
1.3.3. N3berHyBajTe onacHOCTM of BKIydyBahe Ha baTepujaTta wpaduurep HeHaMmepHo. Ako, Kora
HocuTe baTtepujaTa wpaduurep, ApXUTE NPCTOT HA AANEYNHCKMOT NPEKMHYBaY, MOCTON OMaCcHOCT Of
HacTaHyBah€e Ha Hecpeka.
1.3.4. N3berHyBajTe HenpupoaHo nonox6u Ha TenoTto. PaboTete Bo cTabunHa nonoxbta Ha
TEnoTo 1 BO CEKOj MOMEHT OAPXKYBajTe pamMHOTEXa. Taka ke MoxeTe a KoHTponuparte baTtepujata
wpaduurep nogobpo n nobesbenHo, ako ce NojaBn HeoYekyBaHa cuTyauuja.
1.3.5. PaboteTe co coopBeTHa obneka. He paboteTe co WnMpoku anuwita unu ykpacu. Yyeajte
KocaTa, obriekaTa u pakaBuum Ha 6e36efHO pacTojaHue of pPoTMpaYkM eauHULM Ha GaTepujata
wpaduurep. Lnpokute anuwta, ykpacuTe, JONrMTe KOCU MOXe fia ce notdartaTt u 3aHecyBaaT Of
Yak.
1.4. TpwknnBo ogHOC KOH GaTepujata wpaduumrep.
1.4.1. He npeontoBapyBak€ batepujaTta wpaduurep. Kopuctete 6atepujata Lwpadumrep camo
cnopep Hej3anHoTo HameHa. Ke pabotat nogobpo 1 nobes3benHo kora kopucTuTe cooaBeTHa batepuja
Lwpadumrep BO NOCTABEHOTO Of, MPOV3BOAUTENOT OMCEr Ha ONTOBapyBaHE.
1.4.2. Yysajte GaTtepujaTta Wwpadumrep Ha MecTa kafe LITo He MoxXe Aa buae gocTurHarta of fAeua.
He po3BonyBajTe Taa Aa 6uae kopucTeHa of nvua Kou He Ce 3arno3HaeHu Co HauYMHOT Ha paboTa
CO Hea 1 He npouuTane oBue ynartcTea. Kora e Bo paueTe Ha HEUCKYCHU kopucHUUM, baTepujaTa
wpadumurep moxe Aa buge onacHa.
1.4.3. 3appxu Batepujata cu Wwpadumrep rpwxnueo. MNpoBepyBajTe Aanu NOABMXKHUTE eQUHULM
yHKUMOHMpaaT 6ecnpeKkopHo, Aanu He Marvu, anv uMa CKpLIEHN Uy OLUTETEHN AeTanu Kou
v NpekpLlyBaaTt unm MeHyBaaTt yHKUuunTe Ha batepujata wpaduurep. MNpea aa ro kopuctute
GaTepwjaTa Wwpaduurep, ce NOTPyAETe OLWITETEHUTE AeTanu Aa buaat nonpaseHu. MHory of
HecpeKu ce fomkar Ha He 4obpo oApXKyBaHMW anar v anapartu.
1.4.4. 3agpxu ceverse anaTku cekorall Jobpo HaocTpeH u Ynuctu. [Jobpo nogpxkaHu anatu 3a
ceyere CO OCTap HajcoBpeMeHa HaoraaT noMarkKy oTrnop U Co HYUB ce paboTu NonecHo.
1.4.5. Kopuctete 6atepujata wpaduurep, gononHutenHnte gadgets n pabotHuTe anartku, cnopes
ynaTtcTBaTa Ha npousBoauTenort. [pu Toa ce NpuapKyBajTe 1 CO KOHKPETHUTE paboTHU yCroBK
1 onepauwuu, kov Tpeba fa ru 3aBpmTe. Ynotpebata Ha batepuja wpaduurep 3a pasnuyHu of
npeasvaeHnTe of NPOM3BOAMTENOT annmnKauym 3rofieMyBa OnacHocTa Of nojaBa Ha HeCpPeKu.
1.5. YnatcTtBa 3a 6e3begHa pabota, cneundunyHn 3a kKyneH of Bac nonHewe wpadumrep.
BHumaHwue! l'y6erneTo Ha KOHTpONa Haj anaTt MoXe Aa AoBeae A0 NojaBa Ha Hecpeku.
1.5.1. He kopucteTe gononHutenHn gadgets kou He ce npenopavyBaaT of Npon3BoauTeNnoT
cneuujanHo 3a oBoj anat. PakToT AeKa MOXeTe [ja 3akaunTe Ha MalumMHaTa AeUHUTMBHO AOAaTOK
unun paboTHa anaTka, He rapaHTupa 6e3begHa paboTa co Hero.
1.5.2. Hukoraw He cTaBajTe paueTe Bo 6rm3nHa Ha poTupadkm paboTHn anaTku.
1.5.3. AKko usBpLUyBaTe aKTMBHOCTY Kaj KOM MOCTOM OnacHOCT paboTHMOT anaTtka Aa nagHe Ha
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CKPUEHU XULIM MOJ HaroH, APXXEeTe anaT camo 3a enekTpousonupaHuTe padku. [pu BneryBake Ha
paboTHMOT anaTtka BO KOHTaKT CO UL MOZ HamnoH Toa ce NpeHecyBa NpeKy MeTanHuTe AeTanu Ha
batepwjaTa wpadunrep 1 Toa MoXe Aa AoBee OO0 eNeKTpuYeH yaap.
1.5.4. KopucTeTe cooaBeTHU Npubop 3a fia OTKPUETE EBEHTYArNHO CKPUEHW NoZ NnoBpLUMHaTa
LIeBKOBOAM, UMM KOHTaKTMpajTe CO COOABETHOTO NTOKANHO AOCTaByBayoT APYyLITBO. BrneryBaweTto
BO KOHTaKT CO XML NOA HarnoH MoXe Aa Npeav3Brka noxap nnm enekTpuyeH wok. OwreTyBarheTo
Ha racoBoj MOXe Aa AoBefe A0 ekcnno3sunja. OwTeTyBake Ha BOAOBOA MMa 3a nocrneguua ronemu
MaTepujanHu WTEeTU U MOXe Aa NpeansBuka CTpyeH yaap.
1.5.5. O6e3benete paboTHOTO Napye.
[eTan, u3knuHBam CO COOABETHU YPEaU UK 3arpagu, € NpULBPCTEH Ha LIBPCTO U CUIYPHO OTKOIKY
aKo ro ApXxuTe co paka.
1.5.6. PeqoBHO uncTeTe rv oTBOpUTE 3a BeHTUnaunja Ha Bawarta 6atepuja wpadumrep.
1.5.7. a ce kOpMCTU caMo npenopadvaHn akyMyrnaTop v nornHau.
1.5.8. AkymynaTtopoT cekoraw Tpeba Aa ce Apxu noganeky o M3Bopu Ha TonnvHa. [la He ce octasa
3a [ONTO BpeEMe BO CpeAMHa Co BUCOKa TeMnepaTypa (Ha COHYeBM MecTa, BO 6rmanHa Ha rpearnku
Unu Tamy kage LTo Temnepartypata HagmuHysa 50 ° C).
1.5.9. BpemeTo Ha nonHewe Ha baTtepujata He Tpeba Aa HagMuHyBa 3 yaca, BO CNPOTUBHO Toa
MOXe [ia Ce OLUTETW.
1.5.10. Oa ce n3berHyBa nonHere 1 cknagupame Ha batepujata Ha Temnepatypu noHucku og 0 ° C.
1.5.11. MNonHayoT goctaByBame 3aedHO co batepujaTa wpadumrep, € HameHeT 3a paboTa camo co
Hea. Toa He Tpeba Aa ce KOpuCTU 3a ApYru Lenu.
1.5.12. He cTaBajTe, kakBu 1 fa ce MeTanHu NpegMeT BO MOSIHAYOT.
1.5.13. He meHyBajTe HacokaTa Ha poTauuja Ha BpeTEHO Ha baTtepujaTta wpaduurep 3a Bpeme Ha
pabota. Taka ke ja owTeTuTe.
1.5.14. 3a ynctere Ha batepujaTa Wpaduurep KOpUcTeTe Meka u cyBa TknBo. Hukoraw He
KopucTeTe Guno KakoB pacTBOpyBay MM ankoxor.
1.5.15. Mpep ynctere Ha NONHaYOT UCKMyYeTe ro o4 Mpexarta.
1.6. MocebHun ycnoswu 3a 6e36enHOCT Npy paboTa co NONHaYoT.
Mpen npuctanyBame KOH paboTta co nonHa4yoT Tpeba Aa ce npoynTa Lenarta ogHecyBaar 3a Hero n
coap>kaHu BO OBaa MHCTPYyKLUMja MHopMaLmm, Kako 1 3anuilyBare Ha nonHayoT u batepujara, 3a
Koja e HameHeTo.
1.6.1. 3a ga ce Hamanu pu3uKOT Of TenecHW NoBpean 1 NoBpeau, nonHadyoT Tpeba aa ce KopucTu
camo 3a nonHewe Ha 6atepum of NUTUYM-joHcku Tvn (Li-ion). Batepuute og apyr TMn Moxe Aa
ekcnnoaupaart, Aa Npeav3BrkaaT TELLKW NOBPEAU UNu ApYrn MaTepujanin LWTETK.
1.6.2. MNonHa4oT Aa He ce U3noxyBa Ha BVjaHWETO Ha Bnara unv Boga.
1.6.3. YnoTtpebara Ha npucTan, He npenopayaHy Unv He NpogaBaat NpPeaMeTH Of MPOU3BOAUTENOT
Ha NonHayoT 3arpo3yBa Of MnojaBa Ha noxap, Npean3BUKyBake Ha TENECHW NOBPEAM NN CTPYEH

yAap.

1.6.4. Kabenot 3a HanojyBane He Tpeba fa 6buae cnyyysaat. Toj He Tpeba Aa ce Haora BO MPEMUH,
Kage LWTo MUHyBaar nyre u He Tpeba fa 6uae NoAnoXeH Ha HeKakBa [ipyra OnacHocT (Ha npumMep
NPEMHOrY CUIHO 3aTerHyBatbe).

1.6.5. Ako Hema noTpeba fa He ce KOpUCTW NPOAOIKyBay. YnoTpebata Ha HECOOABETHM
NPOAOMKYBay MOXe Aa Npeav3Brka noxap unm cTpyeH yaap. AKO KOPUCTEHETO Ha NPOJOITKYBaY €
notpebHo, HajHanpen ce CUrypHU Aanu, KOHTaKTOT Ha NPOAOMKHUOT kaben ogroBapa Ha NMHOBUTE
Ha OpPUrMHaINHNOT MPUKIYYOK 3a HamnojyBake MonHay.

1.6.6. MNpopomnxeH Tpeba aa Guae Bo ncnpaBHa TeEXHUYKA COCTojba.

1.6.7. He ce po3Bonysa ynotpe6a Ha MOMHAY0T CO OLUTETEH MPUKITyYeH Kaben unu npukyyox.
HedexToT Tpeba fa buae oTcTpaHeTa of KBannuKyBaHoO nuue.

1.6.8. He ce no3sonyBsa ynotpeba Ha nonHayoT, ako Toa GeLle NOAMOXEHO Ha CUreH yaap, naramwe
1nu 6uno owTeTeHO Ha Apyr HauWH. MNpoBepkaTta 1 HeroBOTO €BEHTYarnHo nonpaeake Tpeba aa
6uae noBepeHo Ha oBnacTeH cepsucep Ha RAIDER.

1.6.9. He ce no3BoneHn obmam 3a packrnonysane Ha nonHadotr. Cute nonpasku Tpeba fa buaat
npeHeceHn Ha oBnacTeH cepsucep Ha RAIDER. HenpaBunHo Bpluewe MOHTaXa Ha NnosfiHayoT
3akaHyBa CO eneKTpUYeH yaap vunm noxap.

1.6.10. Mpen npucTanyBame KOH KakBW 1 Aa € YCMYXHW akTUBHOCTU UMW YACTEHE Ha MOMHAaYoT, Toa
Tpeba ga ce ucknyyun og mpexara.

1.6.11. MonHayoT ga ce uckny4vysa of CTpyja kora He ce kopucTu!

2. KoHcTpykumja n HameHa.
BexunyeH ogBpTyBay e anart, NpuaBMKyBaH 0f, akymynatop. YnpaByBaHO Of, KOMEKTOpP MOTOp 3a
e[lHOHaco4Ha CTpyja Co NOCTOjaHN MarHeTV 1 NiaHeTapeH PeayKTop CO LMMUHAPUYHN 3an4aHuum.
BexvyeH oaBpTyBay € HameHeTa 3a BpPTEHE U OABPTYyBaH-€ Ha 3aBPTKM U 3aBPTKM BO APBO, MeTan
1 nnactuka. Mokta co akymynaTopoT, 6e3 kabencko HarnojyBake, ce 0cobeHO NOroAHW Npu paboTn
NoBP3aHW CO BHaTPeLUHU AeKopvpakse, aaanTtauuja Ha NpoCcTopun 1 ApYru.
He ce possonysa ynotpeba Ha anat 3a akTVBHOCTW pasfnnyHn of HeroBaTta HameHal

3. MNopaTouu 3a Gyyasa u BUGpaLUK.
HuBo Ha 3By4eH nputucok: LpA =69 dB (A) K=3 dB (A)
HuBo Ha eHepruja Ha 3BykoT: LWA = 80 dB (A) K= 3 dB (A)
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BpenHocT Ha Bubpauun 3abp3syBama: ah =2.18 m/s2<2,5m/s2 K=1,5m/s2.

4. MNogroToBka 3a paboTa.
MonHewe Ha BaTepujaTa.
BexwuyeH oaBpTyBay ce ncnopadysa co AieflyMHO HaronHeTa 6atepuja Ha nonHewe. MNpen ynotpeba
bartepujaTa Tpeba fa ce BuMTa LenocHo. MNMonHeweTo Tpeba aa ce BpLuM Npu Temnepartypa Ha
okonvHaTta Bo oncer og 4 ° C go 40 ° C. EgHa HoBa G6aTepuja nnu Taksa koja He buna kopucteHata
[0Nro Bpeme, CTeKHyBa MOMH KanauuTeT no okosy 5 LMKNycy Ha NomnHeHe 1 npasHerse.
HanoHoT Ha enekTpuyHaTa Mpexa mMopa [ia OAroBapa Ha 03Haku Ha nroykaTa Ha MoMHaYoT.
Mpen 3anoyHyBake Ha NOMHEHETO Cekorall HajHanpes Tpeba Aa ce nposepu cocTojbarta Ha
MOMHaYoT 1 Ha CTPYjHNOT kaben.
3a nonHewe Ha akymynatopoT Tpeba Aa ce KOpUCTU UCKIy4YMBO MNosfHaYy JocTaByBame co batepujata
Lwpaduurep.
MonHayoT He Tpeba Aa ce U3noXyBa Ha AejCTBOTO Ha AOXA, Bara Uy Ha noTonyBake CO TEYHOCTU.
[MonHayoT e HaMeHeT NCKMYYMBO 3a NMUTUYM-joHCKaTa 6aTepuja HCTanupaHa Bo MalumHaTta.
He kopucTute apyro nonHady 3a osaa bartepuja.
Jlutnym-joHckata 6atepuja e 3awTnTEHa NPOTUB Anabok npasHere. Kora 6aTtepujata e owTeTeHa,
MaluMHaTa ce MCKIy4yBa npeky 3aluTuTa Koro.
MpoLecoT Ha nonHexe 3ano4HyBa BeAHALL LUTOM NPUKIYYOKOT Ha MOMHAYoT ce BHECe BO
KOHTaKTOT 1 NPUKITY4YOK Ha afanTepoT ce NoBp3e KOH anaparor.
* BkryyeTe ro LpeBOTO Ha aaanTepoT Ha MOMHaAYoT KOH OTBOPOT 3@ NOSHEH-e Ha Lupadumrep.
* [pukny4yeTe ro kabenoT 3a aganTep BO rHE3A0TO Ha KOHTAKTOT.
« [MpouecoT Ha nonHeke 3anoyHyBa; LpBeHnoT JIEP cBeTHyBa.
» baTepujaTa e LenoCcHO HanonHeTa Kora LipBeHOTO CBETIO U3racHe.
* MNonHereTO Ha GaTepwjaTa Tpae MakcMmym 3 vaca.
» 3a BpeMe Ha NpoLecoT Ha MomnHeke, paykaTta Ha MalunHaTa Moxe Aa ce 3arpee. Toa e HopMarHo.

5. Pabota co akymynatop Lpaduurep. MNogecysara, BKNy4yBaHe 1 UCKNYYyBaH-€.
5.1. Bkny4vyBame - MPUTUCOKOT Ce AaNeYNHCKNOT NPEKNHYBaY.
5.2. VicknydyBame - ocrnobogyBa ce AaneuvHCKMOT NpeknHyBay.
5.3. Conupayka BpeTeHoTO.
BexunyeH onBpTyBay e onpemMeHa Co efleKTpOHCKa KoYHMLA Koja 3anupa BpeTeHo BeAHall no
ocrnoboayBareTO Ha AaneynHCKUoT npekuHysay. ConvpadkaTa rapaHTupa TOYHOCT MpU BpTEHE U He
Ao03BornyBa cnobogHo poTaumnja Ha BPETEHO MO MHepLMja Mo UCKNyYyBakse.
5.4. Be3benHoceH cnojka. Perynupare Ha BPTEXHUOT MOMEHT. (3a MofenuTe co TakoB perynaTop
Ha BPTEXHWUOT MOMEHT)
CraBaheT0 Ha NPCTEHOT BO nonox6ata Nnpeanssukysa dukcalyvja Ha crnojkata Ha oapeaeHa
BPEOHOCT Ha BPTEXHMOT MOMEHT. [0 JoHeCYBaH-€TO Ha MOCTAaBEHOTO Bpeme Ha n3bpaHoTo nonoxoba
HacTanyBa aBTOMaTCKO MUCKydyBare Ha 6e3begHocHMoT crojka. OBa MM 0OBO3MOXYBa Aa ce cripeyun
CBMOLWM Ha 3aBpTKaTa npeMHory noanaboko.
3a pa3nuyHu 3aBpTKM U pasnMyHUTE MaTepujanu ce NpUMeHyBaaT pasnuyHu BPeAHOCTU Ha
BPTEXHUOT MOMEHT.
MoMeHTOT e TOrKy ronem, Kosky nororniemo e 6pojoT WTo oArosapa Ha AafAeHoTo nonoxoba.
MpcTeHoT ce cTaBa Ha ofapedeHa BPEAHOCT Ha BPTEXHNOT MOMEHT.
MpenopayyBame fa ce noyHyBaTe pabota Co BPTEXEH MOMEHT CO Nomarna BpegHOCT.
BpTexH1oT MomMeHT Tpeba Aa ce 3ronemyBa NOCTeneHo A0 Ao6VBaH-e Ha NocakyBaHWOT peaynTar.
3a OpnBpreTe Ha 3aBpTkM Tpeba Aa ce u3bupaar noronemv BpegHOCTY.
M360poT Ha BUCTUHCKMOT amBueHT e 4obpo Aa ce Hanpasu Ha HenoTpeGHO napye of maTtepujanoT
CO Koj ke pabotuTe.
BocnoctaByBareTO Ha NPCTEHOT BO nonoxba 3a Aynyere Npean3BuKyBa AeakTvBMpame Ha
6e36egHOCHMOT cnojka.
5.5. BmeTHyBane Ha paboTHMOT anaTka.
[OpxeTe ja MalmMHaTa UBPCTO M NOCTBETE BUTOBU CO paMHOMEPEH MPUTUCOK BO ApxayoT. 3a
mMogenuTte co T.H. “bp3” daT - noBneyeTe ro NpCTeHOT PPOHT Kaj Yak, 3a fa ocnoboguTe 3adat 1 aa
noctaeuTe GUTOBM, NO LWITO NyLUTETe NPCTEHOT. He npucunysajTe
ypenort. Koprctete caMo GUTOBU KoM CeYLUTE He MoKaxane 3Hauu Ha aberbe. 3amopeH 6uToBm
“MaaT HeraT1BHO BIvjaHue Bp3 edrkacHOCTa Ha MaluvHaTa.
3aknyyyBatbe Ha Wwpaduurep
3aBpTkM
3a fga BknyuuTe MalluHaTa, npuTtucHete ro konyeto On / Off.
YUneHckn coBeTy 3a onTuManHa ynortpeba:
 Cekoralu gpxete Lupadumrep Bo npaea NM1MHUja 1 cekorail KOpUCTeTe TOYHUOT TUM U roneMuHa
3aBpTka.
* AKO e TeLLKO Ja ce 3a0CTpy 3aBpTku, NpobajTe Co NpUMeHa Ha Mana KonmnymHa TeYeH carnyH unm
ny6puKkaHT.
» KopucTteTe ja dhyHKUMjaTa 3a 3aknyyyBake Ha BPEeTEHO 3a onabaByBaHe Ha MHOTY Manu LwpagoBu
Unun 3a fa cTerHeTe LBPCTO 3aBPTKY.
« [pwu BpTEHE BO APBO, Ce npenopadvysa Aa ce npobue aynka co AnaboyvHa egHaksBa peymcy Ha
[OoMmkuHaTa Ha wpadot. HanpaseHaTa Aynka pakoBoay Lpada u cnpevysa Apobere nnu
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HapyLlyBahe Ha obpaboTeHn nomarano.

5.6. HanpaBete nepuognyHun naysu Bo pabotara.

5.7. YyBare 1 ogHecyBajTe ce KOH AONOMHUTENHUTE 40OATOLM MPUKITUBO.

5.8. He dpnajte MHCTPYMEHTOT, He ro NpeonToBapyBajTe, He ro NOTOMyBajTe BO BOAA U BO APYrN TEHYHOCTH,
He ro ynotpebyBajTe 3a Meluake Ha NenuHM 1 6ETOHCKM pacTBOpU.

6. CepBucupamne 1 ogpxyBame.
Kykuwteto Ha wpaduurep Tpeba ga Gpuwam co napye meka kpna. He cmee fa ce KOpUCTM LWITO 1 Aa e
CPEACTBO 3a YMCTere, buaejkv Toa Moxe Aa Npeau3Brka OWTETYBaHE Ha TPYMNOT Ha Lupaduurep.
6.1. MeHyBar-€ Ha jarnepos 4YeTku.
3amopeH (nokpaTku o4 5 MM), Harope UNn CKPLLEHW jarnepoAH/ YeTKM Ha enekTpoMoTopoT Tpeba fa buae
3ameHeT. Cekorall ce 3ameHyBaaT UCTOBPEMEHO M ABeTe YeTku. PaboTata no cmeHata Ha rpadut 4eTkm
AoBepeTe My camo Ha KBannduKyBaHO n1Le, CO OPUTMHANHW pe3epBHU AeN0oBM BO OBMACTEHUTE CEPBUCH
Ha RAIDER.
6.2. Cute BnMaoBu npobnemu Tpeba aa GuaaT paspelueHy Bo oBnacteHute cepeucy Ha RAIDER.
6.3. MNonpaskaTta Ha BawwuTe anat e Hajoobpo Aa ce BpLUKM camo of KBannduKyBaHu npodecnonanum. Ha
OBOj Ha4nH ce 0be3benn 6e3beqHO paboTere Ha MOKTa.

7. 3awTnTa Ha XMBOTHaTa cpeavHa.
7.1. Co ornep 3awWwTuta Ha Xu1BOTHaTa CpeAuHa anart v nakyBakweTo Mopa Aa buaar
noasioKeHn Ha cooaBeTHa o6paboTka 3a NoBTOpHa ynoTpeba Ha coapxaHUTe BO HUB
CYPOBVIHW.
He dpnajte anat npu komyHanHuot otnag! CornacHo [dupektuBata Ha EBponckata yHuja
2012/19/ EC 3a NCKOpPUCTEHUTE €MNEKTPUYHN U ENEKTPOHCKM ypeau 1 adupmaumjata u kako
I auvoHaneH 3aKoH MOKTa, KOW He MOoXaT [ia ce KopucTaT noseke, Tpeba fa ce cobupaat
oafenHo u Aa buaat nofanoXxeHu Ha coodBeTHa obpaboTka 3a 06HOBYBaHe Ha CofpXaHWUTe BO
HWB CYPOBUHW.
7.2. batepuja.
JIntnym-joHcka 6atepwja (Li-ion).
He dpnajte 6atepunTe npu gomalleH oTnaj unu Bo BogoxpaHunuiia!l He ri nsropexunum!
Akymynatopu Tpeba aa 6ugat cobvpaHu, peLuuKnMpaHn UM YHULWTYBaHW MO €KOMOLLKMA HauMH.
CornacHo [inpektusara 2006/66/EC HencnpaBHu unu ctapute 6atepun nnm obuyHn 6atepun Tpeba Aa
6vpaTt peumknnpaHun.
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9 OpurnHanbHble UHCTPYKLMM ANSA UCNOSNb30BaHUsA

RU YBaxaemble nonb3oBaTenu,

Mo3gpaBnsemM C MOKYNKOW MalWHbl CcaMblM  ObICTpOpacTyWwM OpeHAoOM  3neKTPUYEecKUx WU
NMHEBMATUYECKMX MHCTPYMeHTOB - Raider. Npy npaBunbHOM ycTaHOBKE W 3KCMnyaTauuu, SBASOTCS
RAIDER 6e3onacHble 1 HagexHble MalunHbl M paboTaTtb C HUMU JacT BaM UCTUHHOE yA0BoMbCTBUE. [1ns
Bawero yno6bctea co3gaH 1 oTnMyHoe obcnyxuBaHue cetu ¢ 46 cnyxbbl no Bcen cTpaHe.

Mepen ncnonb3oBaHWeM 3TOW MalUUHbI, MOXanyncTa, BHUMaTENbHO NPoYMTanTe ¢ 3TON “UHCTPYKLMM MO
NPYMEeHeHUto”.

B nHTepecax Bawein 6e3onacHocTu 1 ans obecneyeHns ero NpaBUIbHOTO UCMOMNb30BaHWs, NpoYuTanTe
3TU MHCTPYKUUM TLIATeNbHO, B TOM 4ucne 3asiBneHns B HUX. YToObl n3bexarTb HeHyXHbIX OLNBOK n
Hec4acTHbIX CllyYyaeB, BaXHO, YTOObl 3T WHCTPYKUMM OCTaloTCst AOCTYMHbIMW Ans AanbHenLero
MCMoMNb30BaHNs BCeX, KTO ByaeT ucnonb3oBaTh MaLluvHy. Ecnv Bel npogaeTe ero Ha HOBOro BnagenbLa oH
MHCTPYKLUMMW MO NPUMEHEHUIO» AOMKEH OblTb NpeAcTaBrieH BMecTe C Hel, YToObl HOBbI NOMb30BaTeNb
3HaKOM C COOTBETCTBYIOLLMMU 6E30MAaCHOCTU U MHCTPYKLMK MO 3KCNyaTaumu.

“EBpomacTep MMnopt Akcnopt” OO0 ynonHOMOYEHHbIM NpeacTaBUTENeM NPOM3BOAUTENS 1 BNadernbLa
ToproBoi Mapku Raider. 3apernctprpoBaHHbIi odmc komnaHum Haxoautes ¢ 1231 Codomst, 6yn “Nlom
poporn” 246, Ten +359 700 44 155, www.raider.bg...; www.euromasterbg.com; agpec aneKTpOHHOM
noutel: MHdopmaumsa @ euromasterbg.com.

C 2006 roga komnaHWsi BBena cucTeMy ynpasneHus kadectsom ISO 9001: 2008 c obnacTtbio
cepTudmKaLMn: TOProBIsi, MMMOPT, 3KCMOPT M OBCnyxMBaHWe NpoeccroHanbHON U MobuTenbCcKo
3MNEKTPUYECKUA, MHEBMAaTUYECKUA W PYYHOW WMHCTPYMEHT U obllero anmapatHoro obecneveHus.
CepTtudmkar 6bin BeigaH Moody International Certification Ltd, AHrnus.

TexHnyeckune AaHHbIe

napamerap eAuHULa BpeAHocT

Mogen - RD-CSC05
3apsigHoe yCcTpoicTBO

BxogHoe HanpspkeHne VAC 230

YacTota Hz 50

Bpewms 3apsiakv akkymynatopa h 3-5

Knacc 3awuthbl - 1l

AKKyMyJ'IﬂTOpH ble OTBepTKa

HomuHanbHoe HanpsihxeHne VvV DC 3.6
CkopocTb 6e3 Harpy3sku min-! 250
Tun akkymynatopa - Li-ion

OnekTpuyeckun 3apsg 6atapen mAh 1500
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1. O6Lwme yka3aHusl No 6e30nacHOM aKCnyaTaumm. [Powergroors)

MpounTanTe BCe WHCTPyKUMW. HecobrniofeHne nMCbMEHHblE WHCTPYKLUMKU HIDKE MOXET MpUBECTU K
NMOPaXXEHUIO 3NEKTPUYECKMM TOKOM, Moxapy W / unm cepbesHoln TpaBMme. XpaHuWTe 3TV MHCTPYKUuK B
HafleXXHOM MecTe.

1.1. BesonacHocTb Ha paboyem mecTe.

1.1.1. ConepxuTte paboyee MECTO B UNCTOTE M XOPOLLO OCBeLLeHHbIM Becnopsaok Ha paboyem mecTte u
N110X0€e OCBeLLeHMEe MOTYT CMOCOOCTBOBaTb BO3HUKHOBEHWIO HECHACTHbIX CITy4aesB.

1.1.2. He ncnonb3yinte akkyMynsiTOpHYI0 OTBEPTKY B Cpefe C NMOBbILLEHHOW OMacHOCTbIO B3pbiBa, HeAaneko
OT rOpHOYMX XKUOKOCTEW, ra3oB UMK MbInn.

Bo Bpems paboThbl LypynoBepTa MOXHO CO3[aTb UCKPbI, KOTOPbIE MOTYT BOCMIIAMEHUTb Mbiflb UMW Napbl.
1.1.3. lepxuTte geter n NOCTOPOHHMX WL, BO BpeMsi paboTbl akkyMynsaTOPHOrO LUypynoBepTa.

Ecnun Balwe BHMaHWe OTBREKaeTCs, Bbl MOXETe NMOTEPATb KOHTPOMb Haj LWypyrnosepTa.

1.2. BesonacHocTb Npu paboTe C 3NeKTPUYECTBOM.

1.2.1. TMNogkniounte 3apsigHOE YCTPOWCTBO OOMKHbl OblTb MPUrogHbl AMfs UCMONb30BaHUS KOHTaKTa.
Hu B Koem cnyyae He nepepenbiBante BUIKy. Npu pabote ¢ OBHYNMEHHbIX TEXHWKW HE MCMONb30BaTh
nogkntoyaemble agantepsi.

OpvirHanbHble BUMKW U PO3ETKN CHUXKAIOT PUCK MOPaXKEHNS MEKTPUYECKUM TOKOM.

1.2.2. 3awwmTa akkyMynsTOpHYH0 OTBEPTKY OT AOXAS U BMaru.

MonagaHve Boabl akkyMyNSATOPHYHO OTBEPTKY YBENUUMBAET PUCK MOPaXKEHUS SMEKTPUHECKUM TOKOM.

1.3. be3sonacHslii cnocob paboTbl.

1.3.1. Byabre cocpenoToyeHsl, TWaTenbHO CNeauTb 3a CBOMMU OEACTBUSMU U AENCTBOBaTb OCTOPOXKHO
1 ¢ ymoM. He ncnonb3ayinte akkyMynsiTOPHYHO OTBEPTKY, KOraa Bbl YCTanu Un HaxoauTech NoA BIUSHUEM
HapKOTMKOB, anKkorons unm nekapcrs.

Maneiwas HeOCTOPOXHOCTb Npu paboTe akKyMynsTOPHYIO OTBEPTKY MOXET MMeTb 3MEKT THKENbIX
TpaBMm.

1.3.2. Vicnonb3yiiTe 3alUMTHY0 OOEXAY U BCerga HoCUTh 3alumTy Ans rnas.

HoweHwne lMoaxoauT Ans wypynoBepTta U AEATENbHOCTb, OCYLLIECTBMAeMas UHANBUAYANbHOW 3aluTh,
Takue Kak pecnvpatop, 340POBbIX MIOTHO 3aKpbITbiX 0OYBM C YCTOMYMBBLIM MPOTEKTOPOM, 3aLLUTHBLINA
LUNIEM U MyLWWTEN (3aTbl4Ku ANS YLLEW), CHDKAET PUCK HECYACTHbIX CIlyvaes.

1.3.3. V3beraite 0OnacHOCTVM BKIKOYEHUSI AKKYMYISTOPHOrO LUypynoBepTa cry4anHo. [lpoBegeHve
aKKyMyTnSTOPHYIO OTBEPTKY C NanbLeM Ha BbIKIoYaTene, eCTb PUCK aBapui.

1.3.4. He TaHuTecb. PaboTa B cTabunbHOM MOMNoXeHun Tena u B Nnioboe BpemMsi COXpaHUTb paBHOBECKE.
Takum 06pa3om, Bbl MOXETE KOHTPONMPOBATh LLYPYNOBEPT Nyylle n 6e3onacHee HeoXAaHHbIE CUTyaLuK.
1.3.5. OpeBanTtecb npaBunbHO. He paboTtaTtb ¢ cBOGOAHYO ofexay unv oBenupHblie nsgenus. depxute
BOJIOCHI, OAEXAY W nepyaTkn nopanblue OT ABWXKYLUMXCA YacTen wypynosepTta. CeobogHas opexaa,
YKpaLLEHUst U1 ANVMHHBIE BONOCHI MOTyT NMONacTb B NAaTPOHE.

1.4. BepexxHoe OTHOLLEHVE K LypyrnoBepTa.

1.4.1. He neperpyxavite akKyMynsaTOpHYyK OTBEPTKY. VICnonb3ynTe akKyMynAaTOPHY0 OTBEPTKY TONbKO
B COOTBETCTBUM C €ro HasHayeHunem. Bbl Oygete paboratb nyywe n 6esonacHee npv MCNONb30BaHUN
COOTBETCTBYIOLLErO aKKyMynATOPHYIO OTBEPTKY, yCTAHOBIIEHHOW M3roTOBUTENEM B AVanasoHe Harpysok.
1.4.2. lepxute akKyMynaTOpHYl0 OTBEPTKY B MeCTax, rie OHa He MOXET OblTb 4OCTUIHyTa C MOMOLLbIO
neten. He nossonsTe MCMonb3oBaThk €ro nuuam, KOTopble He 3HaKoMbl C TeM, Kak paboTatoT ero n He
yuTan T MHCTpyKuun. Korga B pykax HeOMbITHLIX NONb3oBaTenei, LypynoBepT MOXET ObITb ONacHbIM.
1.4.3. [epxuTe bGatapen OTBEPTKOW OCTOPOXHO. Ybeautecb, 4YTO MOOWMbHbIE YCTpOWCTBa paboTatoT
6e3ynpeyHo, ecnn He 3acTpsina N CIOMaHHbIX WU MOBPEXAEHHbIX 4YacTel, KOTOopble HapyLlualT
N U3MEHSAIT yHKUMM wypynosepTa. [lepen ucnonb3oBaHWEM aKKyMyNSTOPHOrO  LUypynoBepTa
nospexaeH, PEMOHT nHcTpyMeHTa. MHOrve HecyacTHble crydaun SBNSIOTCS CreAcTBMEM MIOXOro yxoaa
3a 3MEeKTPONHCTPYMEHTOM.

1.4.4. lepxnTe pexyLUmMin MHCTPYMEHT OCTPbIM U YUCTbIM. XOPOLLO YXOXEHHbIA PEXYLLMIA UHCTPYMEHT C
OCTPbIMU PEXYLLMMU KPOMKaMWN MeHbLLE COMPOTUBIIEHNE N paboTaTk C HUMM MpOLLE.

1.4.5. Wcnonb3ynte BnoxeHus oTBepTka Gatapen M WHCTPYMEHTbI, B COOTBETCTBUM C UHCTPYKLMSAMM
N3roTOBUTENS. YBaXXEHNE N KOHKPETHbIX YCIOBUIA TpyaAa 1 He0bX0AMMOCTb 3aBepLueHus. Vicnonb3oBaHue
aKKyMyrnsaTOPHOro LWypynoBepTa Ans ApYyrMx, Yem Te, KOTopble npedHasHa4eHbl YBENMUYMBAET PUCK
BO3HUKHOBEHMWS HECHACTHbIX CIy4Yaes.

1.5. MHcTpyKumsa no 6e3onacHoMy o6palleHnio KOHKPETHOTO K NPUOBPETEHHON LLypynoBepTa.

BHumaHwe! MNoTeps KOHTpONs Haf MaLUMHOW MOXET NOAHATLCHA A0 HECYACTHbIX CIyYaes.

1.5.1. He ncnonb3yiite NpMHaanNexHoOCTW, KOTOpble HE PeKOMEHOOBaHbl NMPOV3BOAUTENEM CreumanbHO
NS 3TOr0 MHCTPYMeEHTa. To, YTO Bbl MOXETE MPUKPENUTL K onpederieHHbIM YCTPOMUCTBOM Min paboyero
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MHCTPYMEHTa MaLluuHbl He obecneuynBaeT 6e3onacHoro obpalleHus.

1.5.2. Hukorga He knapgute pykv BOMn3m BpaLLaloLwwmxcs paboyunx MHCTPYMEHTOB.

1.5.3. Ecnu Bbl BbIMOMHSAETE AEWCTBUSA, KOTOPbIE YrpOXatoT PEXYLUUA MHCTPYMEHT MOXET KOCHYTbCH
CKPbITOV MPOBOAKW, AEPXUTEe WMHCTPYMEHT TOMNbKO AN M30MMpPOBaHHbIMKM pyykamu. [lpu Bxoge B
WHCTPYMEHT B KOHTaKT C XUBbIMW NMPOBOAAMW 3TO MeTaniuyeckue 4acTu LuypyrnoBepTa M 3TO MOXeT
NPUBECTU K MOPAXEHMIO SMEKTPUHECKUM TOKOM.

1.5.4. Vcnonb3ynTe COOTBETCTBYIOLLME YCTPOMCTBA, YTOObI HaWTN Mobble CKpbITble NOA MOBEPXHOCTHIO
Tpy6onpoBoAoB, WM CBAXUTECh C MECTHOW 3HEepreTM4eckon KomnaHuu. BBOA B KOHTaKT C XMBbIMU
NpOBOAAMY MOXET NMPUBECTU K NMOXapy U NMOPaKEHNIO ANEKTPUYECKMM TOKOM. [oBpexaeHue razonposoaa
MOXET NPMBECTU K B3PbIBY. [TpOHUKAS NMMHWIO BOALI MPUBOAUT K MOBPEXAEHWNI0 COBCTBEHHOCTU UMW MOXET
NPUBECTU K MOPAXEHMIO AMEKTPUHECKUM TOKOM.

1.5.5. 3akpenuTe 3aroToBKy.

3arotoBka 3aXUMaeTcd C MOAXOAALMMM YCTPOWCTBaMM WU CKOOKM MpoBoauTCcs Oonee MpoYHO U
Ha[leXXHO, YeM ecnu Obl BPYYHY!HO.

1.5.6. OuncTuTe OTBEPCTUSA BALLETO LLYpPYNoOBepTa.

1.5.7. Vicnonb3ywiTe TONbKO PEKOMEHAYEMbIV aKKyMYISATOP U 3apsiAHOE YCTPOWCTBO.

1.5.8. batapes Bcerfa criefyeT AepxaTtb nogarnblue OT UICTOYHUKOB Tenna. He octaBnsinTe ero B Te4eHue
ONUTENbHOTO BPEMEHU B CPeAe C BbICOKOW TemrnepaTypol (CONMHeYHbIX MecTax B HenocpencTBEHHON
6nun3ocTu OT HarpeBaTens, unu Tam, rae Temnepartypa npesbiwaeT 50 ° C).

1.5.9. Bpems 3apsgku akkyMynsTopa He JOorKHa NpeBbilaTh TPEX YacoB, B MPOTUBHOM Crly4ae OH MOXeT
ObITb NOBPEXAEH.

1.5.10. YTo6bI n3bexaTb 3apsaku 1 XpaHeHUst akkymynstopa npu temnepartype Hmke 0 ° C

1.5.11. BapsigHoe yCTpOMCTBO NMocTaBnsieTcsl ¢ 6aTtapeen OTBEPTKON NpegHasHadYeH Anst paboThbl C HeWn.
OHa He gormkHa 6bITb ncnonb3oBaHa ANns ApYrvx Lenen.

1.5.12. He mecTo, ntobble MeTannnyeckme npeaMeTbl B yCTPOUCTBO.

1.5.13. He n3meHsITb HanpaBneHve BpalleHns WNHAENS LWypynoBepTa Ha pabote. Tak noBpeauTb ero.
1.5.14. OuncTKa WypynoBepT UCNonb3yiTe MATKYH0 CyXYH TkaHb. Hukoraa He ncnonb3ynte pacTBopuTenb
VI CIMPT.

1.5.15. Mepen YMCTKOW 3apsiAHOrO YCTPONCTBA, OTKITHOYMTE Ero OT CETHU.

1.6. CneumanbHble ycrnoBusi 6esonacHoCTU Npu paboTe ¢ 3apsaHbIM YCTPONCTBOM.

Mpexae yem NpUCTynNUTL K paboTe ¢ 3apsaHbIM YCTPONCTBOM CrefyeT YnTaTb BCe OTHOCHATCH K HEMY U
cogepXalumxcs B 3To MHopMaLuy KOMaHA 1 UMeH 3apsHOro ycTponcTea v 6atapen, ANs KOTOPbIX OH
npeaHasHaveH.

1.6.1. YT0ObI yMEHBLLUNTE PUCK TPABM U NMOBPEXAEHWUIA, 3apsAHOE YCTPOMNCTBO AOMMKHO UCMOMb30BaThCA
VCKITIOYUTENBHO AN 3apsaku Tuna NUTUA-MOHHBIN akkymynsaTtop (Li-lon). AkkymynsaTopel Apyroro Tvna
MOXET MPUBECTY K B3PbIBY, B pe3yrnbraTe Yero cepbesHble TpaBMbl UMW APYTUX NOBPEXAEHWUN.

1.6.2. 3apsigHoOe yCTPOWCTBO HE JOMKHO NoABepraTbCsi BO3AENCTBUIO BMaru nnm Bogbl.

1.6.3. Vicnonb3oBaHue NpucoeanHeHne, He PEKOMEHAYETCS UMW NPOAAHHbIE OT NPOV3BOAUTENS 3aPAAHOIO
YCTPOWCTBa Nopj yrpo3y B pe3yrnsraTe noxapa, B pesynbsrare Yero TpaBMbl UMW NMOPaXXEHUS! SMEKTPUYECKUM
TOKOM.

1.6.4. WHyp nutaHust He gormkeH 6biTb nowen ganblue. OH He JomKeH OblTb PacnonoxeH B MecTe, rae
ToaM NPOXOAST U He AOIMKHbI NoaBepraTbCst Kakon-nnbo Apyro onacHOCTW (Hanpumep, CIMLLKOM MHOTO
HanpsikeHus).

1.6.5. Ecnn HeT HeobGXogUMOCTM, He WCMOonb3ynTe YANUHWUTENb. VCnonb3oBaHUE HEMOAXOAsILLEro
YANVHUTENSA MOXET MPUBECTU K BO3rOPaHMIO UIN NMOPAKEHUIO SMEKTPUYECKUM TOKOM. [py ncnonb3oBaHum
YANUHUTENSA Heobxoammo, cHavana ybeauTech, YTO COOTBETCTBYET NV KOHTAKT PacLUMpPeHEM K BbIBOAAM
OpVIrMHanbLHOW BUITKM, 3apSAHOro YCTPOWCTBA.

1.6.6. PaclumpeHve gomkHo 6biTb B XopoLuem paboyem COCTOSHUM.

1.6.7. He paspeluaetca ucnomnb3oBaTb 3apsAHOE YCTPOMCTBO C MOBPEXAEHHBIM LUHYPOM UMW BUIKOM.
MoBpexaeHVs [OMKHbI ObITb OTPEMOHTVMPOBaHbI KBaNMULMPOBaHHbLIM CNeLVanicToM.

1.6.8. He pa3speliaetca ucnonb3oBaTb 3apsgHOE YCTPOWCTBO, €CNM OHO MOABEPrfioCh CUIbHbIM
yAapam, nagaet vnu Obin nospexaeH nHade. OCMOTP M PEMOHT MOXHO AOIKHbI ObiTb BO3MOXEHbI Ha
YMONHOMOYEHHOTO cepBucHoro Raider.

1.6.9. He no3sBonsaiiTe nonbITkKM pasobpaTe 3apsfAHoe YyCTPONCTBO. Bece peMoHTHbIe paboThl AOMmKHBI BbITb
BO3MOXEHbI Ha YNONTHOMOYeHHOro cepBucHoro Raider. HenpaBunbHas ycTaHOBKa 3apsiiHOrO yCTPOMCTBA,
yrpoxatoLLer aNeKTpUYeckM TOKOM UMK noxapa.

1.6.10. Mepen npoBegeHneM no6OM NNAHOBOIO 06CMNYXMBAHUSA UM YUCTKU 3apsiGHOMO YCTPOWMCTBA, OH
[OIMKEH ObITb OTKITHOYEH.

1.6.11. 3apsigHO€e YyCTPONCTBO MOXET ObITb UCKITIOYEH N3 CETU, KOTAA OH He ucnonbayetcs!
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2. CTpOWUTENbLCTBO U LieMb. [BowergTcols}

BecnpoBogHast oTBepTka MHCTPYMEHT NUTaHUSA Ha NuTaHue oT GaTapeun. PaGoTaeT Ha anekTpoaBuraTens
MOCTOSAAHHOTO TOKa  KOMMEKTOPHOrO MOCTOSIHHOMO ~MarHWTa MiaHeTapHOro W BUHTOBBLIX — KOMec.
AKKYMYMSTOPHbIV LUYPYNoBepT NpefHasHayYeH Ans 3aBUHYMBAHUA U OTBUHYMBAHUS BUHTOB U GONTOB B
[epeBo, MeTans U nnacTuk. AKKyMynAaTOpHbIE MHCTPYMEHTbI Bnactu 6e3 cunoBsbix kabenei, ocoGeHHo
NOAXOAMUT Ans paboT, CBA3aHHbIX C BHYTPEHHel, aganTauumn NoMeLLEHWI U Apyrve.

He no3BonsieT Ucnonb3oBaTh MHCTPYMEHT ANA APYMUX, YEM UX NPSIMOMY HasHaYeHWo AeATenbHOCTM!

3. fetanu wyma v Bubpaumm.
YpoBeHb 3BykoBoro aaeneHus: LpA =69 ab (A) K=3 gb (A)
YpoBeHb 3BykoBor MoLlHocTu: LwA = 80 ab (A) K =3 gb (A)
3HaueHue yckopeHust Bubpauum: ax = 2,18 m/c2<2,5m/c2K=1,5m/c2.

4. MopgroToBka Kk paboTe.
3apsgka akkymynsTopa.
AKKYMYNSITOPHBIA  LUYPYNOBEpPT MOCTaBMASIETC C YacTUYHO 3apshkeHHbIM akkymynstopom. [lepen
ncnonb3oBaHneM 6GaTtapes AormkHa OblTb MOMHOCTBIO 3apsbkeHa. 3apsidka [OorKHa MpoBOAWUTHLCA Mpu
Temneparype okpyxatoLLlen cpefbl B AvanasoHe oT 4 ° C go 40 ° C Hoas 6atapes nnu ToT, KOTOpbIN He
6bIn B ynoTpebneHnn gonroe Bpems, nprobpeTaeTt NomHyo MOLLHOCTb MPUMEPHO Yepes 5 LUMKIoB 3apsiaa
v paspsiga.
HanpspkeHne B ceTu [OMKHO COOTBETCTBOBATb MapKMpoOBKE Ha 3aBoAcCKoW Tabnuyke 3apsigHoro
yCTpONCTBA.
Mepen Hayanom 3apsiAkv BCcerga cHavana Hy>HO NMPOBEPUTb COCTOSIHWE 3apsiHOro YCTPOWMCTBA U LUHYP
nuTaHus.
3apsgka akkymynsitopa criegyeT Mcnonb3oBaTb TOMbKO 3apsigHOe YCTPOWCTBO, MOCTaBMsieMoe C
aKKyMyrsiTOPHOW OTBEPTKM.
3apsgHoe YCTPOWCTBO He [OOIMKHO MNOoABepraTbCs BO3OEWCTBUIO AOXKAS, Brarv WM 3aToniieHnst C
XNOKOCTAMMU.
3apsgHoe yCTpOMCTBO MpefAHa3HayeHo TOMbKO ANst MUTUA-UOHHOTO aKKyMynsiTopa, YCTaHOBMEHHOro B
MallvHe.
He vcnonbayiiTe 3apsgHoe yCTPOWCTBO AN ele aTon batapew.
JIMTNIA-MOHHBIN akkyMynaTop 3alluLuleH oT riy6okoro paspsiaa. Korga 6atapes paspsbkeHa,
MalUvHa BbIKIOYEHa C MOMOLLbI CXEMbI 3aLUMTI.
Mpouecc 3apsakv HaunHaeTCs, Kak TOMbKO LUTEKep 3apsiAHOro YCTPOMCTBa BCTaBMNSIETCS B
He3no u wTekep aganTepa Ans NOAKMHYEHNS K YCTPONCTBY.
* Bknounte agantep conna 3apsAHOro yCTpOWCTBa K OTBEPCTUIO OTBEPTKU.
* MopkntounTte agantep NUTaHWs K po3eTke.
* [Mpouecc 3apaakn HaYMHaETCS; 3aropaeTcsi KpacHbIN CBETOAMOA.
* AKKYMYNSITOP NMOMNHOCTbLIO 3apsiPKeH, Koraa KpacHbI CBETOAMOL, racHeT.
» 3apsigka akkymynsitopa 3aHuMaeT 4o 3 4acoB.
» Bo Bpems npouecca 3apsigku, pydka MallvMHbl MOXET HarpeBaTbCsl. OTO HOpMarbHO.

5. Paborta c wypynosepTa. HacTpoiku, BKIHOYEHNE 1 UCKIIOYEHNE.
5.1. BkntodeHue - HaxmuTe KHOMKy crycka.
5.2. BbIkn - KHorka crycka 3aTsopa.
5.3. TopMO3Has WnuHaens.
AKKYMYNSITOPHBIW LLYPYNOBEPT OCHALLEH 3M1EKTPOHHBIM TOPMO30M, KOTOPbI OCTaHaBNMBAET LUNUHAENb
cpasy e nocre Bbixoda KoMMyTaTopa. Topmo3Hasi obecrneymBaeT TOYHOCTb NPU NOBOPOTax U NO3BONSET
cBoboAHOE BpalleHUe LWNUHAENS MHEPLMX NOCNe UCKITIYEHWS.
5.4. MpepoxpaHuTenbHas MydTa. KoHTponb kpyTswero MmomeHTa. (ns mogenew ¢ TakuMm perynstopom
KPYTSILLEro MOMeHTa)
Pa3melleHne konbLo B BbIOpaHHOM MONOXEHUM Bbi3blBaeT hUKcaLMio padbeMa Ha ykazaHHOM KpyTSLLEro
MoMmeHTa. [locne [OCTUXEHUS 3a4aHHOM TOYKM B BbIOPAHHOW MO3MLMM MPOUCXOAUT aBTOMaTUYeCcKu
npegoxpaHuTenbHas MydTa OTKMYEeHUs. OTO MO3BONSET NpedoTBpaTUTb MOBOPOT BUHTA CIULLKOM
rny6oko.
[Ins pasnuuHbIX BUHTOB U PasfUyHbIX MaTepuarnoB Ans NPUMEHEHUS! Pa3NUYHbIX 3HAYEHUI KPYTSALLEro
MOMEHTa.
Pa3 6onblue, 4em Gonblue YMCno, COOTBETCTBYIOLLEE AAHHOW CUTyaLuK.
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Konbuo HaxoguTcst Ha onpeaeneHHoOM KpyTsLLero MoMeHTa.

Mbl pekomeHayem Bam HavaTb paboTaTb C MOMEHTOM MEHbLLEE 3HAYEHME.

KpyTsiLumit MOMEHT JOmKeH 6bITb MOCTENEHHO YBENUYEHA [0 Xernaemoro pesynsraTa.

[nsi pbIxNeHns BUHTOB AOSMKHA ObiTb BbibpaHa Gonblune 3Ha4YeHUs.

BbiGop npaBunbHOro HAaCTPONKY Nydlle AenaTtb Ha fMcTe floMa, KoTopbl byaet paboTaTs.

CospgaHue konbla B NONoXeHnn Ans OypeHus Bbi3biBaeT Ae3akTuBaLuio 6e3onacHoCcT MydThl.

5.5. YcTtaHOBKa UHCTpyMeEHTa.

[epxute malmnHy n CTaBuT OUT Jaxe C AaBNeHneM B Aepxatene. [ins mogenen ¢ Tak HasblBaeMon. “bBbicTpbiin”
cuenseHune - TAHYTb KOMbLO B NEPEfHEN YacTu Kamepbl, YTOObl 0CBOOOANTL CLENSIEHNE 1 NOCTaBUTbL OUTHI,
3aTem OTnycTuTe KomnbLo. He 3actaensinTe

YcTpoincTBo. Vcnonb3oBaHne TONMbKO OUThI, KOTOpbIE €lle He MokasaHbl MpPU3Haku M3Hoca. V3HOLIEeHHble
OWTbI UMEIOT HEraTMBHOE BNNSIHNE HA 3(EKTUBHOCTL MaLUMHbI.

BrnokmpoBka oTBEPTKU

BuHTbI

[ns 3anycka MaluvHbl HaXMuTe Bkn / Bbikn.

CoBeTbl Nonb3oBaTensi ONTUManbHOIO UCMONb30BaHWS:

» Bcerga nepxuTe oTBEPTKY B NPSIMON, BCEraa UCNonb30BaTb NPaBUSIbHbIN TUM U pasMep BUHTA.

» Ecnv TpygHo 3akpyTuTb rariku, nonpodyinTe HaHeCTU HEBONbLLOE KOMMYECTBO XKUAKOTO Mblfia UM cMasku.
* Micnonb3yinTte GnoKMpPOoBKY LWNUHAENS, YTOObI 0CNabuTb O4eHb HEOOMbLUNE BUHTLI UMK 3aTSHUTE BUHT.

* MNpwv BKNOYEHNN B AepeBE, PEKOMEHAYETCA MPOCBEPNNTL OTBEPCTME rMyOMHOM NoYTn

onvHa BuHTa. OTBEPCTNE PYKOBOACTBOBATLCS BMHT M NpeaoTBpaLLaeT ApobneHne unm nckaxas getanu.
5.6. [lenainte perynsipHble nepepbiBbl B paboTe.

5.7. XpaHuTb 1 obpabaTtbiBaTb BallM AOMNOMHUTENbHbIE aKCecCyapbl TLLATENbHO.

5.8. He BbiOpacbiBaiiTe npubop, He neperpyxanTe, He MOrpyxante ero B BOAY W OpYyrme XMOKOCTU, He
MCMNOnNb3ynTe AN CMELUMBAHUS KIesi U KOHKPETHbIE PeLLEHUS.

6. Jkcnnyataumsa n TexHUYeckoe obCnyxuBaHue.
Teno oTBepTkM OOIMKEH OblTb CTEPT C KyCKOM MsIrkoi TkaHu. OHa He [JOMmKHa UCMONb30BaTb YMUCTSILLETO
cpencTBa, MOCKOMNbKY 3TO MOXET MPUBECTU K MOBPEXAEHMIO KOPyca OTBEPTKON.
6.1. 3ameHa yrosbHbIX LLETOK.
M3HoleHHble (kopoye 5 MM) Ao unu crioMaHHble LeTkn anekTpoaBuratenst AOMkHbl OblTb 3aMeHEeHbI.
Bcerna sameHnsiiTe obe kucTM ogHoBpeMeHHO. PaboTa mo 3aMeHe LUETOK, BO3MOXEHHbIX VCKIYUTENBHO
KBanMULUMPOBaHHbIA CMELUanUcT C WUCMOSIb30BaHUEM OpPUrMHAsbHBIX 3anacHbIX 4YacTeld B YCTaBHOM
peMoHTHUKM Raider.
6.2. Bce Tvnbl HercnpaBHOCTEN AOMKHbI ObITb NMMKBUAMPOBaHbLI B yCTAaBHOM peMOHTHUKK Raider.
6.3. PeMOHT cBOl cuny nydwe ObiTb cAenaHo TOMbKO KBanuULMPOBAHHBIMK crieumanicTamn. Takum

ob6pasom, obecrneyeHne 6e3onacHoOm aKcnyaTaumm aNeKTPOUHCTPYMEHTA

7. 3awmTa okpy>xatoLlern cpeqbl.
7.1. Ang Toro, 4TOGbI 3aWMUTUTL MNAKET MHCTPYMEHTOB CPefbl U MOLLHOCTb AOMKHbI MOABEPraTbCs
COOTBETCTBYHOLLE 0O6paboTKM ANt NOBTOPHOIO MCMONb30BaHUS UHGOpMaLmK, cogepxallencs
B v

He BbibpacbiBaite anekTponpubopbl B 6biToBOM Mycop! B cootBetctBuM ¢ OupektuBon EC
2012/19 / EC 06 oTxogax aneKTpM4eCcKOro 1 aMeKTPOHHbIX YCTPONCTB U CO3[jaHUs B KAYECTBE HaLMOHanbHbIX
MHCTPYMEHTOB 3aKOH MOLLHOCTW, KOTOPbI€ MOTYT BbITb NCMOMb30BaHbl bonee AOMKHbLI COBMPaTbLCS OTAEMBHO
1 NoAnexar COOTBETCTBYIOLLEN 06paboTkun AN BOCCTAaHOBNEHUSI COAEPXKALLENCS Ha HeM.
7.2. AkkymynsaTopHas 6aTtapes.
JINTUA-MoHHBIN akkymynsTop (Li-lon).
He yHuuTOXaNTE akkyMynsaTopbl BMeCTe C ObITOBbIMU OTXOA4amu Unv B nNpyaax xpaHeHus! He cxurarts!
BaTtapen pomkHbl 6bITb cobpaHbl, NepepaboTaHbl UMM YTUMM3MPOBaHbLI B 3dKomornyeckn 6HesonacHbIM
cnocobom.
B cootBetctBUM ¢ AnpekTreon 2006/66/EC HeNONHOLIEHHbIE NN U3HOLLEHHbIE BaTapen Unmn akKymynsaTopbl
[OIMKHbI 6bITb NepepaboTaHbl.
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Originalna navodila za uporabo RA’DER

SL Spostovani uporabniki,

Cestitamo vam za nakup stroja za najhitreje rastote znamke elektriénih in pnevmatskih orodij - Raider.
Ko je pravilno names¢en in deluje, RAIDER so varni in zanesljivi stroji in delajo z njimi vam bo dala pravi
uzitek. Za je zgrajena vase udobje in odli¢ne storitve omrezja s 46 storitev po vsej drzavi.

Pred uporabo stroja pozorno preberite s temi “Navodila za uporabo”.

V interesu vase varnosti in zagotoviti njeno pravilno uporabo natan¢no preberite ta navodila, vkljuéno
z navedbami v njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesre€am, je pomembno, da ta navodila
na voljo za prihodnje reference vse tiste, ki bodo uporabljali stroj. Ce ga prodajajo na novega lastnika it
“navodila za uporabo”, je treba predloziti skupaj z njo, da imajo novega uporabnika, da so seznanjeni z
ustreznimi varnostnimi in obratovalnih navodilih.

“Euromaster Import Export” doo je pooblas¢eni zastopnik proizvajalca in lastnika Raider blagovne
znamke. Sedez podjetja je ¢ 1231 Sofia, bul “Lom cesta” 246, tel +359 700 44 155, www.raider.bg...; www.
euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Od leta 2006 je druzba uvedla sistem vodenja kakovosti ISO 9001: 2008 s podrocja certificiranja:
trgovine, uvoza, izvoza in storitev poklicnega in hobi elektricne, pnevmatske in ro¢nega orodja in okovja.
Certifikat je bil izdan s strani agencije Moody International Certification Ltd, Anglija.

Tehniéni podatki

Parametar Enota Vrednost

Model - RD-CSCO05
Polnilnik

Napetost VAC 230

Frekvenca Hz 50

Cas polnjenja h 3-5

Zascitni razred - 1]

Akumulatorski vijacnik

Napetost V DC 3.6
St. vrtljajev, brez obremenitve min-' 250
Vrsta celic - Li-ion
Elektricno napajanje akumulatorja mAh 1500

Pred uporabo orodja pozorno preberite navodila za delovanje. Spoznajte funkcije in osnovno delovanje
tega orodja. Servis orodja glede na ta navodila zagotavlja, da bo le-to vedno delovalo pravilno. Navodila
za delovanje in spremno dokumentacijo shranjujte v blizini orodja.

1. Splosna navodila za varno obratovanje.
Preberite vsa navodila. Neupos$tevanje spodaj pisna navodila lahko povzro¢i elektriéni udar, pozar in / ali
hude telesne poskodbe. Ta navodila hranite na varnem mestu.
1.1. Varnost na delovhem mestu.
1.1.1. Obdrzati delovno mesto vedno ¢isto in dobro osvetljeno Nered in neustrezno razsvetljavo lahko
prispevajo k nastanku nesrece.
1.1.2. Ne deluje akumulatorskim vijacnikom v okolju s pove€ano nevarnostjo eksplozije, v blizini vnetljivih
tekocin, plinov ali prahu.
Med delovanjem akumulatorskim vijaénikom lahko ustvarijo iskre, ki lahko povzro€i vzig prahu ali pare.
1.1.3. Ne dovolite otrokom in drugim osebam, da bi se medtem ko akumulatorskim vijacnikom.
Ce je va$a pozornost preusmeri, lahko izgubite nadzor nad akumulatorskim izvijac¢em.
1.2. Varnost pri delu z elektriko.
1.2.1. Polnilnik mora biti primeren za stik uporabo. V nobenem primeru se prilagajajte vti¢a. Pri delu z
ni¢lo naprav ne uporabljajte vtiCa adapterjev.
Originalni oziroma nespremenijeni Vvtici in vti€nice zmanjSujejo tveganje elektricnega udara.
1.2.2. ZaS¢itite svoj akumulatorska izvija¢ pred dezjem in vlago.
Vdor vode akumulatorskim vijatnikom povecuje tveganje elektricnega udara.
1.3. Varen nacin dela.
1.3.1. Biti osredotocen, gledam svoja dejanja skrbno in delovati previdno in pametno. Ne uporabljajte
akumulatorskim vijaénikom, ko ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali zdravil.
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Trenutek nepazljivosti med delovanjem akumulatorskim vija¢nikom ima lahko za posledico hude telesne
poskodbe.
1.3.2. Uporabljajte osebno zasc¢itno obleko in vedno nosite zas¢itna ocala.
Nosi Primerno za akumulatorskim vijaénikom in dejavnost osebne varovalne opreme, na primer maske
proti prahu, zdravih dobro zaprtih Cevljev z enakomerno tekalne plasti, zasCitne Celade in gluSnikov
(uSesnih ¢epkov), zmanjSuje tveganje za nesrece.
1.3.3. lzogibajte se nevarnosti, ki vsebujejo akumulatorskim vijaénikom nenamerno. Knjigovodska
akumulatorskim vijacnikom s prstom na stikalu, obstaja nevarnost nesrece.
1.3.4. Ne precenijujte svojih sposobnosti. Delo v stabilnem polozaju telesa in kadarkoli ohranjati ravnotezje.
Torej, lahko nadzorujete vijaCnik boljSe in varnejSe nepri¢akovane situacije.
1.3.5. Ustrezno obleko. Ne upravljajte z ohlapno obleko ali nakit. Lasje, oblacilo in rokavice pro¢ od gibljivih
delov akumulatorskim izvijacem. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko ujamejo v chuck.
1.4. Previden odnos do akumulatorskim izvijacem.
1.4.1. Ne preobremenite izvija€ baterije. Uporabite akumulatorskim vijacnikom samo v skladu z njegovim
namenom. Boste bolje in varneje delati, ko uporabljate ustrezen akumulatorskim vijaénikom, ki jo doloci
proizvajalec, v obmocju obremenitve.
1.4.2. Imejte akumulatorskim vijaCnikom v krajih, kjer ni mogoc¢e doseci z otroki. Ne dovolite, da se osebe,
ki niso seznanjeni s tem, kako to deluje in ne preberite navodila za uporabo. Ko v rokah neizkuSene
uporabnike, lahko vija¢nik nevarna.
1.4.3. Naj bodo vase baterije izvijatem previdno. Preverite, da so mobilne enote delujejo brezhibno, e ni
prepognjena, ali zlomljeni ali poSkodovani deli, ki krsijo ali spreminjajo funkcije akumulatorskim izvijacem.
Pred uporabo z akumulatorskim vija¢nikom poSkodovano, so orodje popraviti. Stevilne nezgode so ravno
slabo vzdrzevana elektrina orodja.
1.4.4. Rezalna orodja naj bodo ostra in Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi rezili se manj
upora in delo z njimi lazje.
1.4.5. Uporaba baterije izvijaC priponk in orodja, v skladu z navodili proizvajalca. Spostovanje in posebne
delovne pogoje in potrebo po dopolnitvi. Z akumulatorskim vijacnikom za druge, ki niso namenjene
povecuje tveganje nastanka nesrec.
1.5. Navodila za varno ravnanje specificno za vase kupljene akumulatorskim vijaénikom.
Pozor! Izguba nadzora nad strojem lahko naraste do nesrece.
1.5.1. Ne uporabljajte dodatno opremo, ki jih proizvajalec ne priporoa posebej za to elektrino orodje.
Dejstvo, da jih lahko pritrdite na dolo€eno napravo ali strojno delovno orodje ne zagotovi varno ravnanje.
1.5.2. Nikoli ne polozite svoje roke v blizini vrte¢ih delovnih orodij.
1.5.3. Ce se opravljanje dejavnosti, ki ogrozajo rezalno orodje lahko obrnete skrito napeljavo, drzite
orodje samo za izolirane ro€aje. Ob vstopu v orodje v stik z zivimi zicami it kovinski deli akumulatorskim
vijaénikom in to lahko privede do elektricnega udara.
1.5.4. Uporabite ustrezne naprave, da bi nasli vse skrite pod povr§jem cevovodih, ali pa se obrnite na
lokalno komunalno podjetje. Vstop v stik z zivimi zic lahko povzro€i pozar in elektri¢ni udar. PoSkodbe
plinovoda lahko povzrocijo eksplozijo. Prodoren linijo vode povzro¢i materialno $kodo ali lahko povzroci
elektricni udar.
1.5.5. Zavarujte obdelovanec.
Obdelovanec stisnjen z ustreznimi napravami ali oklepaji je bolj trdno in varno, kot ¢e z roko.
1.5.6. Ocistite odprtine vasega akumulatorskim izvijacem.
1.5.7. Uporabljajte le priporoc¢eno baterijo in polnilnik.
1.5.8. Baterija je treba vedno hraniti loCeno od virov toplote. Ga ne puscajte dalj ¢asa v okolju z visoko
temperaturo (soncnih lokacijah v blizini grelca, ali ¢e temperatura presega 50 ° C).

.5.9. Cas polnjenja baterije ne sme presegati tri ure, sicer se lahko poSkoduje.

.5.10. Da bi se izognili polnjenje in shranjevanje baterije pri temperaturah, nizjihod 0 ° C

.5.11. Polnilec priloZen izvijaC baterijo je namenjen za delo z njo. To se ne sme uporabljati za druge

4. CiS¢enje vijacnik uporabite mehko, suho krpo. Nikoli ne uporabljajte topil ali alkohola.

5. Pred ¢iS€enjem polnilnik, ga izklopite iz omrezja.

1.6. Posebne varnostne razmere pri delu s polnilcem.

Preden nadaljujete delo s polnilnikom je treba brati v vse uporabljajo zanj in vsebuje te informacije z
navodili in imena polnilca in baterije, za katero je namenjeno.

1.6.1. Da bi zmanjsali tveganje poskodb in poskodb, mora polnilec se uporabljajo izklju€no za polnjenje
litij-ionske baterije tipa (Li-ion). Baterije za druge vrste lahko eksplodira in povzro€i hude telesne poSkodbe
ali druge poskodbe.

1.6.2. Polnilec ne sme biti izpostavljen vlagi ali vodi.

1.6.3. Uporaba pristopa, ki niso priporoceni ali prodali predmete iz proizvajalca polnilnik z ognjem
ogrozena, povzroca $kodo ali elektri¢ni udar.

1.6.4. Napajalni kabel se ne sme hodil naprej. Ne sme se nahaja v prehodu, kjer ljudje gredo in ne sme biti
izpostavljen koli druge nevarnosti (npr preve¢ napetosti).

1.6.5. Ce ni potrebno, ne uporabljajte podaljSka. Uporaba neprimernega podaljSek lahko povzro¢i pozar
ali elektriéni udar. Ce uporabljate podaljSek je potrebno, se najprej prepricajte, ali kontaktni podaljSanja
ustreza nozice originalne svecke, mo¢ polnilnika.

5.1
5.13. Ne spremeni smer vrtenja vretena akumulatorskim izvijacem pri delu. Tako ga boste poskodovali.
5.1
5.1
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1.6.6. PodaljSanje mora biti v dobrem stanju.

1.6.7. Ni dovoljeno uporabljati polnilca s poSkodovanim kablom ali vti€em. Skoda je treba popraviti to
usposobljena oseba.
1.6.8. Ni dovoljeno uporabljati polnilec, €e je bil izpostavljen moénimi udarci, padci, ali je poSkodovana
drugace. InSpekcijski pregled in morebitno popravilo, je treba zaupati pooblasceni servisni Raider.
1.6.9. Ne dovolite, da poskusi razstavljajte polnilca. Vsa popravila mora zaupati pooblas€eni servisni
Raider. Nepravilna vgradnja polnilca grozi elektriéni Sok ali pozar.
1.6.10. Pred izvedbo katerega koli nacrtovanim vzdrzevanjem ali ¢iS€enjem polnilnika, mora biti izkljucen.
1.6.11. Polnilec je lahko izklju€en iz elektricnega omrezja, ko ni v uporabi!
2. Gradnja in namen.
Akumulatorski orodje izvijaé mo¢ poganja baterija. Poganja jo elektri¢ni motor kolektorja enosmernega
trajnim magnetom planetarnih in spiralnimi kolesi. Akumulatorski izvija¢ je namenjen za privijanje in
odvijanje vijakov in vijakov v les, kovino in plastiko. Polnilne orodja brez elektricne kable, so Se posebej
primerna za dela v zvezi z notranjo, prilagoditev prostorov in drugih.
Ne omogoca uporabo orodja za druge namene kot namene, za katere dejavnosti!
3. Podrobnosti hrupa in vibracij.
Raven zvocnega tlaka: LpA =69 dB (A) K=3 dB (A)
Raven zvoéne moci: LwA =80 dB (A) K=3 dB (A)
Vrednost pospeska nihanja: ah =2,18 m/s2<25m/s2K=1,5m/s2.
4. Priprava za delo.
Polnjenje baterije.
Akumulatorski izvija¢ je opremljen z delno napolnjeno baterijo. Pred uporabo je treba akumulator
popolnoma napolnjen. Polnjenje je treba izvajati pri sobni temperaturi v obmocju od 4 ° C do 40 ° C Nova
baterija ali tista, ki ni bil uporabljen dlje ¢asa, pridobi svojo polno kapaciteto po priblizno 5 ciklih polnjenja
in praznjenja.
Omrezna napetost mora ustrezati oznako na tablici podatkov polnilca.
Pred zacetkom polnjenja vedno morate najprej preveriti stanje polnilnika in napajalni kabel.
Polnjenje akumulatorja je treba uporabljati le polnilnik z akumulatorsko izvijacem.
Polnilec ne sme biti izpostavljen dezju, vlagi ali poplave s tekocinami.
Polnilec je namenjen samo za litij-ionske baterije, nameS¢ene v napravi.
Za te baterije ne uporabljajte drugega polnilca.
Litij-ionska baterija, ki je zaS¢iten pred globokim praznjenjem. Ko se baterija iz€rpana,
stroj izklopljen z zas¢itnim vezjem.
Postopek polnjenja se zacne takoj, ko se vstavi polnilnika vtaknite
vti¢nica in adapter za povezavo z napravo.
« Zavrtite Sobe adapter za polnilnik na ustju izvijacem.
« Prikljucite napajalni adapter v vti¢nico.
» Postopek polnjenja se za¢ne; rde¢e LED lugi.
* je baterija napolnjena, ko rde¢a LED ugasne.
« Polnjenje baterije traja do 3 ure.
» Med postopkom polnjenja se ro¢aj stroja segreje. To je normalno.
5. Delo z akumulatorskim izvijacem. Nastavitve, vklju€evanje in izkljuCevanje.
5.1. Vklju€itev - gumb za sprostitev Press.
5.2. Off - zaklopa je gumb za sprostitev sprosti.
5.3. Zavora vretena.
Akumulatorski izvija€ je opremljen z elektronskim zavoro, ki ustavi vreteno takoj po sprostitvi stikala.
Zavora zagotavlja natan€nost pri zavijanju in omogoca prosto vrtenje vretena vztrajnosti po izklju€itvi.
5.4. Varnostna sklopka. Navora. (Pri modelih z taksnega regulatorja navora)
Dajanje obro¢€, v izbranem polozaju povzroca fiksiranje priklju¢ka na predpisanega navora. Ko doseze
nastavljeno tocko izbranem polozaju Samodejna zaustavitev varnostno sklopko. To omogo¢a, da se
prepreci vrtenje vijaka pregloboko.
Za razli¢ne vijaki in razli¢nih materialov, ki se uporabljajo razlicne vrednosti navora.
Cas je vecja, ¢im vecdja je Stevilka, ki ustreza dani situaciji.
Obro¢, ki je names€ena na posebnem navora.
Priporo€amo vam, da za¢nete delati z navorom manjSe vrednosti.
Navor je treba postopoma povecevati do Zzelenega rezultata.
Za odvijanje vijakov je potrebno izbrati vecje vrednosti.
Izbira pravilne nastavitve je bolje narediti na kos odpadnega materiala, ki bi deloval.
Ustanovitev obroca v polozaj za vrtanje povzro¢i deaktivacijo varnostno sklopko.
5.5. Vstavljanje orodje.
Drzite stroj in postavlja bitov s celo tlaka v drzalo. Za modele s tako imenovano. “Fast” grip - potegnite
obrocek pred komoro, da se sprosti oprijem in dal bitov, nato spustite obro¢. Ne silijo
naprava. Uporabljajte samo bite, ki se $e ne kazejo nobenih znakov obrabe. Rabljeni bitov imajo negativen
vpliv na u€inkovitost stroja.
Zaklepanje izvija¢
Vijaki
Za zagon motorja pritisnite On / Off.
UporabniSke nasvetov za optimalno uporabo:
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« Vedno imejte izvija€ v ravni liniji, vedno uporabite pravilno vrsto in velikost vijak.

« Ce je tezko privijte, poskusali uporabi majhno kolicino teko€ega mila ali mazivo.

» Uporabite blokado vretena, da ublazijo zelo majhne vijake ali trdno privijte vijak.

» Ko se obrac¢a na drevesu, je priporocljivo, da vrtati luknjo z globino skoraj

dolzina vijaka. Luknja vodeni vijak in preprecuje drobljenje ali izkrivljanje obdelovanec.

5.6. Bodite redne odmore na delovhem mestu.

5.7. Ravnanije in shranjevanje vasih dodatnih pribora previdno.

5.8. Ne mecite instrumenta, ne preobremenite, ne potapljajte v vodo in druge tekocine, ne uporabljate
za mesSanije lepila in konkretne resitve.

6. Delovanje in vzdrzevanje.
Telo izvijaca treba obrisati s kosom mehkega tkiva. To ne bi smelo uporabljati nobene Cistilno sredstvo,
saj lahko povzrocijo $kodo na trupu izvijatem.
6.1. Zamenjava Scetk.
Izrabljeni (kraj$e od 5 mm) gor ali zlomljena ogljikove $¢etke na motorju je treba zamenjati. Vedno
zamenjajte oba Scetke hkrati. Delo v zvezi z nadomestitvijo ogljikovih S¢etk zaupana izklju¢no
usposobljeno osebo, ki uporablja originalne rezervne dele pooblascenim serviserjem Raider.
6.2. Vse vrste okvar morajo biti odpravljene v pooblas¢enih serviserjev Raider.
6.3. Popravilo svojo mo¢, je najbolje, da se lahko opravi le usposobljeni strokovnjaki. Tako zagotavlja
varno delovanje elektricnega orodja.

7. varstvo okolja.
7.1. Da bi za&¢itili okolje in elektricno orodje paket je treba opraviti ustrezno predelavo za ponovno
uporabo informacij, ki jih vsebuje.
Ne mecite elektricnega orodja med gospodinjske odpadke! V skladu z direktivo EU 2012/19 / ES o
odpadni elektri¢ni in elektronskih naprav ter vzpostavitev kot nacionalno pravo elektricno orodje, ki se
lahko uporabljajo ve¢ treba zbirati loceno in biti predmet ustrezne obdelave za predelavo vsebovanega
kar je v njem.
7.2. Akumulatorska baterija.

Litij-ionska baterija (Li-ion).

Ne mecite izrabljenih baterij med gospodinjske odpadke ali v bazene za shranjevanje! Ne gorijo!
Baterije je treba zbirati, reciklirati ali jih odstraniti na okolju prijazen nacin.

V skladu z Direktivo morajo 2006/66/EC poskodovane ali dotrajane baterije ali polnilne baterije reciklirati.
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AyatrnToi XproTEg,

2UyXapNTAPIA YIa TRV ayopd TNG UNXAVHG aTTé Toug TaXUTEPO OVOTITUCCOUEVN HAPKA NAEKTPIKWY KAl
TIVeUdaTIKWVY epyaleiwy - RAIDER. Otav eykataotabei cwaoTd kal Asitoupyei, RAIDER eival ac@alr kai
agIommaTa ynyavApaTa kal epyadovTal padi Toug Ba oag dwael TTpayuaTiKr) atméAauon. MNa Tnv KaAuTepn
€CUTTNPETNOT 00AG, €ival XTIOPEVO Kal dploTo dikTuo eEuttnpéTnong pe 40 uTTNPEaIWY g€ OAn T XWpPa.

Mpiv atmé Tn Xprion autol Tou punXavhAuaTog, TTapakahoUue SIOBAECTE TIPOOEKTIKA PE AUTO TO “0dnyieg
XPNoEWS”.

[Mpog To CUPEEPOV TNG ATPAAEIag 00G Kal va eEa0PaNICETE TN OWOTH Xpron Tou, diaBdoTe
TIPOCEKTIKA TIG 0ONYiEG, CUUTTEPIAUBAVOUEVWYV TWV UTTOPVNHATWY TOug. lMa TNV aTToQuyr TTEPITTWV
AaBwv Kkal atuxnudTwy, gival anuavTiké 611 auTég o1 0dnyieg Ba TTapapeivouv SIoBEoIpa yia PEAAOVTIKA
avapopd 6Aoug TTou Ba XPNOIKOTIOIRCEl TO NXAvVNUA. AV TO TTOUAROEI O€ évav VEO IBIOKTATN TO “0dnyieg
XPRoewg” Ba pétrel va uttoBANBoUY padi he auTryv, yia va €XEl TO VEO XPAGTN va gival E0IKEIWPEVOI PE
TIG OXETIKEG 0dnYieg acpaAeiag kal AsiToupyiag.

“Euromaster Import Export” Ltd eival eouciodoTnpévog avTITTpOoWTTOG TOU KATAOKEUAATH Kal ToV
1010kTATN Tou RAIDER eptropiké ofpa. H €dpa tng etaipeiag eival ¢ 1231 Sofia, Bul “Aop pduo» 246, TnA
+359 700 44 155, www.raider.bg...? www.euromasterbg.com? e-mail: info @ euromasterbg.com.

A6 10 2006 n €TQIpEia eloryaye To ouaTnua diaxeipiong ToidTnTag 1ISO 9001: 2008 pe Tredio
TTOTOTIOINONG: TO EPTTOPIO, EICAYWYR, EEayWYr KOl TNV EEUTTNPEETNON TWV ETTAYYEAUATIKWY KOl XOUTTI
NAEKTPIKN), TTVEUMATIKA Kal TO X€PI EPYAAEiWV Kal o1dNPIKWYV. To TTIOTOTTIOINTIKO €KOOBNKE aTTd TOV 0iKO
Moody AieBvr) MioTotroinon Ltd, AyyAia.

Texvika dedopéva

. Movade .
MapdpeTpog uéTpncngg ASia
TUTTO0G poVTEAOU - RD-CSC05

Charger
HAekpIkA TGon VAC 230
ZuxvonTta Hz 50
XpOvog @opTIoNG PTTaTapiag h 3-5
O¢puokpacia aépa Oéan - Il
Katoaidl pratapiag

HAekpIkA TGon V DC 3.6
Agv OVOPAOTIKEG OTPOPES min-' 250
TUTTOG KUTTAPWY PTTATOPIOG - Li-ion
HAekTpIKSG QOpPTiIO TNG PTTATAPIOG mAh 1500

Oa Tpémrel va OIoBAgeTeE TTAVTOTE TTPOCEKTIKA TIG OONYiEG TWV NAEKTPIKWV UNXAVNUATWY TIPIV Ta
xpnoiyotroinoete. Auté Ba oag BonbAoel va KATavOROETE TTO EUKOAA TO PNXAVNHA 00G KOl VA ATToQUYETE
TOUG AOKOTTOUG KIVOUVOUG. DUAGETE auTd TO €yXEIPIDIO 0dNYIWV O€ £va AOQAAEG PEPOG VIO PEANOVTIKA
xpnon.

1. Tevikég 0dnyieg yia TNV ao@aAr] AsiToupyia.
AloBdoTe O0Aeg TIG 0dnyieg. H pn TAPNON Twv TTOPOKATW YPOTITEG 0dnyieg PTTOPEI va TTPOKAAECE!
nAekTpoTTANEia, TTupkayid ry / kar coBapolg TpaupaTiopoug. PUAGETE auTég TIG 0dnyieg o€ A0PAAEG HEPOG.
1.1. Ao@dAgia 01O XWPO £pyaaiag.
1.1.1. AloTnpeite T0 XWPO £pyaadiag KabBapd kal KaAd @wTiopévo AKATACTATO!I KAl QVETTAPKAG QWTIOHOG
JTTOPEl VO GUPBAAEI OTNV EUQAVIOT OTUXNHATWY.
1.1.2. Mnv Aecitoupyeite katoaBidl ymatapiag o€ TePIBAAOV UE augnuEVO KivOUVO eKPREEWV, KOVTA O€
€UPAEKTA UYPQ, aEpia ) oKovN.
Katd 1n 81dpKela TG A&IToupyiag TnNG ETTava@opTICOUEVO KATOORidI HTTOpOoUV va dnuioupyRcouv oTTIvOrpeg
TTOU PTTOPEI VO TTPOKAAECOUV aVAPAESN TNG OKOVNG I KATTVWV.
1.1.3. KpatrjoTe Ta TTaidid Kal TOUG TTAPEUPICKOPEVOUG HAKPIG OTAV XPNOIUOTIOIEITE Eva acUpUaTO KAToaidl.
Av n TTPOCOXM 0aG, MTTOPEI va XAoETE ToV EAEyX0 Tou KaTaaBidl YTraTapiag.
1.2. Ao@dAcia Katd Tnv epyacia e TNV NAEKTPIKA EVEPYEIQ.
1.2.1. ZuvdéaTe TO QOPTIOTH TIPETTEI VA €ival KAOTAAANAO yia XPrion £TTOQN. Z€ Kauia TTEPITITWON OgV TTPETTEN
Va TPOTTOTTOIEITE TO @IG. KaTtd TNV epyacia ue PNOEVIKG CUOKEUEG OEV XPNOIMOTIOIOUV AVTATITOPEG.
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To avémmago Buopa Kal TTPida PEIVOUV ToV KivOUVO NAEKTPOTTANSIAG.
1.2.2. MNpooTatéwTe emava@opTifdpevn Katoaidl oag atrod Tn Bpoxn Kal TNV uypacia.
To vepd TTOU €IGEPXETAI Eva ETTAVAPOPTICOPEVO KATOORidI augdvel Tov KivOuvo NAEKTPOTTANSIaG.
1.3. AoQaAng TpOTIOG Epyaciag.
1.3.1. Na €ioTe CUYKEVTPWHEVOI, Va TTAPOKOAOUBAGETE TIG EVEPYEIEG TOU TIPOTEKTIKA KAl VA EVEPYAOOUUE HE
oulveaon Kal cwepoalvn. Mnv xpnoiyoTroleite To kaToaBidl uTrarapiag, 6tav €i0Te KOUPAGHEVOI i} UTTO TNV
ETTAPEIN VOPKWTIKWY, AAKOOA 1] QAPUAKWY.
Mia oTiyui amrpooetiag katd Tn AsiToupyia katoaBidl PTraTapiag PTTOpEi va £XEl WG ATTOTEAETUA COBAPWYV
TPAUPATICPWV.
1.3.2. XpnOIYOTIOINGTE OTOUIKO TIPOOTATEUTIKO POUXIOUO KAl VO QOPATE TIAVTA TTPOCTATEUTIKA YUQAIG.
Dopwvtag KatdAAnho yia katoafidl pratapiog Kal n agkoUpevn dpacTnpIdTNTA OTOUIKG TTPOOTATEUTIKO
€COTTAIONO, OTTWG HACKA VIO T OKOVN, UYIN EPUNTIKG KAEIOTA TTATTOUTOIA PE OTABEPS TTEAUA, TTPOOTATEUTIKO
KPAVOG Kal OlyaoTHPES (WTOACTTIOEG), MEIWVEI TOV KivOUVO OTUXNHATWV.
1.3.3. AmopuUyete Tov KivOuvo TnG evowpdtwong katoafiol pmatapiag AdBog. EktéAeon katoafidi
pTTatapiag pe 1o SAXTUAG 0ag OTO BIOKOTITH, UTTAPXE! KivOUVOG OTUXFMATOG.
1.3.4. Mnv teviwveoTte. Epyacia og o1aBepr) 660N TOU CWPATOG Kal avd TTACA OTIYUR va diaTnpAacEl TNV
100ppoTria. ‘ETal, YTTopeite va eAEyxeTe TO KOTOORiOI PTTaTapiag KAAUTEPN KAl ao@OAETTEPN ATTPORAETITEG
KOTOOTAOEIG.
1.3.5. N1uB¢ite KaTdAAnAa. Mnv Asitoupyeite pe @apdid pouxa r koourpata. KpatioTe Ta paAAid oag,
To pouxa Kal Ta yAvTia Jakpid atrd Ta Kivoupeva pépn Tou katoaBidl pmatapiag. Ta @apdid pouxa, Ta
KOOUAMATA KAl TA JOKPIA JOAAIG YTTOPET VA TTIA0TOUV GTO TOOK.
1.4. H TTpOCEKTIK) OTAON £vavTi TNG KAtoafidl utratapiag.
1.4.1. Mnv UTTEPQOPTWVETE TO KATOARIdI PTTaTapiag. XpnolyoTroIfaTe KaToaRidl prratapiog povo cUppwva
ME TOV TTPOOPICHO Tou. Oa Acitoupynoel KaAUTEPA Kal AOPAAECTEPA OTAV XPNOIUOTIOIEITE TO KATAAANAO
KoToaBidl pTTaTapiag KabopileTal ATTO TOV KATAOKEUAOTH) O€ €0pOG POPTIOU.
1.4.2. KpatioTe katoaidl yratapiag og pépn 61ou dev ptropei va emiTeuxOei atmd Ta Taidid. Mnv a@AveTe
va PTTopEi va XpnoIyoTroinBei atrd dropa TTou dev €ival E0IKEIWPEVOI JE TO TTWG VA TO AEITOUPYAOEI Kal va
pnv diaBdoeTe auTég TIG 00nyieg. OTav oTa X€pia TOUG ATTEIPOUG XPAOTEG, KATOORIidI YTTaTapiag UTTopEi va
gival emmikivouvn.
1.4.3. KpatrjoTe 10 KaToORidI uTTaTapiag 0og TTPOCEKTIKA. BeBaiwBeite 0TI 01 KIVNTEG HOVADEG Va AgIToUpyoUV
dyoya, av dev UTTAOKApPEI, av £XEl OTTACEI 1] KATAOTPAPEI HEPN TTOU TTOPARIAJOUV I VO TPOTTOTTOINCE! TIG
AeiToupyieg TnG katoaBidl ptratapiag. Mpiv xpnoiyotroigeTe 1o KatoaBidl Ytratapiag éxouv Tabel {nuid,
TO epyaleio TTPETTEl va emmiokeuaoTel. NTOAAG atuxfiuata TTpokaAoUvTal atmd TV KOAKA CUVTAPNON Twv
NAEKTPIKWYV EPYAAEiwV.
1.4.4. AioTnpeite Ta epyaleia KOTTAG Ko@TEPA Kal kaBapd. Ta KatdAAnAa ouvTnpnuéva epyaleia KOTIAG HE
aAIXUNPES AKPEG Eival MIKPOTEPN avTioTaonN Kal pyadovTal padi Toug EUKOASTEPN.
1.4.5. XpnoigotoioTe pTatapia  ouvnuuéva katoaBidl kai epyaleia, oUh@wva pe TIG odnyieg
TOU KOTOOKEUAOTH. ZeBAOPOG Kal TIG €I0IKEG OUVOAKEG €pyaciag Kal TNV avaykn va OAOKANPpwOEi.
XPNOIPOTIoIWVTAG €va KATOORid! HTTaTapiag yia oKOTToUug AdAAOUG aTTé eKEiVOUG TTOU TTPoopilovTal AUEAVEl
TOV KivOUVO TWV aTUXNUETWV.
1.5. Odnyieg yia ao@aAr xeIpIopo €18IKA yia ayopdoaTte kKaToaBidl yrarapiog oag.
Mpoooyn! H ammwAeia Tou eAEyxou ETTi TOU UNXAVAUOTOG UTTOPET va avéABEI o€ aTuxuaTa.
1.5.1. Mnv XpnoIOTIOIEITE €6APTAHATA TTOU OEV OUVIOTWVTAI ATTG TOV KATAOKEUAOTN EIBIKA YIa QuTd TO
r])\SKTpIKO spva)\ao To yeyovog OTI UTTOpPEITE va aTnouvaneTe O€ MIO OUYKEKPIPEVN OUOKEUN 1 epyaAEio
epyaciag unxavnpa dev egao@alidetal n aoQaArg xprion.
1.5.2. ToTé pnv TOTTOBETEITE T XEPIO 0AG KOVTA OTA TTEPIOTPEPOUEVA EPYaAEia epyaaTiag.
1.5.3. Edv exTeAeiTe HpAOTNPIOTNTEG TTOU ATTEIAOUV TO EPYOAEIO KOTTH G UTTOPET VO KAVEI ETTOQNA HE KPUPMEVT
KOAWBIA, KPOTHAOTE TTATNPEVO TO EPYOAEIO HOVO YIa TIG HOVWHEVEG AABEG. META TV €i0080 TO £pyaAcio o€
ETTAPN UE NAEKTPOPOPa KOAWDIa gival Ta HETAAAIKG YEpn Tou katoaBidl ytratapiag kai autd Ba utmopouoe
va 00nynoel o nAekTpoTTANEia.
1.5.4. XpnoiyotroinoTe KATAAANAEG GUOKEUEG Yia va BPEITE KATTOIO KPUPMEVA KATW AT TNV ETTIPAVEIQ TWV
AYWYWV, N ETTIKOIVWVAOTE JE TNV TOTTIKN ETAIPEIA KOIVAG w@eAeiag. MTraivovTag g€ eTTaQr] ue NAeKTpo@oOpa
KOAWSIO UTTOPET va TTPOKOAETEI TTUPKAYIA Kal NAEKTPOTTANGia. H KaTaoTpo@r HIOG YPauUAG aEpiou PTTopEi
va odnynoel o€ £kpnén. Aigioduon o€ pIa ypapun vepou TTPOKOAEI UNIKEG CNUIEG i UTTOPET VA TTPOKAAEDE!
nAexTpOTTANEia.
1.5.5. Ao@ahioTe 10 TEPdyIO Epyaoiag.
‘Eva TeNdYIO €pyaniag ouo@iyyeTal JE KOTAAANAEG CUOKEUEG A TIPAVTEG KPATIETAI TTIO OTABEPA Kal PE
ao@daAeia atré O, TI av PE TO XEPI.
1.5.6. KaBapioTe TIg oTTéG TwV Katoafidl urratapiag oag.
1.5.7. XpnoiyoTrolgiTe HOVO GUVICTWHEVN WTTATAPIA KAl POPTIOTH.
1.5.8. H pratapia Trpétrel Tavra va QUAGCOETal JoKPIG aTrd TTNyEG BepudTnTag. Mnv 10 a@rVETE yia JeyaAo
xpovn«') Sldotnua o€ ePIBAAAOV e uqJn)\r'] Beppokpacia (Twv NAIOKWYV TOTTOBETiEG KOVTA GTN BepudoTpa,
r] 6rav n Beppokpacia utrepBaiver Toug 50 °

1.5.9. O xp6vog PopTIoNG TNG pTTatapiag dev fa TIPETTEI VO UTTEPRAIVE TIG TPEIG WPEG, OIAPOPETIKA PTTOPET
va uTrooTei {nuId.
1.5.10. Na va atmo@euxBei N @OPTION Kal aTTOBAKEUON TNG PTTATapiag o BepuoKpaacieg XaUNAGTEPES ATTO
0°C.
1.5.11. O @opTIOTAG TTOU TTapEXETAI PE TO KATaARidI pTTaTapiag £XEl OXEDIAOTE yia va guvepyaoTei padi Tng.
Agv Ba TTPETTEN VO XPNOIPOTTOIOUVTal Yia GAAOUG OKOTTOUG.



1.5.12. Mnv ToTr00¢€TEiTE, HETAAAIKG QVTIKEIMEVA HECT OTO QPOPTIOTH.
1.5.13. Mnv aA\adete Tnv KatelBuvan TTEPIOTPOPNG Tou agova katoafidl ptrarapiag atnv epyaaia. ‘ETol
Ba TO KOTAOTPEWEL.
1.5.14. KaBapiopydg katoafidl ptratapiag XpnoIPoToINoTe €éva PaAakd, oTeyvOe Travi. [oté pnv
XPNOIUOTTOIEITE DIAAUTN 1) AAKOOA.
1.5.15. lMpiv kaBapioETE TO QOPTIOTH, VO TOV ATTOCUVOECETE ATTO TO SIKTUO.
1.6. Eidikoi 6por ac@dAgiag KaTd TNV epyaadia he 1o GOPTIOTH.
Mpiv TTPOXWPACETE Va OUVEPYAOTEI PE TOV QOPTIOTH Ba TTPETTEl va dlaBacTei o€ OAEG TIG IoXUOUV YI ‘auTod
KOl TTOU TTEPIEXOVTAI OTO TTAPAV TTANPOPOPIWY SIBACKAAIAG KAl Ta OVOUATA TOU POPTIOTH Kal TV PTTaTapia,
yla ToV OTT0i0 TTPOOPICETAl.
1.6.1. Tl va HEIWOETE TOV KiVOUVO TPAUHOTIOHOU Kal TIPGKANGNG TPOUHATIOUWY, O YOPTIOTIG TTPETTE Va
XPNOIHOTIOIEITAI_OTTOKAEIOTIKG KAl HOVO yia T @opTion TG prrarapia AiBiou-16viwy (Li-ion). Mtarapieg
GAhou TUTTOU EVBEXETAI VA EKPAYOUV, TTPOKAAWVTAG COBAPOUS TPAUUATIOHOUG f} GAAEG BAGBEG.
1.6.2. O @opTIOTAG deV TTPETTEI VA EKTIOETAI O€ Uypaaia ) vepo.
1.6.3. XpnoIhOTIOILWVTAG TNV TTPOCXWENGCN, OEV GUVIGTWVTAI | SIaTiBEvVTal OTOIKEIO aTTG TOV KATAOKEUAOTH
TOU QOPTIOTH) O€ KivOUVO aTTO TN GWTIA, TIPOKAAWVTAG TPAUMATIONG ) NAeKTpOTTANSia.
1.6.4. To kaAwdIo Tpopodoaiag dev TTPETTEI va TTaTNOEi. Agv Ba TTPETTEI va BPIOKETAI GTO ATTOOTIACHA OTTOU
ol GvBpwTrol TrepvoUV Kal dev Ba TIPETTEI va UTTOKEIVTQI O€ OTToladnTTOTE GAAN Kivouvo (TT.X. TTapa TTOAAR
évraon).
1.6.5. Av dev eival atTapaitnTn, PNV XPnoigoTroleite kKaAwdio eTTékTaang. H xprion akatdAAnAou kaAwdiou
TTpoéKTaoNG Ba pTTopolae va TTPoKaAéoel wTia f NAeKTPOTTANEia. Av XpNOIMOTTOIEITE KAAWDIO ETTEKTACNG
eival atmrapaitnTo, TpwTa BeRaiwbeiTe OTI av n £TTAPr) TNG TTAPATACNG AVTIOTOIXEN OTIG TNIVECEG TOU ApPXIKOU
BUopa, eopTIoTAH PEUPATOG.
1.6.6. H Tapdataon Ba Tpétrel va gival ag KaAr A&IToupyikn katdoTtaon.
1.6.7. Aev €MITPETTETAI VA XPNOIPOTIOIEITE TO QOPTIOTH PE BAGRN 0TO KaAWDIO A TO @IG. H {nuia TrpéTel va
ETTIOKEVAOTEI TTO €EEIOIKEUPEVO ATOLO.
1.6.8. Agv MITPETTETAN VA XPNOIUOTIOIEITE TO POPTIGTH EAV £XEI UTTOCTEI IOXUPO OOK, TITWOEIG I} £XEI UTTOOTEI
{nuiad 1o avrtiBeto. 'EAgyxo kal TiBavr €mmiokeur) TTPETTEl va avaTifetal oe efouaiodotnuévo RAIDER
uTTnpETia.
1.6.9. Mnv a@nAveTe TIG TTPOCTIABEIEG YIa va aTTOTUVAPHOAOYNOEl TO GoPTIATH. OAEG OI ETTIOKEUEG TTPETTEI
va avarifetal oe e€ouaiodotnuévo RAIDER utnpeoia. H AavBaopévn ToTTo0£TNON TOU QOPTIOTH OTTEIAE
nAekTpoTTANEiag f TTUpKayIdG.
1.6.10. Mpiv amd TN die§aywyr) OTTOIACONATIOTE TTPOYPANMOTIOPEVNG OUVTAPNONG 1 KaBapiopoU Tou
PopPTIOTH, Ba TTPETTEl va atroouvdeBei atrd Tnv Trpida.
1.6.11. O QOPTIOTAG PTTOPEi VO ATTOKAEIOTEI aTTd TNV TTPida OTav eV TNV XPNOIUOTIOIEITE!

2. Kataokeun Kal OKOTToG.
AcUpuaTo NAEKTPIKG KOTOARIOI pyaAeio TpopodorTeital atrd ptratapia. Tpo@odoTeital atd £vav NAEKTPIKO
KIVNTAPQ oUVEXOUG PEUPATOG PE CUAAEKTN TTAOVNTIKG POVIMOU payvATN Kal EAIKOEIBEIG TpoxoUs. Katoaidl
pTratapiag eival oxediagpévo yia 1o Bidwpa kai To EERidwa BIBWYV Kal Twv ITTOUAOVIWY o€ {UA0, HETAANO Kal
TTAQOTIKG. ETrava@opTifdpeveg NAeKTPIKA epyaleia xwpig KaAwdia Tpogodoaiag eival 1Idiaitepa KatdAAnAo
yla £pya TTou OXETICOVTAl PE TNV ECWTEPIKR, TNV TTPOCOPHOYT TWV XWPWV Kal TwV AAAwWV.
Agev €TITPETTETAI N XPON TOU EPYTAEIOU yIa SpaACTNPIOTNTEG EKTOG ATTO TOV TTPOOPICHO Tou!

3. AemrTopépeleg Twv BopUPRwY Kal KpadATHWV.
Emritredo nyxntikAg Trieong: LpA =69 dB (A) K=3 dB (A)
Emritredo nxnTikAG 1oxUog: LwA = 80 dB (A) K=3 dB (A)
Agia Tng emTaxUvoewg TNG TTaAPIKAG: ah =2,18 m/s2<2,5m/s2K=1,5m/s2.

4. MpoeTolpagia yia epyaaia.
dopTION TNG PUTTATOPIAG.
Kartooidl ptratapiag TTapéxeTal Je hia HEPIKWG QopTIoPEVN pTTatapia. Mpiv ammd N xpAon, n Jiratapia
Tpémrel va @opTioTel TTARPpwG. H @opTion Ba tpétel va dieCayeTal o Beppokpaaia TepIBEAAovTOg a€
pia Trepioxn atmoé 4 ° C éwg 40 ° C. Mia véa ptratapia 1) pia grratapia mou 8ev €xel xpnoigoTroindei yia
HEYAAO XpPOVIKO SIGOTNMHA, OTTOKTA TO TTAAPEG SUVAMIKG TNG HPETA aTTd TTEPITTOU 5 KUKAOUG @OPTIONG Kal
ATTOPOPTIONG.
Tdaon SIKTUOU TTPETTEI VA AVTIOTOIXEI UE TN GAPAVON GTNV TTIVAKIdA TOU QOPTIOTH.
Mpiv Tnv évapén Tng @opTIoNG TTAvTa Ba TTPETTEl TTPWTA va EAEYEETE TNV KATAGTAGH TOU QOPTIOTH KOl TO
KaAwdI0 TPOPOdOaiag.
H @o6pTion Tng pTTaTapiag Ba TTPETTEl va XpNOIHOTTIOIEITAI HOVO POPTIOTH) TTOU TTAPEXETAI E ETTAVOAPOPTIOHEVEG
KaToaiol.
O @opTioTAG dev TTPETTEN va eKTiBETAI OE BPOoXN, Uypaaia ] TTANUUUPEG PE uypd.
O @opTIOTAG €ival OxedIOOPEVOG HOVO Yia TNV PTTaTapia AIBiou-10vTwy eykaTacTabei aTo unxavnua.
Mnv xpnoipoTroigite GAAO QOPTIATH yIa QUTH TN YTTaTOPIA.
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I6vTwv AiIBiou ptratapia mpooTateleTal amd Babid ekpdpTion. Otav n ymratapia e§avrAnei,
n MnxavA gival atrevepyotroinuévn améd éva KUKAwPa TTpo0TaCiag.
H diadikaaia @opTiong ekIva apéowg HOAIG TO BUCHA TOU QOPTIOTH EI0AYETAI O
Tpia Kal To BUCHA TOU TTPOCAPUOYEQ YIA VA CUVOECETE GTN CUOKEUR.
* [upioTe TOV TTPOCAPUOYEQ AKPOPUGIO TOU POPTIOTH) OTO OTOMIO TOU KATaaRIdIou.
* Zuvd£aTe TO TPOPODOTIKO OTNV TTPIlaL.
» H diadikaacia @opTiong &ekiva? kokkiva gwTa LED.
* H ptmatapia gival TARpwg QopTIoPEVN OTav N KOKKIVN Auxvia oBAVel.
* H @bpTmion Tng pmratapiag diapkei £wg Kal 3 WPEG.
» Kata mn diadikagia @épTiong, N AaBr Tng unxavrg putropei va {eotabei. Auto gival QUOIOAOYIKO.

5. Epyacia pe 10 katoaBidl ymrarapiag. PuBuioelg, évtagng kai atrokAgIoHoU.
5.1.'Evtagn - NatroTe T0 KOUuTTi atreAeuBépwong.
5.2. Off - kAcioTpou koupTri atreAeUBEPWONG aTTEAEUBEPWIVETAI.
5.3. Atova @pévwv.
Karoaidl ytratapiog eival epodiaouévo P €va NAEKTPOVIKO GPEVO TTOU OTAUATA TNV ATPAKTO ANECWG UETA
TNV atmeAeuBEépwan Tou BIOKOTITN. Ppévo eCaaPaAilel akpifeia OTIG OTPOYEG Kal ETITPETTEI TNV EAEUBEPN
TTEPIOTPOPNA TNG ATPAKTOU adPAVEING HETA TOV ATTOKAEITHO.
5.4. O ouptrAékTnG ao@aAeiag. ‘EAeyxog potAg. (Ma Ta povTéAa pe éva TETOI0 pUBUIOTY) POTING)
TomroBeTwvTag TO0 OaXTUAIOI Ot pia emAeypévn B€on TTpokaAei KaBopiopud Tou OuvdECHOU yia TNV
kaBopiopévn poty. MeTd Tnv €TTiTeusn TG onueio puBuiIong TG emmAeypévng B€ong yivetalr autéuata
OIaKOTT) AEITOUPYiag TOU GUUTTAEKTN a0@OAgiag. AUTO ETTITPETTEI VA OTTOPEUXBEI N TTEPIOTPOPH) TOU KOXAIQ
TTOAU BaBid.
MNa diagpopeTikéG Bideg kal diGiPopa UAIKE yIa va eQapuOTEel DIGPOPETIKES TINEG POTTAG.
O xpoévog gival peyaAlTeEPOG, TOOO PEYAAUTEPOG Eival 0 APIBPOG TTOU aVTIOTOIXEN O€ pia dedopévn KaTtdoTaon.
O SakTUAIOG TOTTOBETEITAI OE VO GUYKEKPIUEVO POTTAG.
2 ag TTPOTEIVOUE va apXioeTe va epyAaleoTe PE POTTH MIKPOTEPN agia.
Potmr mpétrel va augnBei oTadiokd oTo £mOuPNTé aTroTéEAECHA.
Ma 1N xaAdpwon BIdWv TTPETTEl va €TTIAEYOVTal JEYAAUTEPEG TIUEG.
EmAéyovtag TN owoTh puBuion eival KAAUTEPO va KAVOUPE Ot €va AyxpnoTo KOUMATI uAikoU TTou Ba
pTTOPOUCE VA AEITOUPYHOEL.
H dnuioupyia Tou dakTuAiou oTn B£0N TOU yIO YEWTPNON TIPOKAAEI TNV ATTEVEPYOTTOINGN TOU CUMTIAEKTN
ao@aAgiag.
5.5. TorroB£TnON TOU epyaleiou.
KpatAoTe TN pnxavA kol Badel Ta KOPPATIA ue akdun Triean oTnv utrodoxn. MNa 1a povréAa pe Ta Aeyoueva.
“Fast” maoigo - apaipéoTe 10 SAKTUAIO GTO PUTTPOCTIVO HEPOG TOU BaAduou yia va atreAeuBepwaeTe Tn Aafn
Kal va B€0€l Ta KOPPATIO, OTn CUVEXEID, a@AOTE TO daXTUAISI. Mnv méleTe
OugoKeur). XpnOIJOTIOINOTE PYOVO T KOUUATIA TTOU Oev €xouv akoun deiel onuddia @Bopdg. ®Bapuéva
KOMMATIO €XOUV apVNTIKO QVTIKTUTTO OTNV OTTO800N TNG UNXAVAG.
KAgidwpa katoaidl
Bideg
Ma va §ekivioeTe TN unyavr), TatioTe 1o KoupTri On / Off.
2UPBOUAEG yia TO XpAOTN yia BEATIOTN XpAon:
» Kpatarte avTa 10 kKatoaBidl o€ pia eubeia ypapun, va xpnoIUOTIOIEITE TTAVTA TO OwoTO €id0g Kal PéyeBog
Bidag.
* Av gival BUOKOAO va OigeTe TIG BideG, DOKIUAOTE TNV EQAPHOYNA HIa PIKPH TTOGATNTA UypoU caTrouviou f
NiTTavTiKoU.
* XpNOIPOTIOIROTE TO KAEIBWHA Ggova yia va xaAapwoel TTOAU PIKPEG Bideg i va o@igTe Tn Bida.
» Otav yupileTe o€ £va BEVTPO, OUVIOTATOI VO TPUTTAVI pia TPUTTa e BABog axedov
MAKOG Tou KoxAia. Mia Tputra kaBodnyeital Bida kar utrodidel Tn Bpadcon A TTAPAUOPPWGT TOU QVTIKEINEVOU
epyaciag.
5.6. Kdavte TakTikd SiaAgippaTa Katd Tnv epyaacia.
5.7. ATroBnkelouv kal va diaxelpifovTal TTPOOOETO agETOUAP 0AG TIPOTEKTIKA.
5.8. Mnv TTETATE TOU OPYAVOU, PNV UTTEPQOPTWVETE, Unv 1o PuBifeTe Ot vePd Kal GAAa uypd, pnv
XPNOIUOTTOIEITE yIa TNV avApeIgn TG KOAAG KAl CUYKEKPIPEVEG AUCEIG.

6. AeiIToupyia Kol GuvTAPNON.
To owpa Tou katoafIdiol Ba TPETEl va OKOUTTieTal PE éva KOPMATI pJaAakoUu 10Tou. Agv Ba TTpETTel
va XPNOIPOTIOINOEl OTTOIOOATIOTE PECO KABAPIOPOU KaBWG PTTOPEl va TTPOKAAECEl {nuIG OTO KUTOG TOU
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Katoafidiou.

6.1. AvTIKOTAOTOON OTA KApBouvdakia.

PBappéva (HikpdTEPN aTTd 5 mMm) TTPog Ta TTAVW 1 OTTaopéva KapBouvdkia Tou KivnTApa Ba TTpETTel va
avTikataoTaBei. Mavta va avtikataoTioel TIg dUo Boluptoeg Tautdxpova. O1 Epyacieg yia TNV avTIKATaoTooN
TWV YNKTPWV AvBpaka avateOei atroKAEIOTIKA EIDIKEUPEVO GTOMO TTOU XPNOIUOTIOIEN YVAOI0 avTAAAGKTIKG O€
e¢ouaiodoTnuévoug etmokeuaoTég RAIDER.

6.2. OMoi o1 TUTTOI TWV SUOAEITOUPYIWY TTPETTEI va e€aAeipBoUv o€ e¢ouaiodoTnuévoug etiokeuaaTég RAIDER.
6.3. Emokeur) dUvapr oag gival KaAUTEPO va yivetal yoévo atrd egeldikeupévo TTpoowTiké. ‘ETol dlacedAion
TNG aoPAAOUG AEITOUPYIAG TWV NAEKTPIKWY EPYAAEIWV.

N MpooTacia Tou MNepiBdAAovTOG.

7.1. lMpokelpévou va TTpooTaTeUdEl TO TTAKETO epyaleiwv TTEPIBAAAOV Kal n 10XUG TTPETTEN va
uttoBaAAovTal o€ KATAAANAN €TTECEPYATIa IO TNV EK VEOU XPrON TWV TTANPOPOPIWY TTOU TTEPIEXOVTAI OE QUTHV.
Mnv TeTdTe Ta NAEKTPIKG £pyaAgia OTa oIKIaKE atroppiypaTal Zupyewva ye Tnv odnyia Tng EE 2012/19 / EK
OXETIKA PE T aTTOBANTA NAEKTPIKWV KAl NAEKTPOVIKWY CUCKEUWYV KAl TNV EYKATAOTOOT €VOG €BVIKOU SIKaiou
NAEKTPIKA epyaAgia TTOU YTTopoUV va XPNOIJOTTOINBoUV TTEPICOOTEPO Ba TTPETTEI VA CUAAEYOVTAl XWPICTA Kal
va UTTOKEIVTaI o€ KATAAANAN eTTeCEpyaaia yia TNV avaktnon tepiExovTal Eival o ‘auto.

7.2. ETravagopTi{éuevn ytratapia.

Mmarapia 16viwv AiBiou (Li-ion).

Mnv TTeTATE TIG PTTATOPIEG Padi PE TO OIKIAKG OTTOPPIMpATA ) o€ deCapeveG ammoBrikeuong! Mnv kaiTte!

O1 ptrarapieg TPETTEI Vo GUAAEyovTal, AVAKUKAWVOVTAl A VO OTTOPPITITOVTAlI PE TPOTIO QIANIKO TTPOG TO
TTEPIBAAAOV TPOTTO.

SUgpwva e TNV odnyia 2006/66/EC Tou ZupPouAiou, €AOTTWMATIKG 1 @Bapuéva WTTATAPIEG N
ETTAVAPOPTI(OPEVEG UTTATAPIEG TTPETTEI VO OVOKUKAWVOVTAI.
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Izvorni upute za uporabu
Postovani korisnici,

Cestitamo na kupniji stroja od najbrze rastu¢ih marke elektriénih i pneumatskih alata - Raider. Kada
se ispravno instaliran i radi, RAIDER su sigurne i pouzdane strojevi i rad s njima ¢e vam dati pravi
uzitak. Radi Vase udobnosti je izgraden i izvrsna usluga mreze sa 40 usluga u cijeloj zemlji.

Prije uporabe ovog uredaja, molimo vas da pazljivo procitate s “uputama za upotrebu”.

U interesu vase sigurnosti i kako bi se osiguralo pravilno koristenje, procitajte ove upute pazljivo,
uklju€ujuci i izjave u njima. Da bi se izbjegle nepotrebne greske i nezgode, vazno je da ove upute
ostaju dostupni za buducu sve koji ¢e Koristiti uredaj. Ako ga prodati na novu it vlasnika “Upute

za uporabu” treba dostaviti zajedno s njom, da imaju novi korisnik biti upoznati s relevantnim
sigurnosnim i upute za uporabu.

“Euromaster Import Export” doo je ovlasteni zastupnik proizvodaca i vlasnika Raider Ziga.

Sjediste tvrtke je ¢ 1231 Sofija, bul “Lom cesta” 246, tel +359 700 44 155, www.raider.bg...; www.
euromasterbg.com; E-mail: info @ euromasterbg.com.

Od 2006. godine tvrtka je uvela sustav upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 s opsegom
certifikacije: trgovinu, uvoz, izvoz i usluge profesionalnog i hobi elektricni, pneumatski i ru¢nih alata i
opce hardvera. Certifikat je izdan od strane Moody Medunarodna Certification Ltd, Engleska.

Tehnicki podaci

parametar jedinica vrijednost

model - RD-CSC05
punjaé

Nazivni napon napajanja VAC 230

AC frekvencije Hz 50

Vrijeme punjenja baterije h 3-5

Izolacija klase - Il

akumulatorski izvija¢

Nazivni napon vV DC 3.6
Besposlen min' 250
Vrsta punjiva baterija jedinica - Li-ion

Elektriéni baterije mAh 1500
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1. Opce upute za siguran rad.

Procitajte sve upute. Nepostivanje nastavku pisane upute mogu izazvati strujni udar, pozar i/ ili ozbiljne ozljede.
Ove upute spremite na sigurnom mjestu.

1.1. Sigurnost na radnom mjestu.

1.1.1. VaSe radno mjesto bude Cisto i uredno Zatrpan i neadekvatna rasvjeta moze doprinijeti nastanku nesreca.
1.1.2. Nemojte raditi akumulatorskim odvijacem u okruzZenju s poveéanom opasnosti od eksplozije, u blizini
zapaljivih tekuéina, plinova ili prasine.

Tijekom rada akumulatorskim odvijacem moze iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

1.1.3. Djecu i ostale osobe dalje tijekom koristenja akumulatorskim odvijacem.

Ako je vasa paznja se preusmjerava, mozete izgubiti kontrolu nad akumulatorskim odvijacem.

1.2. Sigurnost pri radu s elektricnom energijom.

1.2.1. Prikljucite punja¢ mora biti prikladan za uporabu kontakt. Ni u kojem slu€aju ne mijenjajte utikac. Prilikom
rada s nule aparata nemojte koristiti dodatke adaptere.

Nemodificirana utikadi i uti¢nice smanjuju rizik od strujnog udara.

1.2.2. Zastitite svoje punjivu odvija¢ od kisSe i vlage.

Voda ulazi u akumulatorskim odvijatem povecava rizik od strujnog udara.

1.3. Siguran nacin rada.

1.3.1. Budite usredotoceni, pazljivo gledati svoje postupke i djelovati oprezno i mudro. Nemojte Kkoristiti
akumulatorskim odvijaéem kada ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili lijekova.

Trenutak nepaznje kod uporabe akumulatorskim odvijacéem moze imati u€inak teskih ozljeda.

1.3.2. Koristiti osobnu zastitnu odjecu i uvijek zastitne naocale.

Nosenje Pogodno za akumulatorskim odvijacem i aktivnost provodi osobnu zastitnu opremu kao $to je zastitna
maska, zdrave ¢vrsto zatvorenim cipelama s neprekidan gazista, zastitne kacige i prigusivaca (Cepici za usi),
smanjuje rizik od nesreca.

1.3.3. Izbjegavajte opasnost od uklju€ivanja akumulatorskim odvijaéem nehotice. Nosec¢i akumulatorskim
odvijacem prstom na prekida¢, postoji rizik od nesrece.

1.3.4. Nemojte se pretjerano naginjati. Rad u stabilnom poloZaju tijela iu svakom trenutku odrzavati ravnotezu.
Tako mozete kontrolirati akumulatorski izvija€ bolje i sigurnije neocekivane situacije.

1.3.5. Haljina ispravno. Nemojte raditi s labavu odjecu ili nakit. Drzite kosu, odjec¢u i rukavice od pokretnih dijelova
akumulatorskim odvijacem. Loose odjecu, nakit ili dugu kosu mogu zahvatiti u steznu glavu.

1.4. Oprezno stav akumulatorskim odvijacem.

1.4.1. Nemojte preopteretiti baterije odvijac. Koristite akumulatorskim odvijatem samo u skladu s njegovom
namjeravanom svrhom. Vi ¢ete raditi bolje i sigurnije kada koristite odgovaraju¢u akumulatorskim odvijacem
postavljen od strane proizvodaca u rasponu opterecenja.

1.4.2. Drzite akumulatorskim odvijatem na mjestima gdje se ne mozZe doci po djecu. Nemojte dopustiti da se koristi
od strane osoba koje nisu upoznati s kako to rade i ne ¢itaju ove upute. Kada u rukama neiskusnih korisnika,
akumulatorski izvijaé moze biti opasno.

1.4.3. Drzite bateriju odvija¢ pazljivo. Provjerite da su mobilni uredaji rade besprijekorno, ako ne i zaglavio, da

li slomljen ili o$tecen dijelove koiji krse ili mijenjaju funkcije akumulatorskim odvijacem. Prije akumulatorskim
odvijacem ostecene, su alat za popravak. Mnoge nesrece su uzrokovane loSe odrzavanim elektricnih alata.
1.4.4. Drzite rezanje alati ostra i Cista. Pravilno odrzava rezni alati s o$trim o$trice su manji otpor i rad s njima
lakse.

1.4.5. Koristite baterije odvija¢ privitke i alate, prema uputama proizvodaca. Postujuci i specifi¢ni uvjeti rada i
potrebu za zavrSetak. KoriStenje akumulatorskim odvijacem za koji nisu namijenjeni poveéava rizik od pojave
nesreca.

1.5. Upute za sigurno postupanje specificne za vas$ kupljen akumulatorskim odvijacem.

PaZnja! Gubitak kontrole nad strojem moze narasti do nesrece.

1.5.1. Ne koristite opremu koja se ne preporuéa proizvodaé posebno za ovaj elektriénog alata. Cinjenica da moZete
prikljuciti na odredeni uredaj ili stroj radnog alata ne osigurava sigurno rukovanje.

1.5.2. Nikada ne stavljajte ruke u blizini rotirajucih radnih alata.

1.5.3. Ako obavljanju djelatnosti koje prijete alata za rezanje moze kontaktirati skrivene ozienje, drzite alat samo
za izolirane ruc¢ke. Nakon ulaska funkcije u kontakt sa Zivim Zice to metalne dijelove akumulatorskim odvijacem i to
bi moglo dovesti do strujnog udara.

1.5.4. Koristite odgovarajuce uredaje pronaci bilo skriveno ispod povrsine cjevovoda, ili se obratite lokalnom
komunalnom poduzecu. Ulazak u kontakt sa Zice pod naponom moze izazvati pozar i strujni udar. Ostecivanje
plinovod moze dovesti do eksplozije. Prodor liniju vode uzrokuje Stetu ili mozZe prouzrociti strujni udar.

1.5.5. Osigurajte izradak.

Izradak stegnute s odgovarajuc¢im uredajima ili aparati¢ drzi évrSce i sigurno nego da rukom.

1.5.6. Ocistite otvore svoje akumulatorskim odvijacem.

1.5.7. Koristite samo preporu¢ene baterije i punjac.

1.5.8. Baterija se uvijek treba drZati dalje od izvora topline. Nemojte ga ostaviti za dugo vremena u okruzZenju s
visokom temperaturom (solarnih mjestima u blizini grijaca ili kada temperatura prelazi 50 ° C).

1.5.9. Vrijeme punjenja baterija ne smije prelaziti tri sata, u protivnom se moze ostetiti.

1.5.10. Kako bi se izbjeglo punjenje i skladiStenje akumulatora pri temperaturama nizimod 0 ° C

1.5.11. Punja¢ baterija isporucéuje s odvijacem je dizajniran za rad s njom. Ne smije se koristiti za druge svrhe.
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1.5.12. Ne stavljajte, nikakve metalne predmete u punjac.

1.5.13. Nemojte mijenjati smjer vrtnje vretena akumulatorskim odvijatem na poslu. Tako ¢e ga ostetiti.

1.5.14. Cig¢enje akumulatorski izvija& mekom, suhom krpom. Nikada nemojte koristiti bilo otapala ili alkohola.
1.5.15. Prije ¢iS¢enja punjac, iskljucite ga iz mreze.

1.6. Posebni uvjeti zastite na radu s punjacem.

Prije prelaska na rad s punjaca treba ¢itati u svim primjenjuju se na njega i sadrzane u ovom uputama informacija i
imena punjaca i baterija, za koji je namijenjen.

1.6.1. Kako bi se smanijio rizik od ozljeda i ozljeda, punja¢ mora se koristiti isklju¢ivo za punjenje bateriju litij-ion
(Li-ion). Baterije drugog tipa mogu eksplodirati, uzrokujuc¢i teSke ozljede ili drugu Stetu.

1.6.2. Punja¢ ne smije biti izloZen vlazi ili vodi.

1.6.3. Koristeci pristupanja, ne preporuca ili prodati predmete od proizvodaca punjaca ugrozeni pozarom, ozljede ili
strujni udar.

1.6.4. Kabel napajanja ne smije se hodati. To ne bi trebao biti smjesten u prolazu gdje ljudi prolaze i ne smije biti
podvrgnut bilo kojim drugim opasnosti (npr previSe napetosti).

1.6.5. Ako nije potrebno, nemojte koristiti produzni kabel. KoriStenje neispravnog produzni kabel moze izazvati
pozar ili strujni udar. Ako koristite produzni kabel je potrebno, prvo provjerite je li kontakt produzetka odgovara igle
izvorne plug, snage punjaca.

1.6.6. ProSirenje mora biti u ispravnom stanju.

1.6.7. Nije dopusteno koristiti punja& s oSte¢enim kabel ili utikag. Steta mora biti popravijena od strane struéne
osobe.

1.6.8. Nije dopusteno koristiti punja¢ ako je izloZzen snaznim udarcima, pada ili je o$te¢en na neki drugi nacin.
Pregled i popravak moguce treba povijeriti ovlastenom servisnom Raider.

1.6.9. Nemojte dopustiti pokusSaje rastavljati punja¢. Sve popravke moraju se povijeriti ovlastenoj sluzbi Raider.
Nepravilna ugradnja punjaca prijeti strujni udar ili pozar.

1.6.10. Prije provodenja bilo rasporedu odrzavanja ili ¢i§¢enja punjaca, to bi trebao biti isklju¢en.

1.6.11. Punja¢ moze biti isklju¢en iz struje kada nije u uporabi!

2. Izgradnja i svrha.
Akumulatorski izvija¢ elektri¢ni alat je powered by baterije. Powered by elektromotora kolektor DC trajna magneta
planetarnom i spiralnih kota¢a. Akumulatorski izvija¢ je dizajniran za vijak i odvrtanjem vijka i matice u drva,
metala i plastike. Punjive elektri¢ni alati bez energetskih kabela su posebno prikladni za radove koji se odnose na
unutarnje, adaptacije prostora i drugih.
Ne dopustajuci koriStenje alata za aktivnosti koje nisu namjeravanu svrhu!

3. Pojedinosti buke i vibracija.
Razina tlaka zvuka: LpA =69 dB (A) K=3 dB (A)
Razina zvuéne snage: LWA =80 dB (A) K=3 dB (A)
Vrijednost vibracija ubrzanja: Ah =2,18 m/s2 <25 m/s2K=1,5m/s2.

4. Priprema za rad.
Punjenje baterije.
Akumulatorski izvija¢ se isporucuje s djelomiéno napunjenom baterijom. Prije upotrebe, baterija bi trebala biti
potpuno napunjena. Punjenje treba provesti na sobnoj temperaturi u rasponu od 4 ° C do 40 ° C Nova baterija ili
baterija koja nije koriStena dugo vremena, dobiva svoj puni kapacitet nakon oko 5 ciklusa punjenja i praznjenja.
MrezZni napon mora odgovarati oznakama na tipskoj plocici punjaca.
Prije pocetka punjenja uvijek prvo morate provijeriti status punja¢ i kabel za napajanje.
Punjenje baterije treba koristiti samo punja¢ isporu¢en s punjivom odvijacem.
Punja¢ ne smije biti izloZzen kisi, vlazi ili poplava s teku¢inama.
Punja¢ je namijenjen samo za litij-ionske baterije ugradene u uredaj.
Nemojte koristiti drugi punja¢ za ovu baterije.
Litij-ionska baterija je zasti¢ena od dubokog praznjenja. Kada se baterija iscrpljena,
stroj iskljuen krug zastite.
Proces punjenja pocinje ¢im utika¢ punjaca umetnut u
utiénica i utika¢ za povezivanje s uredajem.
+ Okrenite mlaznice adapter punjaca otvora odvijaca.
« Utaknite mrezni adapter u uti¢nicu.
* punjenje pocinje; crvena LED svjetla.
« Baterija je puna kada crvena lampica se isklju¢uje.
* Punjenje baterije traje do 3 sata.
« Tijekom postupka punjenja, ru¢ka stroja moze postati topao. To je normalno.

5. Rad s akumulatorskim odvijacem. Postavke, ukljucivanje i isklju€ivanje.
5.1. Inkluzija - Pritisnite gumb za otpustanje.
5.2. Off - zatvara¢a gumb za otpustanje je pusten.
5.3. Vretena kocnice.
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Akumulatorski izvija¢ je opremljen elektronskom ko€nicom koja zaustavlja vreteno odmah nakon pustanja
prekidaca. Kocnica osigurava preciznost u zavojima i omogucuje slobodno rotaciju vretena inercije nakon
isklju¢enja.

5.4. Sigurnost spojke. Kontrola okretnog momenta. (Za modele s takvim regulator momenta)

Postavljanje prsten u odabranom polozaju uzrokuje fiksiranje priklju¢ka na propisanim momentom. Nakon
postizanja zadane to¢ke odabranom mijestu pojavljuje se automatski shutdown sigurnosne spojke. To omogucava
da se sprijeci okretanje vijka previse duboko.

Za razli¢ite vijaka i razli¢itih materijala primijeniti razliCite vrijednosti okretnog momenta.

Vrijeme je vedi, vedi je broj koji odgovara odredenoj situaciji.

Prsten je postavljen u odredeni moment.

Preporucujemo da poénete raditi s momentom od manje vrijednosti.

Moment treba postupno povecava do Zeljenog rezultata.

Za popustanja vijaka treba odabrati vece vrijednosti.

Odabir ispravne postavke je bolje raditi na komad otpadnog materijala koji e raditi.

Osnivanje prstena u polozaju za busenje uzrokuje deaktiviranje sigurnosne spojke.

5.5. Umetanja alat.

Drzite stroj i stavlja komadice s €ak tlaka u drza¢. Za modele s tzv. “Brzi” grip - povucite prsten ispred komore kako
biste oslobodili stisak i staviti komadi¢e, a zatim otpustite prsten. Ne tjerajte

uredaj. Koristite samo bitove koje jo$ nisu prikazane znakove tro$enja. IstroSeni bitovi imaju negativan utjecaj na
ucinkovitost stroja.

Zaklju€avanje odvija¢

Vijci

Za pokretanje stroja, pritisnite za ukljucivanje / iskljuivanje.

Korisni¢ke savjeta za optimalnu upotrebu:

« Uvijek drzite odvija¢ u ravnoj liniji, uvijek koristite ispravnu vrstu i veli¢inu vijka.

« Ako je tesko zategnite vijke, poku$ajte s primjenom malu koli¢inu tekuéeg sapuna ili sredstva za podmazivanje.
« Koristite vretena bravu popustiti vrlo male vijke ili €vrsto zategnite.

« Kad ukljucite u stablo, preporugljivo je izbusiti rupu s dubine od gotovo

vijka. Rupa vodena vijak i sprecava drobljenje ili naru§avanja izradak.

5.6. Uzmite redovite pauze na poslu.

5.7. Pohranu i obradu Vasih dodatni pribor pazljivo.

5.8. Ne bacajte instrumenta, ne preopteretiti, ne uranjajte u vodu i ostale tekuéine, nemojte koristiti za mijeSanje
liepila i konkretna rjeSenja.

6. Rad i odrzavanje.
Tijelo odvijaca treba obrisati komad mekog tkiva. To ne bi trebalo koristiti sredstvo za ¢iS¢enje jer moze doci do
ostecenja trupa odvijaca.
6.1. Zamjena ugljenih Cetkica.
Istro$eni (krace od 5 mm) gore ili slomljena ugljene Eetkice na motoru treba zamijeniti. Uvijek zamijenite obje Cetke
istovremeno. Rad na zamijeni ugljenih Cetkica povjeriti samo struéno osoblje koristi originalne rezervne dijelove
ovlastenih servisera Raider.
6.2. Sve vrste kvarova mora biti eliminiran u ovlastenim serviserima Raider.
6.3. Sanacije svoju mo¢ najbolje je obaviti samo osposobljeno struéno osoblje. Cime se osigurava siguran rad
elektri¢nih alata.

B ;7 7astta okolisa.

7.1. U cilju zastite alat paket okoli$a i napajanje mora biti podvrgnut odgovaraju¢oj obradi za
ponovno koristenje informacija koje su sadrzane u njemu.
Ne bacaijte elektri¢nih alata u komunalnim otpadom! Prema Direktivi EU 2012/19 / EZ o otpadu elektri¢ne i
elektronicke uredaje i uspostave kao nacionalni alata zakon snage koje se mogu koristiti viSe moraju se sakupljati
odvojeno i biti podlozan odgovaraju¢oj obradi za oporavak sadrzanih je u njemu.
7.2. Punjiva baterija.
Litij-ionska baterija (Li-ion).
Ne bacajte baterije s kuénim otpadom ili skladiStenja ribnjacima! Ne spali!
Baterije moraju biti prikupljeni, reciklirati ili zbrinuti na ekolo$ki prihvatljiv nacin.
Direktivom 2006/66/EC neispravne ili istrodeni baterije ili punjive baterije moraju reciklirati.
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DECLARATION OF CONFORMITY
CORDLESS Screwdriver RD-CSC05

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) [eknapupame Ha cobcTBeHa OTFOBOPHOCT,
Ye TO3M MpOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CledHUTe
CTaHAapT 1 pasnopeaou:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance with the
following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards und
Vorschriften entspricht:

(NL)  Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan,
en in overeenstemming is met, de volgende
standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos  bajo nuestra  exclusiva
responsabilidad que este producto cumple con las
siguientes normas y estandares de funcionamiento:
(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto estd em conformidade e cumpre
as normas e regulamentagdes que se seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto € conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:

(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna produkt

uppfyller och féljer foljande standarder och
bestdmmelser:
(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla

vastuullamme, ettd tdma tuote tayttdd seuraavat
standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med felgende standarder og
regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende standarder og
bestemmelser:

(H) Felelosséglink teljes tudataban kijelentjlk, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi
szabvanyoknak és eloirasoknak:

IEC 62841-1:2014
EN 62841-2-2:2014
EN 55014-1:2021
EN 55014-2:2021

2006/42/EU, 2014/30/EU

Place&Date of Issue: E.)(Pf-“"lx51
1
Sofia, Bulgaria Sofia bivd.
hosse
28.12.2023 "°'“s"° 534 07 22

fax +3592

EU ''''' MASTER

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze

je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi standardy

a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,

Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s nasledujucimi

normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je

ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim

standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w

nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad

Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus standartus

arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts

ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un

nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et

see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste

standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct

produsul acesta este En conformitate cu urmitoarele

standarde sau directive:

(HR) Izjavljuiemo pod vlastitom odgovorno'su

da je strojem ukladan sa slijedesim standardima

ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa

odredbama:

(RUS) TMog cBO OTBETCTBEHHOCTb 3asiBMsiEM,

YTO [OaHHOE W3fenue COOTBETCTBYET CriedytoLinm

cTaHgapTam 1 Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLYNOBLLANBHIOTb 3aBMSAEMO,

WO pAaHe o6OnagHaHHS BLUMOBLLAE HACTYMHUM

cTaHgapTtam | HopmaTmeam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva OTI TO TIPOIGV AUTO

OUHPQWVEI Kal TNPET TOUG TTAPAKATW KAVOVIGUOUG Kal

TpoTUTTA:

(MK) Hve nop Hawa nuyHa oaroBOpHOCT Aeka OBOj

NPOW3BOA, € BO COMMacHOCT CO CriegHuTe cTaHgapau

1 perynaTuBu:

%( / 6/édy
Brand Manager:

Krasimir Petkov
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless Screwdriver
Brand: RAIDER
Type Designation: RD-CSC05

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EU of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery;
2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the

harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibilityThe product fulfils

the essential requirements of the following standards:

IEC 62841-1:2014
EN 62841-2-2:2014
EN 55014-1:2021

EN 55014-2:2021

Place&Date of Issue: EUR|0_MExp % {/' e % é,;V

Sofia, Bulgaria e e s o
28.12.2023 fax: +359 29340

Krasimir Petkov
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C€

EO OEKITAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomactep Nmnopt Ekcnopt OO
Appec: Codusa 1231, bvnrapus, “llomcko woce* 246.

MpopykT: AkymynatopHa OTBepTKa
3anaseHa mapka: RAIDER
Mogen: RD-CSC05

€ NPOoeKTnpaH U npon3eeeH B CbOTBETCTBME CbC CliegHUTe JUPEKTUBU!

2006/42/EC Ha EBponenckus napnameHT n Ha CbBeTta oT 17 man 2006 rogvHa OTHOCHO
MalUMHUTE;

2014/30/EC Ha eBponenckusi maprameHT U Ha cbBeTa oT 26 despyapyu 2014 roguHa
332 XapMOHM3VWpaHe Ha 3akoHOAATencTBaTa Ha [AbPXaBWTe YNEHKN OTHOCHO enekTpoMarHutHaTta
CbBMECTUMOCT.

N OTroBaps Ha U3NCKBaAHUATA Ha crnegHUTe CTaHOapTu:

IEC 62841-1:2014
EN 62841-2-2:2014
EN 55014-1:2021

EN 55014-2:2021

WMMOPT - EKCNOPT'

MscTo n gata Ha usgasaHe: 00
Codoms, bvnrapus EpangﬂIeHM,qx(bp:

[EBPOMACTEP %’@’/};ﬂ/

28.12.2023 Kpacumup lNeTkoB
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FAPAHUNOHHW YCNOBUA HA MALLHN

MalumHuTe v akcecoapute ,RAIDER” ca KoHCTpyvpaHi u npousse-
AeHN cbrmacHo AeitcTealyuTe B Penybnuka Bbnrapus HopmatueHm
JOKYMEHTW 1 CTaHAapTh 3a CbOTBETCTBIME C BCUYKM M3NCKBAHWS 3a
6BesonacHocT.

CbAbPXAHUE U OBXBAT HA TbPFOBCKATA FAPAHLIUA:

ToproBekata rapaHuus, kosto “Espomactep Wmnopt-Ekcriopt”
00[ pasa 3a Teputopusita Ha Penybnuka Bvnrapus e kakTo crepsa:

- 36 MeceLia 3a BCUYKW €NEKTPOUHCTPYMEHTI 1 GEH3MHOBN MaLL-
Hu ot cepuute: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 MeceLja 3a n3M4eCkV 1L 3a eNEKTPOUHCTPYMEHTM OT Cepu-
ute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 MeceLa 3a topuaNYECKV NULA 33 ENEKTPOUHCTPYMEHTY OT Cce-
puute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 mecela 3a (M3NYECKN NULA 3@ MHCTPYMEHTU OT cepusiTa
Raider Pneumatic;

- 12 meceLa 3a tOpUANYECKN NKLA 3a WHCTPYMEHTW OT cepusTa
Raider Pneumatic;

- 24 Mecelja 3a (hM3MYECKN NNLIA 38 BCUYKY BEH3VHOBI MaLLWHV OT
cepunte: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 12 Mecelia 3a topuan4ecKky NvLa 3a BCYKM GEH3MHOBY MaLLWHK
ot cepuute: Raider Power Tools v Raider Garden tools

- 24 mecelja 3a PU3MYECKM NNLIA 33 BCUYKM KPUKOBE, PbYHI MaLLm-
HW, ra3oBm 1 An3enoBy kanopudepw ot cepusta Raider Power Tools;

- 12 MeceLla 3a OPUANYECKM NULA 33 BCUYKM KPUKOBE, PbYHN MaLLm-
HW, ra3oBy 1 An3enoBu kanopudepy ot cepusita Raider Power Tools

TbproBckata rapaHUust € BanuoHa npy NpefocTaBsiHe Ha rapat-
LIMOHHa KapTa NOMbJIHEHa NPaBUITHO B MOMEHTa Ha 3akynyBaHe Ha
MalLWHaTa M uckaneH kacoB 6OH unu hakTypa. apaHumoHHaTa
KapTa TpsibBa Aa Cbabpka MOAEN, CepueH HoOMep, MMe MOAMNC U ne-
YaT Ha TbproeeLa npodan mMalluvHaTta, NOANMC OT CTPaHa Ha KNueHTa,
Ye € 3ano3HaT C rapaHUMOHHUTE YCMOBWS M AaTata Ha Mokynkata.
HenombnHeHn unu noanpaBeHn rapaHLMOHHN KapTh Ca HeBanuaHU.
MawwnHuTe TpsiBa Aa ce M3NON3BaT camo Mo npefHasHaueHe 1 B
CbOTBETCTBME C WHCTPYKUMsiTA 3a ynotpeba. 3a Aa ce rapaHTvpa
GesonacHata paboTa e Heobxoaumo kneHTa Aa ce 3ano3Hae 4obpe
C MHCTpyKLMuTE 3a ynoTpeba Ha MalumHaTa, npaBunata 3a 6esonac-
HOCT Mpu paboTa ¢ Hesl U KOHKPETHOTO M NpeaHasHaueHue.

MaluvHaTa U31cKBa NEpUOAMYHO MOYMCTBAHE M MOAXOASLLA Moa-
ApbXKa.

FAPAHLIMATA HE MOKPUBA:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKPUTUE Ha MaLUMHATa;

- 4aCTU U KOHCyMaTWBM, KOWTO MOANEXaT Ha W3HOCBaHE, Mpuuu-
HEHO OT MoM3BaHeTo KaTo HampuMep: rpec 1 Macno, YeTki, Bogauu,
OMOPHW POSKK, TAMMOHKW, TYMEHU MaHLLOHKW, 3a4BWXBaLL peMbLn,
CNMpaYyKK, MbBKaB Bas C WMo, narepu, CeMepuHri, ByTano ¢ yaapHuk
Ha Takepu v ap.;

- DBOMbIHUTENHA AKCECoapu M KOHCYMaTWBM Kato: PbKOXBATKM,
CTPYIAHWK, KyTUW, CBPEANa, AUCKOBE 3a psidaHe, Cekaun HOXOBE, Be-
Ui, LLUKYPKIA, OTPaHNYMTENM, NONMP-LIaibu, NaTpOHHULY (3axBaTy 1
ObpXKauu Ha PeXeLMsT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a Kopfia v camata
KopAa 3a kocauki v ap.;

- PbYEH CTapTepeH MexaHW3bM U 3ananuTenHa caell;

- HacTpoiika Ha pexvma Ha paboTa;

- CTONSIEMM ENEKTPUYECKV NPEANA3UTENM U KPYLLKY;

- MexaHW4HY NoBpeay Ha Kopryca 1 BCUYKW BBHLUHW €NEMEHTY Ha
V3aenneTo, BKIYUTENHO AEeKOPaTUBHU,

- PeanaauTent 3a oYM, NPeanasuTenk 3a PEXELLN UHCTPYMEHTH,
TyMUPaHI Moy, 3akonyarku, NMHeanu 1 ap.;

- 3axpaHBaLy kaben 1 wencern;

- LANOCTHUTE MOBPEAM Ha WHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHW OT Mpy-
poAHu GEJJ,CTBI/IR, KaTo noxapu, HaBOAHEHWUA, 3eMeTpeceHna 1 ap.,
OTMAOAHE HA FAPAHLUATA:

dupma “Eepomactep WE” OO[ He e 0TroBopHa 3a noBpeau npu-
UMHEHW OT TpeTW nuua, kato ,EnekTpocHabauTenHu apyxectsa’,

MOBpe/y OT BHHLUEH XapakTep, kaTo TOKOBY yAap, HecTanaapTHu
3axpaHBalyy HanpexeHns 1 UMa NpaBoTo fja OTKaXe rapaHLyOHHO
obcnyxsaHe npu:

- HECbOTBETCTBALL (W HEMOMbITHEH) CEPUEH HOMeEp Ha 13fenve-
TO C TO3V NOMbIHEH Ha rapaHLMOHHaTa KapTa;

- 3an4eH UMK NNNCBALL MHAETUMKALIMOHEH ETUKET Ha MalLMHaTa;

- NOBPeaM Bb3HUKHANW NPU TPAHCMOPT, HEMPaBUIHO CbXpaHeHHe
11 MOHTaX Ha MalLuHaTa;

- HanpaBeH OMUT 3a HEOTOPU3NPaHa CepBI3Ha HamMeca B HEyMbI-
HOMOLLieHa cepBu3Ha 6a3a;

- MIOBPE/M, KOUTO Ca NPUYMHEHN B CNEACTBIE Ha HEMpaBUIHa yro-
Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKUMSTA 3a eKCnnoatauysl) Ha MaluuHaTa
OT CTpaHa Ha KI1eHTa unu TpeTu Nuua;

- MOBPEAV MPUYMHEHN B Pe3ynTaT Ha 13Mon3BaHeTo Ha MaluMHaTa
B [pyra cpefa OCBeH MpenopbyaHata OT MPOU3BOAMTENS (BMax-
HOCT, Temneparypa, BEeHTUNaLWs, HanpexXeHue, 3anpaLLeHocT v ap.);

- MOBPe/M, NPUYMHEHM OT NoNafjaHe Ha BbHLLHW Tena B MaluMHaTa;

- MOBpeaV, MPUYMHEHN B CrIEACTBME Ha HeBpexHo GopaBeHe C
MalLKHaTa;

- NOBPEAY NpU4MHEHN OT paboTa 6e3 BbaayLueH UnTbp unm cun-
HO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPY HENpaBUIHO CbOTHOLLEHWE Ha GeH3NH/ABYTaKTOBO Macro,
BOAELLO A0 BrokupaHe Ha ABuratens

-MoBpefa B CMEACTBUE HEMPaBUIHO NOCTABEH UMM HE3ATOYEH pe-
KeLL|, MIHCTPYMEHT;

- NoBpefia Ha pepykTopHaTa kyTusi (MpefaskaTa), MPU4MHEHa oT
He[oCTaTbyHO J0BPO CMa3BaHe (C rpec) Ha cblyata

UNU MexaHUyeH yaap Mo 3afiBukBalyarta oc.

- MOBpefia Ha poToOp WNKM CTaTop, W3passiBalya Ce B CriensaHe
MeXay TsX, CNeACTBIE Ha CTONSIBaHE Ha M30naLuuTe, MPULYUHEHO OT
NPOABIVKUTENHO NPETOBAPBAHE;

- NOBPE/ia Ha poTop MNK CTaTop NPUYMHEHa OT NPEToBapBaHe Ui
HapyLUeHa BEeHTUNaLys, u3passiBallia ce B MPOMsiHA Ha LiBeTa Ha Ko-
NeKTopa Ui HaMoTKUTE;

- HaTpynaH Harap Uiy 3anyLUeH aycryx — pesynTat oT npeaoaupa-
He Ha KONMYeCTBOTO Macno B [BYTaKTOBaTa CMeC.

- NMNca Ha Macrno 3a pexellaTta Bepura unu HesaToueHa (u3xa-
6GeHa) Bepura;

- 3anyLueHa ropuBHa CUCTEMa;

- NANCBAT 3alUMTHU [MCKOBE, OMOPHM MNOTOBE MMM [pYrv KOM-
MOHEHTW KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMSTA Ha MHCTPYMEHTa ¥ ca
npeaHasHayeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha GesonacHata My 1 npaBunHa
ekcnnoaraLus;

- 3aXpaHBaLVST kaben Ha MHCTPYMeHTa e YAbiKaBaH Ui nop-
MEHSH OT KN eHTa;

- noBpefaTa € nMpu4MHeHa OT NpeToBapBaHe UMK NUNCa Ha BEHTU-
nauusi, He[OCTaTbYHO UM HEMPaBUIHO CMa3BaHe Ha ABUKELLUTE ce
KOMTMOHEHTY Ha U3fenueTo;

- U3HocBaHe Unu BRokvpaHy narepu Nopaau NpeTosapsake, npo-
AbKuTenHa pabota unn npax;

- pa3buTo NarepHo rHe3ao OT BriokupaH narep unu pa3buta BTyNKa;

-- Pa3buMTO LUNOHKOBO MK Pe36OBO ChEANHEHNE;

- NoBpeza B €N.KMoY UMK eNEKTPOHHO YNpaBNEHNe NPU4MHEHa OT
npax unu c4yneaxe;

- NoBpefieHa peayKTopHa KyTus (rnasa) NPUUMHEHO OT 3acTONops-
BaLLYS MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyaitHa xnabuHa mexay 6yTano v LunuHALP B pe-
3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPoAbIXIUTENHA paboTa unu npax;

- 3aTsiraHe Mexy 6yTano v LMnMHABP B pesynTat Ha npetoBapea-
He, NPOAbITKUTENHA paboTa unu npax;

- NIOBPEeEHO LieHTPOBEHO Korerno 1 crivpayka (MPOMeHeH LBST) —
IbIku ce Ha paboTa ¢ BriokvpaHa crpayka;

- CMyKBaHWS MO KOPMYCa, MPUYMHEHW OT HEMpaBUNeH MOHTaX Ha
CBBbP3BALLYM TPBOU, PUTUHI 1 NOAOGHN;

- NMINca Ha KOMMOHEHTM KOUTO Ca YaCT OT KOHCTPYKUMSITA Ha MH



CTPYMEHTa ¥ ca npeaHasHa4eHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha besonac-
HaTa My ¥ NpaBunHa ekcnnoataLus;

- Ha BCUYKM BofHM nomnn (6e3 noTonsiemuTe) U Xuapodopu
TpsAbBa Aa Obae MOHTMpaH Bb3BPaTEH KranaH Ha BXOAALLMS OT-
Bop. Mpn xuppocopuTe NEPUOANYHO Ce MpoBepsiBa HansraHeTo
Ha MeTanHusi KoHTelHep(HansraHeTo TpsibBa Aa Gbae B rpaHuLK-
Te 1.5-2 bar).

BHUMAHMUE! Xuapodhopute Raider ¢ MexaHn4eH npecoctar He
3KII0YBAT aBTOMATUYHO NPy nnca Ha Boaal

- oBpesa npuinHeHa ot pabota ,Ha cyxo" 6e3 Boaa, kosTo ce
13pa3sBa B AeopMaLNs Ha YNITbTHEHNATA U KOMMOHEHTUTE Ha
nomnexara yacr.

- MOBPEAN MPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe U MpeKoMepHO nperpsi-
BaHe;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPAHE Ha MpUETU B CEPBI3a MALUMHK € B
pamkuTe Ha eanH Mecell.

CepBH31Te He HOCST OTTOBOPHOCT 33 MALLNHK, He NOTbPCEHN OT
cobCTBEHNLMTE UM €AUH MeceL, crief 3aKOHHMS! CPOK 33 PEMOHT!

TbprosekaTta rapaHLys 3a batepum 1 3apsgHK YCTPOIACTBa, Kosi-
10 “EBpomactep VmnopT-Excriopt” OO AaBa 3a TeputopusiTa Ha
Penybnuka Bbnrapus, e kakto cneaga:

- 18 meceja 3a 6atepusTa 1 3apSAHOTO YCTPONCTBO OT CepUmTE:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 Meceua 3a BaTepusiTa 1 3apsBHOTO YCTPOICTBO OT CEpUUTE:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

["apaHLIMOHHNAT CpOK 3anoyBa Aa Teye OT farara Ha 3akymy-
BaHe. [apaHuusita NokpuBa BCUYKM AedeKT, Bb3HUKHaMM npu
npaBunHO non3saHe Ha batepusta u 3apspHOTO YCTPOWCTBO,
cbobpa3Ho MHCTPYKUMsATa 3a ynoTpeba. “EBpomactep Mmnopt-
Ekcropt” OO ocurypsiBa rapaHLsi, Npuroxuma npu n3bpoexnTe
no-Aony ycnosus, Ypes BeannatHo oTcTpaHsiBaHe Ha AedekTi Ha
NpofyKTa, 3a KOUTO B pamMKUTE Ha rapaHLMOHHISI CPOK MOXE fia ce
[JoKaxe, Ye ce AbmkaT Ha AepekTn B MaTepuana unu npu npous-
BO/ACTBOTO. ThproBckara rapaHLys e BanuaHa npu npefocTassHe
Ha rapaHL/IOHHaTa KapTa Ha MalunHaTa, Nomb/iHeHa NpaBuHO B
MOMEHTa Ha 3aKynyBaHe Ha NpofiykTa 1 chuckaneH kacos 60H 1nm
takTypa. FapaHLyoHHaTa kapTa Tpsiba Aa Cbabpxka Mofen 1 ce-
pveH HoMep Ha akymynaTopHaTa MaluMHa, OKoMMnekToBaHa ¢ 6a-
TepUst 1 3apsifHO YCTPOICTBO, UMe, MOAMNC U MeYaT Ha TbproBewa
npofan KoMnnekTa akyMynaTopeH enekTPOUHCTPYMEHT, MOAMue
OT CTpaHa Ha KIueHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHUMOHHUTE YCroBUS
1 iataTa Ha rokyrkara.

["apaHumsTa He nokpuea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO MOKpUTUE Ha batepusita 1 3apsaHOTO
YCTPOICTBO;

- OBPEAV Bb3HWUKHAMN NPU TPAHCMOPT, MEXaHW4HW NoBpeau /Ha
KOpryca 11 BCUYKN BBHLLHN €MeMEHT Ha

GaTepusaTa 1 3apsAHOTO, BKIIOYMTENHO [eKOpaTUBHW/, Npu
APYIY BbHLUHW Bb3AENCTBUS W NPUPOAHN BEACTBUS kaTo noxapy,
HaBOAHEHs!, 3eMETPECEHNS;

- AecheKTn OT aMopTU3aLs, HOPMArHO U3HOCBaHe W 3xabsisa-
He;

lapaHuusTa 3a 6aTepusTa v 3apspHOTO YCTPOWCTBO OTnaja B
cryyauTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL (MM HEMOMbIIHEH) CepueH HOMEP Ha KOM-
nrnekTa akymynaTopeH eneKTPOMHCTPYMEHT C TO3W MOMbIHEH Ha
rapaHLMOHHaTa kapTa;

- HapyLUeHWe Ha LienocTTa, M3Tp1BaHe Ui nunca Ha eTukeTa Ha
nponssoauTens BbpXy Gatepusita v 3apsipHoTO

YCTPOIACTBO;

- BCUYKM Crly4aun Ha MoBpeau, MPUUYNHEHN OT HEnpaBumHa yro-
Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKUMATA 3a ekcnnoaTaLys), U3nyckaHe,
yAap, 3anvBaHe ¢ Te4HoCTH, HebpexHo BopaseHe, W B cyyan, Ye
BCUYKM KreTku B GaTepusita ca U3TOLEHM MOA KPUTUYHIS MUHK-
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MyM;

- 3apexaaHe C HeOpUrMHamnHK 3apsaHKu yCTPoCTBa, 3axpaHBa-
Wyt kaben Ha 3apsAHOTO YCTPOICTBO € YAbIKaBaH N nofme-
HSH OT KIMeHTa, UM ApYry BbHLUHI Bb3ECTBISA B MPOTUBOpeUe
C M31CKBAHWSATA HA MPOV3BOANTENS);

- KoraTo e fpaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, [EMOHTaX, Mo-
Aandukauns oT NoTpebuTens Unu NPOMeHN OT HeYMbHOMOLLEHN
nmua unm upmm;

- Npy n3non3saHe Ha batepusTa v 3apsBHOTO YCTPOICTBO He MO
npeAHasHaveHue;

- MOBPEAV MPUYMHEHM B PE3yNnTaT Ha U3MON3BaHeTo 1 CbXpa-
HeHneTo Ha GaTepusaTa WWnK 3apsAHOTO B Apyra cpeda OCBeH
npenopbyaHata OT MpOM3BOAMTENS (BRAXHOCT, TemnepaTtypa,
BEHTUNALVSA, HAaNpeXeHue, 3anpaLleHocT 1 Ap.);

- 1PV TOKOBM YAiapu, IPbMOTEBULM, HABOAHEHWS!, NOXapH, ApYry
BbHLLHYM Bb3AENCTBUS;

- npu paboTa ¢ HeCTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa 1 ¢ Apyru
HEMOAXOASILLM UMK HECTaHAAPTHM YCTPOIICTBa;

CpoKbT 3a OTPEMOHTMpaHe Ha NpueTy B cepu3a BaTepun v 3a-
PSiOHN YCTPOCTBA € B paMKITE Ha CPOKa 3@ PEMOHT- efiH Mecel,
Crefl KOTO CepBIU3NTE He HOCAT OTTOBOPHOCT B Crlyyal, Ye He ca
NOTBbPCEHU.

3akoHOBaTa rapaHUus e CbrmacHo uanckeaHusta Ha 3311 n 3a-
KOH 32 MpepocTaBsiHe Ha LMdpoBO ChAbpKaH1e 1 LudpoBK yc-
nyri v 3a npopax6a Ha cToku. IMpu HeCLOTBETCTBIME HA CTOKUTE
notpeGuTensT Ma NPaBHI CPEACTBA 3a 3alyyuTa CpeLly npopasa-
4a, KOUTO He Ca CBbP3aHM C Pa3xoaM 3a Hero, kaTo TbproBckata
rapaHLs He 3acsira Teau CpeAcTBa 3a 3aluuTa Ha notpebuTens;

HesaBucumo oT TbproBckaTa rapaHLust NpofaBaybT OTroBapst
3a nMncata Ha CbOTBETCTBME Ha noTpebuTenckata cToka ¢ Aoro-
BOpa 3a Npogax6a cbrnacHo rapaHuusta no un. 33 — 38 (3akoH 3a
npeaocTaBsHe Ha LPOBO ChabPXaHWe W LipoBm yCnyru 1 3a
npogax6a Ha cTokw).

Yn. 33. (1) Korato cTOKUTE HE OTFOBApST HA WHAOMBMOYanHUTe
M3ICKBaHWS 33 CbOTBETCTBUE C J0rOBOPA, HA 0BEKTUBHUTE M3N-
CKBaHMA 3a CbOTBETCTBME W Ha W3UCKBAHMSITA 38 MOHTMPaHe Uin
VHCTanupaHxe Ha CTokuTe, NoTpebuTensT MMa Npaso:

1. pa npeasiByM peknamaLus, kato noucka oT npoaasava Aa npu-
Befie CToKaTa B CbOTBETCTBIE;

2. [ja Nony4M NponopLvoHanHo HamansiBaHe Ha LieHara;

3. fja pa3Bany 4oroeopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, T. 1 notpebutenat moxe fa ubepe
MeXMy PEMOHT UMK 3aMsHa Ha CTOKaTa, OCBEH ako TOBa Ce OKaxe
HEBB3MOXHO iV B A0BENO A0 HEMPOMOPLIMOHANHO roieMm pas-
X0AM 3a npofasaya, kato ce B3emat npefBu, BCudku obeTosTen-
CTBA KbM KOHKPETHUS CTIy4ait, BKIKOUUTENHO:

1. CTOIHOCTTa, KosiTO BM MMana cTokaTa, ako Hamalle nunca
Ha CbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa Aa 6bie NpefoCcTaBeHO ApYroTo CPeAcTBo 3a
3almTa Ha notpebutens 6e3 sHaunTenHo Heyao6CTBO 3a MoTpe-
Gutens.

(3) MpopaBaybT MOXe Aa OTkaxe Aa NpuBeAe CTOKaTa B Cb-
OTBETCTBME, aKO PEMOHTBT M 3aMsiHaTa Ca HEBBL3MOXHM UK ako
Ouxa AOBENM [0 HENpOMOPLIMOHANHO roniemMn pasxoau 3a Hero,
KaTo ce B3emaT NpeABuA BCUYKM OBCTOSTENCTBA, BKIIOUUTENHO
Teaunoan. 2, 1. 1u2.

(4) MoTpebutensT MMa NpaBso Ha NPOMOpLOHaNHO HamansiBaHe
Ha LieHaTa UV ja passani [0roBopa 3a npoaax6a B creaHuTe cny-
Yan:

1. NpoAaBaybT He e U3BBPLLNI PEMOHT UMW 3aMsiHa Ha CTokata
CbrnackHo un. 34, an. 1 1 2 unu, korato € NpUNoXMo, He e 3BbP-
LUK PEMOHT UK 3amMsHa CbrmacHo yn. 34, an. 3 u an. 4 unm npo-
[AaBaybT e OTka3an Aa NpuBefe CTokara B CbOTBETCTBME CbrMacHo
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4. npopaBaybT e 3asBUN UnW OT 06CTOATENCTBaTa € SICHO, Ye NPoAABaYbT HAMA Aa NpuBeae cTokaTa B CbOTBETCTBUE
B pa3yMeH CPOK nnun 6e3 3HaunTernHo Heyao6CTBO 3a noTpebuTens.

(5) MoTpebuTtenaT HaAMa NpaBo Aa pasBanu AOroBOpa, ako HECLOTBETCTBMETO € HEe3Ha4uTenHo. TexecTTa Ha
[oka3BaHe 3a ToBa [janv HECbOTBETCTBMETO € HE3HAYUTENTHO Ce HOCU OT NpofaBava.

(6) MoTpebutenat nma NpaBo Aa OTKaxke NIallaHeTo Ha ocTaBalla YacT OT LieHaTa UK Ha YacT OT LeHaTa, 4okaTo
npojaBaybT He U3MbIIHK CBOWTE 3afbIKEHUs 3a NpuUBEXJaHe Ha cTokaTa B CbOTBETCTBUE.

Un. 34. (1) PEMOHTBLT UK 3aMsHaTa Ha CTOKUTE Ce U3BbpLUBA Ge3nnaTHo B paMKMTE Ha Pa3yMeH CpOK, CYMTAHO OT
yBeJOMSIBAHETO Ha NpofjaBaya OT NoTpebuTens 3a HECbOTBETCTBUETO M 6€3 3HAUMTENHO HEYA0BCTBO 3a NoTpebuTens,
KaTo ce B3emart npeaBuz eCTECTBOTO Ha CTOKWUTE U LienTa, 3a KosTo ca 6unv HeobxoanMmn Ha noTpebuTens.

(2) 3a cTokn, pasnuyHU OT CTOKUTE, CbAbPXAaLLM LMKDPOBU ENEMEHTU, PEMOHTBT UMM 3aMsHaTa Ha CTOKWUTe ce
n3BbpLUBa 6e3nnaTHO B paMKuUTe Ha eAyH MeceLl, CYUTaHO OT yBeJOMSIBAHETO Ha NpoAasaYa oT notpebutens 3a
HecboTBETCTBUETO U 6e3 3HauuTenHo Heyao6CTBO 3a NoTpebuTens, kaTo ce B3eMaT NpeABu eCTECTBOTO Ha CTOKUTE
W LenTa, 3a KosiTo ca 6unu Heobxoaumm Ha noTpeduTens.

(3) KoraTo HECHOTBETCTBMETO CE OTCTPaHSIBa Ype3 PEMOHT WUNK 3amsiHa Ha CTOKUTE, NMoTpebuTensT npenocTass
CTOKWTE Ha pasnonoxeHune Ha npogasaya. [pn 3amsiHa Ha CTOKWUTE NpofaBaYbT B3eMa 3aMeHeHUTe cToku o6paTHo
OT nNoTpebuTtensi 3a CBosi CMeTKa.

(4) KoraTo M3BbpLUBAHETO HA PEMOHT U3MCKBA AEMOHTUPAHETO HA CTOKUTE, KOMTO ca GUNK MHCTannpaHu cbobpasHo
TSIXHOTO €CTECTBO U Lien, NPeau Aa ce NosiBU HECbOTBETCTBMETO, UMM KOraTo Te3n CToku TpsibBa Aa 6baaT 3amMeHeHu,
3aAbMKEHNETO HA NpofaBaYa Aa PEMOHTUPA UMW Aa 3aMeHU CTOKWUTE BKITIoYBA AEMOHTUPAHETO Ha CTOKWUTE, KOUTO
He CbOTBETCTBAT, U UHCTANMpaHeTo Ha 3aMecTBaLUMTE CTOKM UMM Ha PEMOHTMPaHWTE CTOKW, UNU MoemMaHe Ha
pasxoauTe 3a AeMOHTUPaHe U MHCTannpaHe Ha CTOKUTE.

(5) MoTpebuTenaT He AbIKM 3annallaHe 3a obuuainHata ynoTpeba Ha 3aMeHeHUTE CTOKU 3a BpemMeTo npeaun
TsIXHaTa 3amsiHa.

Un. 35. HamansiBaHeTO Ha ueHaTa € NpOMnopLMOHANHO Ha pasnukata Mexay CTOMHOCTTa Ha MonyyeHuTe oT
noTpebuTens CTOKM U CTOMHOCTTA, KOSITO BMXa MManu CTOKUTE, ako HsiMalle Nunca Ha CbOoTBETCTBUE.

Un. 36. (1) MoTpebuTensT ynpaxHsiBa NpaBoTO CM Aia pa3Basnv JOroBopa Ype3 3asiBreHve A0 npodasaYa, C KOeTo ro
yBEAOMSsIBa 3a PELLEHNETO CU ia pa3Barnv AoroBopa 3a npopaxoa.

(2) Korato HECBHOTBETCTBMETO CE OTHACSA CAMO 3a HSIKOW OT CTOKUTE, JOCTABEHU ChIMacHO AoroBopa 3a npoaaxoba, v
€ Hanuue ocHoBaHWe 3a pasBarisiHe Ha [oroBopa CbrnacHo yn. 33, noTpebutenaTt uma npaso Aa passarnu JoroBopa
3a npogaxba camo Mo OTHOLLEeHUEe Ha Te3W CTOKU, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KakTo 1 MO OTHOLLEHME Ha BCUYKM ApYru
CTOKW, KOUTO € Npuao6un 3aefHo CbC CTOKUTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, ako He MOXe pasyMHO [a ce ovakea, Ye
noTpebuTENsT e ce Cbrracu Aa 3anasu camo CTOKUTE, KOUTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato noTpeGuTtenaT passanu foroBopa 3a npogax6a nsusano MM YacTMYHO CaMo MO OTHOLUEHME Ha HSKOW
OT [OCTaBeHWTe CbrNacHo AoroBopa 3a npopaxba CTOKW, MoTpebutensT BpblUa Te3n CTOKM Ha npopaBava 6e3
HeonpasgaHo 3abaBsiHe 1 He NO-KbCHO OT 14 AHW, CYMTaHO OT AaTtaTta, Ha KOSTo NoTpebuTensT e yBedoMun npoaasaya
3a pelleHneTo cu Aa pasBanu gorosopa 3a npopaxba. KpalHUAT cpok ce cMmsiTa 3a cnaseH, ako notpebutensr e
BbpHan Unv n3npaTtun cTokuTe obpaTHO Ha Npofdasaya npeam UsTnyaHeTo Ha 14-gHeBHUS cpok. Bonuku pasxoam 3a
BpbLUAHe Ha CTOKUTe, B T.4. eKCreanpaHe Ha CTokUTe, ca 3a CMeTka Ha npofaBsava.

(4) NponaBaybT Bb3CTaHOBSIBa Ha NOTPeBUTENSs 3annaTeHaTa LeHa 3a CTOKUTE Crnef TSXHOTO nofyvyaBaHe unm npu
npeacTaBsiHe Ha [okasaTesicTBO OT NoTpebuTensi 3a TAXHOTO M3npalaHe Ha npoaasava. [MpogaBaybT € AMTbXeH
[a Bb3CTaHOBW MOJSTy4YEHUTE CyMU, KaTo M3MON3Ba CbLOTO MMATEXHO CPEeACTBO, M3MON3BaHO OT NoTpebuTens npu
nMbpBOHaYanHaTa TpaHCcaKLMsi, OCBEH ako NOTPeBUTENsT e U3pa3nn M3PUYHOTO CU CbITacue 3a U3non3eaHe Ha Apyro
nnaTexHo cpeAcTBO U Npu YCIIOBKE Ye TOBa He € CBbP3aHO C pa3xoau 3a notpebutens.

Un. 37. (1) MoTpebuTensaT Moxe Aa ynpaxHu npaBaTa cv Mo To3u pasaen, kakTo cneasa:

1. 32 CTOKW, Pa3NMYHN OT CTOKM, ChAbpPXKaLLyW LdpOBM enemMeHTH, B CPOK A0 ABE roAWHU, CYUTAHO OT AOCTaBSHETO
Ha cTokaTta;

2. 3a CTOKW, CbAbpXaliy LUMGPOBKM eneMeHTW, KoraTo AOoroBopbT 3a npopjaxba npeaswxaa eAHOKpPaTHO
npefocTaBsiHe Ha LMGPOBO ChAbpXaHe Unu umdpoBsa ycryra, He3aB/UCMMO OT TOBa AanM HECbOTBETCTBUETO Ce
ObIKU Ha ranyeckuTe Unu L poBUTE eNeMeHT Ha cTokaTa, B CPOK A0 ABE rOAWMHU, CYUTAHO OT JOCTaBsIHETO
Ha cTokaTa U NpefoCTaBsiHETO Ha LMPOBOTO ChAbpXaH1e unu umdposarta ycryra unm B pamkuTe Ha nepvoga ot
BpeMe, NocoyeH B un. 31, an. 1 n 2, 6e3 fa ce Bb3NpenaTcTBa NpunaraHeTo Ha yn. 28, an. 3, 1. 1;

3. 3a CTOKW, CbAbpxXaly LMMPOBU €nemMeHTH, Korato [OroBopbT 3a npopjaxba npeasuxaa HenpekbCcHaTo
npefocTaBsiHe Ha LUMMPOBO CbAbpXaHWe Unu Ludposa ycryra 3a onpeferneH nepuo ot Bpeme, He3aBUCUMO OT
TOBa [Janu HeCbOTBETCTBMETO Ce AbIIKM Ha r3nyeckuTe Unu LMdpPOBHUTE eNemMeHTU Ha cTokaTa, B CPOK A0 ABe
rOAMHW, CHATAHO OT JOCTaBSIHETO Ha CTOKaTa W OT 3arno4YBaHETO Ha HenpekbCHaTO NpefocTaBsiHe Ha LMAPOBOTO
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CbAbpXaHWe unu uudposara ycnyra;

4. 3a CTOKW, CbAbpPXaLM LMEPPOBM EnNeMeHTH, Korato AOroBopbT 3a npogaxba npeasuxkaa HempekbCcHaTo
npeaocTaBsHe Ha UMGPOBO CbAbpxaHue wnu uudpoBa ycryra 3a nepuog, NO-AbMbr OT ABE [OAWHW, U
HECbOTBETCTBMETO Ce AbITIKU Ha LMdPOBUTE ENEMEHTU Ha CToKaTa, NOTPebUTENAT MoXe a ynpaxHu npaeata cu no
TO3u pa3gden B paMK/Te Ha Cpoka Ha AeicTBYE Ha AoroBopa.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa Aa Teye Npes BpeMeTo, HEOGXOAMMO 3a M3BBbPLUBAHE Ha PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha cTokaTta.
(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NpaBoTO Ha NoTpebuTens no an. 1 He e 06BbP3aHO C APYrY CPOKOBE 3a NPEAsSBABaHE Ha UCK,
pas3nuyHM oT Tean no an. 1.

Un. 38. MpoaaBaybT, KOUTO OTroBapst 3@ HECLOTBETCTBME HA CTOKUTE, AbMKALLO ce Ha AeicTeme unu 6esneincreuve,
BKITOYMTENHO Ha NPOMNYyCK Aa ce NPEAOCTaBAT akTyanu3aLummn Ha CTOKW, CbAbpXally LMPOBY eneMeHTH, oT cTpaHa
Ha nvue Ha NpeaxodeH eTan oT Bepurata oT TbProBCKW CAENKW, MMa NpaBo Ha Uck 3a obe3LleTeHne 3a NpeTbprneHn
BpeAu CpeLLy NULETO UMK nuuaTta, KoMTo ca NPUYMHUIIM HECBOTBETCTBUETO.
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Surubelnita Cu Acumulator
Trademark: RAIDER
Model: RD-CSC05

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/UE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

IEC 62841-1:2014
EN 62841-2-2:2014
EN 55014-1:2021

EN 55014-2:2021

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria ax: +3
28.12.2023 Krasimir Petkov
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaZe na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te¢e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni raCun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvr§8ava na sledeci nacin: po nasem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre poCetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke, valjci,
idr.

- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktri¢ni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za oci, Stitnici za do-
datke za secenje, gumene plocCe, ucvrscivadi, lenjiri, kabal i utiCnica.

- celokupna ostr¢enja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovaraju¢i (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaS¢éenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kuvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preoptereéenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlaséeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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RAIDER

SC EUROMASTER SRL
STR.HORIA,CLOSCA S| CRISAN,NR.5,HALA 3,0TOPENI, ILFOV TEL/
FAX:021.351.01.06

CERTIFICAT DE GARANTIE

Nr. din

Denumirea produsului

Seria de fabricatie a produsului

Caracteristici tehnice

Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).
Durata medie de utilizare: 3 ani

Vandut prin societatea din localitatea

str. nr. cu

factura nr. din

Cumparator

Data cumpararii produsului
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul termenului
de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a produsului
si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul solicita acest
lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada de
garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul in care produsul
nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii acestuia,cu un
produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data preschimbarii produsului
sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru
produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la unitatea
service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele
produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de garantie,sa
asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si cheltuielile de di
agnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a produs
din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipulare,transport,
depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin expertize
tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a acestuia ,caz in care
cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost, la
solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care lucrarea
nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu o garantie de
cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT), Curtea de
Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

» SC BUFFALO COM SRL — Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

+ SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

» SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379

+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, lifov, Tel 0214201637, Fax 0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare
republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale de
conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu
modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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EnektpnyHute anapatu “Pajoep” ce au3ajHupaHun 1 NnponsBegeHn BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTU 1 CTaHAApAW BO COrNMAacHOCT co cuTe baparba 3a 6e36eHOCT LWTO ce MpUMeHyBaar.

CoppxuHaTa u ond)at Ha rapaHumjarta

Ycnoswu Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBeyBa BO rapaHTHWOT MUCT W BaXw 0 AaTYMOT Ha KynyBare Ha NPOU3BOAOT.
Kynysa4yoT/KopucHUKOT Ha enekTpuyHaTta onpema numaat npaso Ha 6ecnnaTtHu nonpasku Ha ypeaoT
[OKOJKY MCTUOT € BO rapaHTUpPaHWUOT Nepuos, AOKOSIKY rapaHTHUOT JIMCT € NPaBUIHO NOMOSHETH CO
noTAMC U NeYaT o CTpaHa Ha NPoJaBajvoT Koj ro Npodan ypeaoT, MOTMWMMWIAH O CTPaHa Ha KynyBa4oT
KOj MOTBpAYyBa Aeka e 3ano3HaeH CO YCMoBUTe Ha rapaHumjata 1 co duckanHa cmeTka unu akTypa koja ro norspaysa
[aTyMOT Ha KyrnyBaH€e Ha ENeKTPMYHMOT anapar.

3a nonpaska v peknamaumja ke 6uaaT npUMeHn camo Jo6po NCHUCTEHN MaLLNHK!

MonpaskaTta Ha AeheKTn NPpU3HaTK Of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHKOT POK Ce U3BeayBa Ha CNeAHVNOT
HaumH: Mo Halw u3Gop r1 nonpasame fedekTHUTe ypean 6e3nnaTHo Uu rm MeHyBaMe 3a HOBU [JOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK 1 JOKOIKY HE € MOXHO CepBucHpatbe.

Ypenot Tpeba Aa ce KOPUCTU CTPOro MO ynaTcTeaTta M NponucuTe NPONULLIAHUM BO yNaTCcTBOTO.

3a 6e3beaHo paboTere CO eNEeKTPUYHNOT ypes HEOMXOAHO € KynyBa4oT npeq Ja 3anoyHe CO KopUCTere
Ha ype[oT, fa ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a yrnoTpeba, Aa ce 3ano3Hae Co cTaBkuTe 3a 6e36eqHOCT npu
paboTa v fa ro KOpucTK ypeaoT 3a Toa LUTO e HaBeeHo BO ynaTcTBOTO. YpeaoT 6apa nepmoanyHo
YMCTeHE U afeKBaTHO OfpPXKyBatbe.

lapaHuujata He ondaka:

- l'y6ere Ha 6ojaTa Ha MalmHaTa.

- [lenoBu 1 NOTPOLUHK MaTepujanu Koj Noanexar Ha aberwe npu ynotpeba, kako LUTO ce: MacT, Macro,
4YeTKULM, BOAMYN, BarbaLn, POrku, MOAMOLKM, MOFOHCKW peMeHu, dnekcnbunHo sBpatuno,

narepu, CEMepWHrm, Knun, paboTHO TpKano v ap.

- Onpema v matepujanu kako LTo ce: Pauku,kabnu, 6atepuu, kyTun, goaatouy 3a Hanojyeawe, 6yprmn, ANCKOBM 3a Cevetbe,
HOXeBW NaHuy, LUMUPITIK, TPaHUYHULIM, KOHEL, 3a cedeke U ap.

- CTONeHn enekTpu4HM OCUrypyBaydm 1 3alutuTu

- MexaHunuku owiTeTyBaHa Ha TEMNOTO Ha YpeaoT, AeKOPaTUBHN ENleMEHTH.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alTUTa 3a CeYere, yMUpaHu NNoYkuW, 3aTBapayn, Mepuna v ap.

- Kaben n npuknyyouu.

- LlenokynHo owTeTyBare Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako nocrneauua of noxap, nonnasa, 3emMjotpec 1 cn.

MoHnwTyBare Ha rapaHuujata

MpaBoTo Aa ce NOHULLTM NonpaBkaTa (PEMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHUOT NEPVOA € BO CreHVBeE cryyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBeeH BO rapaHumjata He ogroBapa co CepUckujoT 6poj Ha MalumHarTa .

- Hanennuuarta 3a ngeHTdukaumja 3aneneHa Ha NponM3BoAoT e usbpuilaHa unu e ucyesHara.

- [lokorky Apyro nuvue Koe He e OBMacTeHNOoT cepBuc ce obuae aa ro nonpaeat ypeaor.

- [lokorky He ce MnojaBu Kako peaynTaTt Ha HecooaBeTHa yrnoTpeba Ha ypefoT (He CNeau rm MHCTPYKLuuTe
HaBeJeHW BO YNaTCTBOTO) Of, CTPaHa Ha KynyBa4oT Unu Apyro nuue.

- NedKToT e NnpeausBuKkaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapaToT

- OwTeTyBaka NpeausBMKaHn of paboTa co AoTpajaHu (Mny NOLLO NOCTaBEHWN) ENEMEHTU 3a ceverse

- OwTeTyBaHaTa Ha POTOPOT MM CTaTOPOT HacTaHane kako nocreauua Ha TonexweTo Ha usonauujata
Npean3BMKaHo o NPEKYMEPHO KOPUCTEHE Ha anapaToT.

- OwTeTyBaH-ata Ha POTOPOT UM CTaTOPOT Pe3yNnTaT Ha NpPeonToBapyBake U OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUNaumja Kkoja ce MmanugectTupa co paMHOMEPHO NMOTEMHYBaH€ Ha KONEKTOPOT UMM HamoTKaTa.

- HepgocTturaat 3aluTUTHUTE AMCKOBU, UNu ApYyrv AenoBW KO ce [en of cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a Ja ce 06e36eamn 6e36enHO paboTere co ypeaoT Kora ce KOpUCTU NPaBUITHO.

- EnektpunyHmot kaben Ha MalumHaTa e NpodomKeH Uy 3aMeHW o CTpaHa Ha KOPUCHWMKOT.

- OwTeTyBawa Ha ypeaoT of NpeonTepeTyBame, NoLla BeHTUNauvja u of HEAOBOMHO NOAMAYKyBaH-€ Ha MOABWKHUTE AernoBun
- OwTeTeHn Narepy nopaam NpeonToBapyBake Unu JonrotpajHa paboTa.

- CKpLUEHO erro 3a narepwv of ctpaHa Ha 6riokupaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoOT (CKpLUEH, 13abeH)

- CKpLIJeHO LUMOHKOBO UJTN BUITYLLECTO NexuwiTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a KnyyoT Kako pesyntar Ha npalluvHa unm Kpluewe

- OwrTeTyBake Ha peayKuMoHaTa KyTvja (rnaBa) HacTaHaTo Of MEXaHW3amoT 3a 3akfydyBake

- MojaBa Ha HeBooBUYaeHa naGaBoCT NOMEryY KIMMNOT U LMNMHAAPOT Kako pesynTar Ha
npeonTtepeTyBake, JONroTpajHa ynotpeba nnu npawmHa

- 3aTerHaTtocT nomery KnunoT U LMNWHAAPOT Kako pesynTaT Ha npeontepeTyBakbe npekymepHa ynotpeta
wunun npawinHa

- OWTEeTEHO LIEHTPAIHOTO TPKano u KoYHuuaTa(npoMmeHerta Ha 6oja) - nocneauua Ha paboTa co
GrokmpaHa Ko4Huua

KpajH1oT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj e npuMeHa BO cepBuCoT e 45 geHa.

OBnacTeHNOT CepBUC He CHOCK OATOBOPHOCT 3a onpemata AOKOSKY CONCTBEHUKOT He ja NoaurHe efeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKVOT POK 3a nonpaeka Ha MaluvHaTal
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E¢ouaia »RAIDER” éxel oxedlaoTei kal kaTaokeuaoTei cUP@wva e Tn Anuokpartia Tng BouAyapiag atoug
KAVOVIOPOUG Kal Ta TIPOTUTIA VIO TN CUPPOPPWON HE OAEG TIG ATTAITACEIG AOPAAEIOG.
Mepiexopevo Kal TTESIO EQAPHPOYAG TNG EMTIOPIKAG £yyUNOoNg

Eyyonon
H 1epiodog eyyunong “Euromaster Import-Export ETME divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prjveg.
Xpnotng €xel dikaiwpa va dwpedv utnpeaia £mdiopOwong ac@aliouévog TTepIGdou £yyunong, €pOooV n KApTa
€yylnong oUPTTANPWOEr CWOTA PTIAYPEVO PE UTTOYPO® KOl O@payida avTiTpOowTTo, TIWANCE Tn povada, n oTroia
uTTEYPA®PnN aTré ToV TIEAGTN OTI €XEI ETTIYVWON TWV CUVONKWY £yyUNang Kol QOPOAOYIKF TAPEIOKA punxavr atrédeign f
TIMOAGYIO avaypa@ETal N NUEPOUNVIa TNG ayoPdS.
Emokeur| kal ETiaTpo@ég yivovTtal OekTéG pévo kabapidovtal unxavég!
Kartdpynon avayvwpidetal atmé eAdTTwpa yyunon Pag, €XEl we £EAG: KATA TNV Kpion Pag, eipacTe EAEUOEPOI ETTIOKEUT
EAATTWHATIKWY 6pyavo A va avTikataoTabolv Pe véa, OTTwG N yyUnon Sev avaveWwVeETal.
O1 OUOKEUEG TIPETTEN VA XPNOIJOTTOIoUVTAl HOVO KATGAANAa Kal cUpgwva PE TIG 0dNYieg.
MNa va e§ao@alioTei N ac@aAng AeiToupyia €ival UTTOXPEWON TwV TTEAATWV Va gival £GOIKEIWPEVOG PE 0BNYIES yIa TN
XPAON TWV KaVOVWVY aoPAAEInG 1I0XUG Tou £pyaAEiou, OTav aoxXoAoUvTal JE QUTO Kal KUPIWG 0 OKOTTOG TnG. H povada
atraiTei TEPIOdIKOG KABAPIOPGG Kal N CWaTH CUVTHAPNOT.
H eyyunon dev KaAUTITEL:
- Na @opdTe XpWHATOG TWV £PYAAEiwV
- AVTOAAGKTIKG Kal avaAwaida, Ta oTroia UTTOKEIVTal € @Bopd TTou TTpoKaAEiTal atrd Tn Xprion, OTTwg: Aitrn, Addia,
TvéAa, 0dnyoi, 08000TPWTAPEG, Ta HagIAdpia, ol KivnTApIol INAVTEG, EUKauTITO Gova oUpUa, PoUAEpdy, oppayideg,
TNOTOVI PE £VO OQUPI CUPPATITIKG, KATT.
- Ageooudp Kal avaAwolpa OTwg: AaBEg, Tn pUTN, PTTATOPIEG, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, OioKOI KOTTAG,
opiAn paxaipia, ahugideg, yuahdyxapto, oTdaoelg, diokol yia oTIABwan, TOOK (grip, KATOXOG Tou EPYaAEio KOTTAG) yia va
TPOXWV KOAWSIO TO iB10 KAAWSIO yIa PNXAVEG KOUPEPATOG YKAZOV, K.ATT.
- Xwveutd ao@daAeieg kal AGUTTEG
- Mnxaviki BAGBN 010 KUTOG Kal OAa T EGWTEPIKA PEPN TNG CUOKEUNG, GUUTTEPIAAUBAVOUEVWY TWV OIAKOOUNTIKWY
- Ao@AAeieg PaT aoPAAeieg EpyaAeia KOTTAG, TTAGKEG aTTO KAOUTOOUK, KOUQWHATA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdio kai To BUopa
- H ouvoAikn {nuia o€ TTpAgeig TTou TTPOKARBNKAV OTTO QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUMUPES TTUPKAYIEG,, OEITHOT
K.ATT.
Améoupaon até Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd €xel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTAPOXH UTTNPECIWY £yyUNONG, OE TIEPITITWOEIG KATA TIG OTTOIEG:
- AouveTTAg (1 KevO) Tov augovTta apiBud Tou apBpou autol e pIa CUPTTANPWEVN KAPTa £yylnong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To opa R evTEAWS AciTrel éva
- MpooTaBei va avetriTpeTTn TTApéuBacn oTnv TTapdvoun Kataokivwon Baong utrnpecia
- Znpi€g TTou TTPOKARBNKav Adyw KaKAG XPAONG (N odnyieg) TNG CUOKEURG aTTd ToV TIEAATN A O€ TPiTOUg
- Znpia TTou TTPOKOAEiTal AOYw TNG OTTPOTEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEUNG
- BA&Bn oto atpogeio 4 aTdTn, TTOU amoTeAeiTal ammd 1o BECINO PETAEU TOug, Adyw TNG TAENG Twv Povwaong TTou
TrPoKaAOUVTal OTTG TN GUVEXOUEVN UTTEPPOPTWON
- BA&Bn oT1o oTpo@eio A GTATN TTOU TTpoKaAOUVTal aTTd UTTEPPOPTWAN A diaTapaxr agpITPOU, ek@padeTal oTnv aAAayr
TOU OUAAEKTN 1) TTEPIENIGEIG
- Agv uTTApXEl TTPOCTATEUTIKO OiOKOI, TTAAKEG OTAPIENG i GAAEG CUVICTWOEG TTOU aTTOTEAOUV PEPOG TNG OOPAG TOou
HEOTOU Kal €XOUV WG OTOXO VO eEATPOAITEI TNV AOPAAR Kal CWOTH AEITOUPYia TOU
- To KAAWDIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI 1) VO QVTIKATACTAOE aTTd TOV TTEAGTN
- Znuiég TTou TTPOKARBNKav atrd utreEp@OpTWaON 1 N EAAEIYn agPICPOU KAl QVETTOPKH AITTavon Twv KIVOUPEVWV
eCapTnUdTWV
- PouAepdv @Bopd ) ptTAokapioTei AOyw UTTEPQOPTWONG, GUVEXA AeIToupyia ) g€ okdvn
- Broken @£pel KoAGpo
- \apBavovtag otracpéva oTpaTdTTedo PWAIG HTTAOKAPE! 1) OTTACPEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akepaIOTNTAG TWV dOVTIWV TWV OANIEUTIKWY EpyaAEiwy (OTTaopéva, Bapuéva)
- Broken shponkovo A yadwv
- El.Lklyuch MapdAeipn r) nAekTpovikd ouoTnua eAéyxou TTou TTpokaAoUvTal atrd Tn okévn i pRgn
- Broken KIBWTIO TaXUTATWY (TO KEPAAI) TTOU TTPOKAAEITal aTTd TNV KAEIDAPIG UNXavIouo
- H eppdvion a@uoikn améoTaon PeTagl €UBOAOU Kal KUAIVOPOU, WG OTTOTEAECUA TNG UTTEPPOPTWONG, OUVEXH
Aeitoupyia i o€ okévn
- 200@Ign petagy epBodAou Kal Tou KUAIVOPOU, WG aTTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH AEIToupyia ) o€ oKovN
- KateoTpappéva QuyoKevTpeg TPOXO Kal @PEVO (ATTOXPWHATIONOG) - TTOU OQEIAETAI OTNV EPYOTIa KATA TO SEGTUEUPEVO
ppévo
H mmpoBeapia yia éva avakaiviopévo eykpibnke To NAeKTPIKS UTTNPETia ival péoa o éva pRva.
Epyaotipia dev gival utrelBuvol yia Ta epyaAeia, alATnta até Toug ISIOKTATEG TOUG £€va PAVO PETA TNV VOMIUNG
TTpoBeopiag yia eTTIOKeUN!
AvetdptnTa oMo TNV EUTTOPIKA €yylunon, o TWANTAG eival utteUBuvog yia TNV €AAEIWn CUPPOPOWONG Twv
KaTavaAwTIKWV ayabwv Pe Tn ouppaacn yia Tnv TTWAnon oTo TTAdicio Tng ZEX.
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